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บทคัดย่อ 

  
     การวิจัยเรื่องรูปแบบการส่ือความหมายศิลปกรรมอัตลักษณ์ของ จังหวัดสุโขทัย 

ส าหรับนักท่องเท่ียวผู้บกพร่องทางการได้ยินโดยมีวัตถุประสงค์1.) เพื่อศึกษารูปแบบการส่ือ
ความหมายงานศิลปกรรมอัตลักษณ์ของจังหวัดสุโขทัยจากความคิดเห็นของนักท่องเท่ียวผู้บกพร่อง
ทางการได้ยิน 2.) เพื่อเสนอแนะรูปแบบการส่ือความหมายงานศิลปกรรมอัตลักษณ์ด้วยสัญลักษณ์
ภาษามือผ่านเทคโนโลยีสารสนเทศส าหรับนักท่องเท่ียวผู้พิการทางการได้ยินในการศึกษานี้ใช้แบบ
สัมภาษณ์แบบกึ่งโครงสร้าง (semistructu-interview) และตรวจสอบเครื่องมือในการเก็บรวบรวม
ข้อมูลโดยตรงเชิงเนื้อหาจากผู้ทรงคุณวุฒิ 3 คน โดยใช้แบบ Item Objective Congruence Index 
(IOC) และมีการตรวจสอบคุณภาพของข้อมูลแบบสามเส้า (Triangulation) โดยใช้แบบสอบถามกับ
คนผู้พิการทางการได้ยินและผู้เช่ียวชาญภาษามือ เพื่อยืนยันข้อมูลให้ตอบตามวัตถุประสงค์ ท้ัง 2 ข้อ
ของการวิจัยได้อย่างถูกต้องและน่าเช่ือถือ โดย กลุ่มตัวอย่างกลุ่มประชากรนักท่องเท่ียวผู้บกพร่อง
ทางการได้ยินในกลุ่มนักท่องเท่ียวผู้บกพร่องทางการได้ยิน จ านวน 35 คน ในช่วงอายุ 20-45 ปี ใน
ประเด็นของ รูปแบบการส่ือความหมายศิลปกรรมอัตลักษณ์ของจังหวัดสุโขทัย ส าหรับนักท่องเท่ียวผู้
บกพร่องทางการได้ยิน โดยเก็บข้อมูลท่ี1.)บ้านทองสมสมัย อ าเภอศรีสัชนาลัย 2.)บ้านพระพิมพ์
ลักษมณศิลป์ อ าเภอเมือเก่า 3.) กะเณชาสังคโลก อ าเภอเมือเก่า จังหวัดสุโขทัย ผลการศึกษาพบว่า
การใช้รูปแบบการส่ือความหมายงานศิลปกรรมอัตลักษณ์ในสถานท่ีท่องเท่ียวของจังหวัดสุโขทัยท้ัง 3 
สถานท่ีด้วยภาพภาษามือท่ีประกอบด้วยค าอธิบายท่ีเป็นค าศัพท์เฉพาะท่ีเป็นค าส้ันๆซึ่งสามารถ
อธิบายน าชมให้แก่นักท่องเท่ียวในกลุ่มคนหูหนวกได้มีการรับรู้เป็นอย่างดีและท าให้เกิดการเรียนรู้จาก
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การมองเห็นของพวกเขาอีกท้ังการเสนอแนะรูปแบบการส่ือความหมายทางเทคโนโลยีต่างๆสามารถ
น าไปสู่การต่อยอดให้กับองค์กรไม่ว่าภาครัฐหรือภาพเอกชนต่างๆได้อีกด้วย 
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ABSTRACT 

  
A research on the form of artistic interpretation and the identity of Sukhothai 

Province for hearing-impaired tourists with the objectives: 1.) for study the meaning of 
works of art, the identity of Sukhothai Province from the opinions of hearing-impaired 
tourists, 2.) for suggest the form of interpreting works of art. Sign language identity 
through information technology for tourists with hearing disabilities in this study used 
a semi-structured interview. (semistructu-interview) and review tools to collect content 
directly from 3 experts using the Item Objective Congruence Index (IOC) and a triangular 
data quality check. (Triangulation) using questionnaires on people with hearing 
disabilities and sign language specialists. In order to confirm the data to answer both 
objectives of the research correctly and reliably by the sample group of tourists with 
hearing impairment in the group of tourists with hearing impairment, 35 people aged 
20-45 years in the issue of Interpretation of art and identity of Sukhothai For hearing 
impaired tourists By collecting data at 1.) Ban Thong Somsamai Si Satchanalai District 
2.) Laksamonsilp votive house Mueang Kao District 3.) Kanecha Sangkhalok Mueang Kao 
District Sukhothai Province The results of the study revealed that the use of a form of 
conveying the meaning of artistic identity in all 3 tourist attractions of Sukhothai 
province by means of a sign language that consisted of a description of a specific term 
in a short word that could be used to describe Visiting tourists in the group of deaf 
people has a good perception and learning from their vision, as well as suggesting 
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various forms of interpretation, technology can lead to It can be extended to 
organizations, whether government or private sectors as well. 
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สูงท่ีได้กรุณาสละเวลาอันมีค่าในการให้ค าปรึกษา พร้อมท้ังให้ค าแนะน าตลอดระยะเวลาในการท า
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ประธานกรรมการวิทยานิพนธ์ และผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.ศิริเพ็ญ ดาบเพชร กรรมการ
ผู้ทรงคุณวุฒิท่ีได้กรุณาให้ค าแนะน าตลอดจนแก้ไขข้อบกพร่องของวิทยานิพนธ์ด้วยความเอาใจใส่ จนท า
ให้วิทยานิพนธ์ฉบับนี้ส าเร็จลุล่วงได้อย่างสมบูรณ์และทรงคุณค่า 

กราบขอบพระคุณสมาคมคนหูหนวกจังหวัดสุโขทัยและผู้เช่ียวชาญด้านภาษามือท้ัง5ท่าน ท่ีได้
ให้ความอนุเคราะห์ในการให้ข้อมูล ช่วยเหลือ และอ านวยความสะดวกตลอดระยะเวลาในการลงพื้นท่ี
เก็บรวบรวมข้อมูล นอกจานี้ ผู้วิจัยกราบขอบพระคุณบัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยานเรศวรท่ีให้การ
สนับสนุนในการด าเนินเอกสารการวิจัยและการประสานงานอื่นๆ เหนือส่ิงอื่นใดกราบขอบพระคุณบิดา 
มารดา และครอบครัว รวมถึงเพื่อน และรุ่นพี่ของผู้วิจัยท่ีได้ให้ก าลังใจและการสนับสนุนในด้านต่างๆเป็น
อย่างดีเสมอมา 

คุณค่าและคุณประโยชน์อันพึงจะมีจากวิทยานิพนธ์ฉบับนี้  ผู้วิจัยขอมอบและอุทิศแด่ผู้มี
พระคุณทุกท่าน ผู้วิจัยหวังเป็นอย่างยิ่งว่างานวิจัยนี้จะเป็นประโยชน์ต่อองค์กร ผู้ประกอบการชุมชน 
และหน่วยงานต่างๆ ท่ีเกี่ยวข้องท้ังภาครัฐและภาคเอกชนไม่มากก็น้อย 
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บทท่ี 1 
 

บทน า 
 

ที่มาและความส าคัญ 
ปัจจุบันอุตสาหกรรมการท่องเท่ียวนับว่าเป็นท่ีนิยมเป็นอย่างมากและยังเป็นกิจกรรม

นันทนาการอย่างหนึ่งเพื่อผ่อนคลายความตึงเครียดในชีวิตประจ าวันและเช่ือมความสัมพันธ์ระหว่าง

นักท่องเท่ียวได้เป็นอย่างดี นอกจากนี้ก็ยังมีบทในด้านทางเศรษฐกิจและสังคมท่ีมีการเติบโตอย่าง

รวดเร็ว จึงท าให้มีกลุ่มนักท่องเท่ียวได้เกิดขึ้นหลายกลุ่มเช่น กลุ่มวัยรุ่น กลุ่มวัยท างาน กลุ่มผู้สูงอายุ 

กลุ่มผู้พิการ กลุ่มชาติพันธุ์ ต่างๆ (Tourism for all) และกลุ่มท่ีได้รับความสนใจเป็นอย่างมาก 

(United Nationals World Tourism Organization : UNWTO ปี2561 ) สถานการณ์การท่องเท่ียว

ของนักท่องเท่ียวอาเซียน และนักท่องเท่ียว  ไตรมาสท่ี 4 ปี พ.ศ. 2559 และตลอดท้ังปี พ.ศ. 2559 

นักท่องเท่ียวอาเซียนยังคงขยายตัวอย่างต่อเนื่องด้วยอัตราร้อยละ 4.04 สร้างรายได้ให้ประเทศไทย

เพิ่มขึ้นร้อยละ 6.39 จากช่วงเวลาเดียวกันของปีท่ีผ่านมาพบว่าการท่องเท่ียวเพื่อคนท้ังมวล (tourism 

for all) ในปัจจุบันนี้มีความน่าสนใจเป็นอย่างมาก โดยการท่องเท่ียวแห่งประเทศไทย ( Tourism 

Authority Of Thailand,T.(2562) กล่าวว่านับต้ังแต่ปี 2560 ประกอบกับรายงานการเติบโตการ

เดินทางท่องเท่ียวของภูมิภาคต่างๆในประเทศไทยขององค์การการท่องเท่ียวโลกแห่งสหประชาชาติ 

(UNWTO) พบว่า การท่องเท่ียวนั้นจ าเป็นจะต้องมี ส่ิงอ านวยความสะดวกท่ีเป็นในรูปแบบ

อารยสถาปัตย์รองรับเพื่อเป็นการกระตุ้นให้ทุกภาคส่วนท้ังภาครัฐและผู้ประกอบการเห็นความส าคัญ

ในการพัฒนาแหล่งท่องเท่ียวสามารถท าให้บุคคลทุกกลุ่มสามารถเข้าถึงได้อย่างเท่าเทียม และเพื่อ

รองรับความสะดวกสบายให้แก่นักท่องเท่ียว ส าหรับ ผู้พิการ คนชรา สตรีมีครรภ์อีกด้วยเพื่อเพิ่ม

ศักยภาพในการส่งเสริมการท่องเท่ียวในประเทศไทยได้อีกด้วยซึ่งสอดคล้องกับแผนพัฒนาการ

ท่องเท่ียวแห่งชาติ ฉบับท่ี 2 (พ.ศ. 2560-2564) ขณะเดียวกัน ในการประชุมเชิงปฏิบัติการการ

ท่องเท่ียวเพื่อคนท้ังมวลอาเซียนบวกสาม หรือ "ASEAN Plus Three Tourism for All Workshop 

2019 ภายใต้แผนยุทธศาสตร์ท่องเท่ียวอาเซียน  ปี พ.ศ. 2559-2568  คณะกรรมการได้มอบหมายให้

ประเทศไทยเป็นประเทศผู้น า (Lead Country) ในการริเริ่มโครงการเกี่ยวกับการท่องเท่ียวเพื่อคนท้ัง

มวล ตามนโยบายการท่องเท่ียวโดยองค์การการท่องเท่ียวโลกแห่งสหประชาชาติ (United Nationals 

World Tourism Organization: UNWTO) คือ การเข้าถึงแหล่งท่องเท่ียวไม่ว่าจะเป็นกลุ่มผู้สูงอายุ 
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คนท่ีมีสัมภาระ เด็กเล็ก คนด้อยโอกาสในสังคม กลุ่มคนพิการ หรือ ท่ีเรียก "Tourism for all” ให้

สามารถเดินทางท่องเท่ียวพร้อมรับบริการต่างๆ ท่ีสะดวกสบายและปลอดภัยเหมือนคนปกติท่ัวไป ซึ่ง

เป็นตลาดการท่องเท่ียวที่มีขนาดใหญ่ในสังคมปัจจุบัน 

สถานการณ์นักท่องเท่ียวผู้พิการจากรายงานของกรมส่งเสริมและพัฒนาคุณภาพชีวิตของคน

พิการกระทรวงพัฒนาสังคมความมั่นคงของมนุษย์ พบว่า ในวันท่ี 1 ธันวาคม 2564 ประเทศไทยมีผู้

พิการทางหูหรือผู้บกพร่องทางการได้ยิน มากเป็นอันดับท่ี 2 หรือจ านวน 393,027 คน คิดเป็นร้อยละ 

18.96  ของจ านวนผู้พิการท้ังหมด โดยมีจ านวนมากรองจากผู้พิการทางการเคล่ือนไหว  (ร้อยละ 

50.17) ซึ่งผู้พิการทางหูจัดเป็นผู้พิการท่ีด้อยโอกาสในการท่องเท่ียวหรือสร้างความทรงจ าท่ีน่า

ประทับใจอาจเนื่องมาด้วยอาการสูญเสียการได้ยินและพบว่าในอดีตท่ีผ่านมาคนท่ัวไปไม่สามารถรับรู้

ถึงสภาพแวดล้อมท่ีเป็นอุปสรรคท่ีกีดกั้นความสามารถของคนพิการทางการได้ยิน เนื่องจากเมื่อมอง

ด้วยตา คนพิการทางการได้ยินก็เหมือนคนท่ัวไปและจะรับรู้ได้ก็ต่อเมื่อได้มีการส่ือสารเท่านั้น ดังนั้น 

อุปสรรคของคนพิการทางการได้ยินจึงมักถูกมองข้ามไป อุปสรรคในการส่ือสารนี้จะส่งผลต่อส่ิงตามๆ

ตามมาเพราะการเรียนรู้ส่วนใหญ่มาจากฟัง จึงเป็นข้อเสียเปรียบอย่างมาก 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพ 1 ที่มาของสถิติ กระทรวงการพัฒนาสังคมและความม่ันคงของมนุษย์และกรมส่งเสริมพัฒนา
คุณภาพชีวิตของผู้พิการ ข้อมูล ณ วันที่31 ธันวาคม 2564 https://www.dep.go.th/th/ 

จากการศึกษาของ Wallet et al. (2002) พบว่ามีผู้บกพร่องทางการได้ยิน( ซึ่งในงานช้ินนี้จะ

เรียกว่าคนหูหนวก) จ านวนน้อยมากท่ีมีความสามารถในการอ่านเท่ากับคนท่ีมีการได้ยิน ท าให้มีการ

พัฒนากระบวนการต่างๆเพื่อให้ผู้พิการมีความสามารถในการเรียนและมีโอกาสด้านต่าง ๆ ใกล้เคียง

กับผู้คนท่ัวไปในระดับเดียวกัน เพื่อสร้างศักยภาพให้กลุ่มบุคคลดังกล่าวมีเครื่องมือการเรียนรู้ในทุก ๆ 
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เรื่องต่อไป  คนพิการหูหนวกต้องใช้ระบบท่ีเหลืออยู่ คือ การรับรู้ทางสายตาและการสัมผัสหรือการ

เคล่ือนไหวมาทดแทนและ เติมเต็มให้ครบถ้วน การรับรู้ทางสายตาจึงเป็นส่ิงส าคัญยิ่งอันดับแรกใน

การอ่านเพื่อรับรู้ภาษา ท้ังนี้ การรับรู้ทางสายตาเป็นกระบวนการท่ีซับซ้อนละเอียดอ่อนเกิดจากการ

ท างานของสายตาและสมอง กล่าวคือ เป็นการมองเห็นและการตีความส่ิงท่ีเห็นบวกกับการเรียนรู้ ซึ่ง

พัฒนาการในการรับรู้ทางสายตาขึ้นอยู่กับอายุ วุฒิภาวะ ส่ิงแวดล้อม ส าหรับผู้พิการทางการได้ยินนั้น 

การรับรู้ทางสายตามีความส าคัญยิ่งต่อการท ากิจกรรมต่าง ๆ ในชีวิตประจ าวันและการเรียนรู้ เพราะ

จะต้องใช้สายตาในการเรียนรู้ภาษาแทนการฟัง เพื่อส่ือความหมายกับผู้อื่นอันเป็นพื้นฐานท่ีจะน าไป

ส่ิงต่าง ๆ ซึ่งส่งผลต่อสติปัญญาด้านความคิด (ศรียา นิยมยมธรรม, 2538) และจากการท่ีผู้พิการได้ยิน

ก็สูญเสียโอกาสแห่งการเรียนรู้ จึงจ าเป็นต้องเพิ่มศักยภาพของด้านอื่น ๆ ขึ้นมาทดแทน ได้แก่ การ

มองเห็น การสัมผัส และการเคล่ือนไหวของร่างกาย รวมไปถึง ความเช่ือมโยงในพฤติกรรมการเรียนรู้ 

และข้อจ ากัดในการเรียนรู้ของผู้พิการเหล่านั้น (อุษณีย์  อนุรุทธ์วงศ์, 2542)  ดังนั้นในการท่องเท่ียว

ของผู้พิการทางการได้ยินจึงอาจจะต้องมีรูปแบบเฉพาะ เพื่อส่งเสริมให้คนพิการหูหนวกสามารถมี

โอกาสเท่าเทียมในการท่องเท่ียว ซึ่งเป็นไปตามข้อก าหนดของกฎรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย 

พ.ศ. 2550 ท่ีก าหนดให้คนพิการจะได้รับการคุ้มครองสิทธิเสมอภาคกับคนท่ัวไปในสังคมและให้คน

พิการได้รับและความช่วยเหลืออื่นท่ีเหมาะสมจากรัฐ (มาตรา 30 มาตรา 49 และมาตรา 54)  

 

 

 

 

 

ภาพ 2 รูปภาพเคร่ืองช่วยสื่อสารต่างๆส าหรับผู้บกพร่องทางการได้ยิน 
รูปแบบการส่ือสารดังกล่าว สอดคลองกับนวัตกรรม ท่ี การท่องเท่ียวแห่งประเทศไทย และ 

ส านักงานนวัตกรรมแห่งชาติ (NIA) มีความร่วมมือกันในการส่งเสริมวิสาหกิจเริ่มต้น (Startup) ด้าน

เทคโนโลยีการท่องเท่ียว (Travel Tech) เข้ามาช่วยเหลือผู้บกพร่องทางการได้ยินในยุค 4.0 ท้ังนี้ 

โครงการ Tourism Smart Data, The Time is Now เป็นโครงการท่ีการท่องเท่ียวแห่งประเทศไทย 
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ร่วมมือกับบริษัทแกร๊ปแท๊กซี่ ให้ผู้พิการทางการได้ยินเข้ามามีส่วนร่วมในการเดินทางได้กับคนท่ัวไป

โดยสามารถท างานขับรถบริการลูกค้าโดยผ่านแอพพิเคช่ันในการรับส่งลูกค้า เป็นการเพิ่มศักยภาพใน

การท่องเท่ียวและสามารถช่วยให้ผู้บกพร่องทางการได้ยินสามารถเดินทางได้ด้วยตนเองโดยการสร้าง

ประสบการณ์ท่องเท่ียวได้และในปัจจุบันยังมีส่ือเทคโนโลยีท่ีเป็นรูปแบบคิวอาร์โค้ด(QR code) ใน

การอ านวยความสะดวกในด้านต่างๆท่ีใช้ประโยชน์ในการติดตามข่าวสารข้อมูล รวมไปถึงในด้านการ

ฉีดวัคซีนโควิด19 โดยการสแกนผ่านทางคิวอาร์โค้ด ได้อย่างง่ายดาย(สมาคมคนหูหนวกแห่งประเทศ

ไทย,2565) อย่างไรก็ตามการส่ือสารด้วยเทคโนโลยีผ่านสมาร์ทโฟนของผู้บกพร่องทางการได้ยินเป็น

การส่ือสารส าหรับการใช้ในชีวิตประจ าวันเท่านั้นแต่ยังไม่มีในรูปแบบการส่ือความหมายในลักษณะ

เทคโนโลยีสมัยใหม่ในสถานท่ีท่องเท่ียว ซึ่งจากการลงพื้นท่ีศึกษาน าร่อง (Pilot Study) ของผู้วิจัยได้

พบว่า คนหูหนวกนั้นมีการใช้เครื่องช่วยฟัง แต่เนื่องด้วยในบางครั้งอุปกรณ์มีการส่งสัญญาณเสียงท่ี

ก่อให้เกิดอาการปวดศีรษะ จึงไม่นิยมน ามาใช้ในการเดินทางและในชีวิตประจ าวันมากนัก นอกจากนี้

ผู้วิจัยพบว่า ส่ิงท่ีส่งผลต่อการรับรู้และสะดวกในการส่ือสารต่อการใช้ชีวิตประจ าวัน คือ ภาษามือ ซึ่ง

สามารถรับรู้ได้ด้วยทางสายตา(Sight)และการตีความ (interpretation) จากการแสดงอารมณ์ทาง

หน้าตาซึ่งในเรื่องของเทคโนโลยีเหล่านั้นเป็นส่ิงท่ีเกินความสามารถในการท าวิจัยเรื่องนี้ได้เพราะต้องมี

การร่วมมือภาครัฐบาลและภาคเอกชนท่ีเกี่ยวข้องกับการพัฒนาเทคโนโลยีเหล่านั้นได้ งานวิจัยนี้จึงมุ่ง

ประเด็นไปท่ีการส่ือความหมายด้วยการใช้ภาษามือในท่ีเป็นศิลปกรรมอัตลักษณ์ของจังหวัดสุโขทัย

เท่านั้นเพราะยังมีนักท่องเท่ียวผู้พิการยังมีการขอมาดูชมอยู่ 

การเดินทางท่องเท่ียวของผู้พิการทางการได้ยิน(คนหูหนวก)ในปี 2560 - 2561 ก่อนเกิดโรค

ระบาดโควิด 19 ได้มีจ านวนนักท่องเท่ียวทั้งหมดนักท่องเท่ียวในจังหวัดสุโขทัยเป็นจ านวน 2,505,027 

คน (ส านักงานท่องเท่ียวและการกีฬาจังหวัดสุโขทัย)และในจ านวนดังกล่าวมีนักท่องเท่ียวเป็นกลุ่มผู้

พิการเป็นจ านวน 90,264 คน และมีการทยอยเข้ามาเท่ียวจ านวนไม่เท่ากัน (ส านักงานท่องเท่ียวและ

การกีฬาจังหวัดสุโขทัย, 2560 - 2561) ในการเดินทางท่องเท่ียวของนักท่องเท่ียวกลุ่มผู้พิการทางได้

ยิน(คนหูหนวก)นั้นเป็นการติดต่อระหว่างกลุ่มสมาคมผู้พิการหลายๆจังหวัดกับการท่องเท่ียวและกีฬา

จังหวัดสุโขทัยในการจัดกิจกรรมน าเท่ียวตามแหล่งท่องเท่ียวต่างๆภายในจังหวัด ซึ่งมีท้ังกิจกรรม

ศิลปะท่ีแสดงความเป็นวัฒนธรรมและอัตลักษณ์เพราะจังหวัดสุโขทัยเคยเป็นเมืองหลวงต้ังแต่สมัย

โบราณท าให้มีเรื่องราวเกี่ยวกับศิลปะและวัฒนธรรมท่ีมีกิจกรรมร่วมมือท ากับนักท่องเท่ียวน่าสนใจ

มากมาย เช่น การท าเครื่องประดับทอง การท าพระพิมพ์ และการวาดลวดลายจานและชามสังคโลค 

ท่ีแสดงถึงความเป็นอัตลักษณ์ ท้ังนี้ในปลายปี พ.ศ.2562 เครือข่ายเมืองสร้างสรรค์(UNESCO 
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Creative Cities Network)ได้ประกาศรับรองจังหวัดสุโขทัยเป็นเมืองสร้างสรรค์ด้านศิลปหัตถกรรม

พื้นบ้าน(Crafts and Fork Arts 2019) อีกด้วย แต่เนื่องด้วยลักษณะการเข้าร่วมกิจกรรมของคนหู

หนวกนั้นยังไม่สามารถเข้าใจลายละเอียดทางการได้ยินและสังเกตการอย่างมีส่วนร่วม ดังนั้นจึงต้องมี

การศึกษารูปแบบการส่ือความหมายด้วยภาพสัญลักษณ์ภาษามือ เพื่อน าไปพัฒนาต่อยอดในการสร้าง

ส่ือสารสนเทศของกิจกรรมการท่องเท่ียวด้วยงานศิลปกรรมอัตลักษณ์ส าหรับคนหูหนวก  

วัตถุประสงค์การวิจัย 
1. เพื่อศึกษารูปแบบการส่ือความหมายงานศิลปกรรมอัตลักษณ์ของจังหวัดสุโขทัยจากความ

คิดเห็นของนักท่องเท่ียวผู้บกพร่องทางการได้ยิน 

2. เพื่อเสนอแนะรูปแบบการส่ือความหมายงานศิลปกรรมอัตลักษณ์ด้วยสัญลักษณ์ภาษามือ

ผ่านเทคโนโลยีสารสนเทศส าหรับนักท่องเท่ียวผู้พิการทางการได้ยินภาษามือผ่านเทคโนโลยี

สารสนเทศส าหรับนักท่องเท่ียวผู้พิการทางการได้ยิน  

ขอบเขตด้านประชากร กลุ่มตัวอย่าง และเคร่ืองมือที่ใช้ 
กลุ่มประชากรนักท่องเท่ียวผู้บกพร่องทางการได้ยิน (คนหูหนวก) ในกลุ่มนักท่องเท่ียวผู้

บกพร่องทางการได้ยินในการท่องเท่ียวศิลปกรรมอัตลักษณ์จังหวัดสุโขทัย จ านวน 35 คน โดยมีผู้

พิการทางการได้ยินและผู้เช่ียวชาญหรือล่ามภาษามือ  ในช่วงอายุ 20 - 45 ปี    

เครื่องมือท่ีใช้ในการวิจัย คือ แบบสัมภาษณ์กึ่งโครงสร้าง ซึ่งออกแบบมาจากการศึกษาและ

ทบทวนวรรณกรรมให้มีสาระส าคัญตามวัตถุประสงค์ และตอบทุกตัวแปรส าคัญในช่ือเรื่อง แบบ

สัมภาษณ์นี้มีการตรวจสอบความตรงเชิงเนื้อหาจากผู้ทรงคุณวุฒิ 3 คน โดยใช้แบบ Item Objective 

Congruence Index (IOC) และมีการตรวจสอบคุณภาพของข้อมูลแบบสามเส้า (Triangulation) 

โดยใช้แบบสอบถามกับคนผู้พิการทางการได้ยินและผู้เช่ียวชาญภาษามือ เพื่อยืนยันข้อมูลให้ตอบตาม

วัตถุประสงค์ ท้ัง 2 ข้อของการวิจัยได้อย่างถูกต้องและน่าเช่ือถือ โดย กลุ่มตัวอย่างกลุ่มประชากร

นักท่องเท่ียวผู้บกพร่องทางการได้ยินในกลุ่มนักท่องเท่ียวผู้บกพร่องทางการได้ยิน ในประเด็นของ 

รูปแบบการส่ือความหมายศิลปกรรมอัตลักษณ์ของจังหวัดสุโขทัย ส าหรับนักท่องเท่ียวผู้บกพร่อง

ทางการได้ยิน 
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1. ขอบเขตด้านพื้นที่ 

สถานท่ีเก็บข้อมูลวิจัยครั้งนี้ คือแหล่งท่องเท่ียวศิลปกรรมอัตลักษณ์ของจังหวัดสุโขทัย ได้แก่ 

บ้านทองสมสมัย บ้านพระพิมพ์ลักษมณศิลป์ และ กะเณชาสังคโลก เป็นเป็นสถานท่ีท่องเท่ียวท่ีเป็น

ศิลปกรรมอัตลักษณ์ของแหล่งชุมชนมาอย่างช้านานและเป็นจุดแลนด์มาร์คท่ีนักท่องเท่ี ยวมา

ท่องเท่ียวทั้งไทยและต่างประเทศ มีท้ังเป็นกลุ่มสมาคมหรือมาในรูปแบบครอบครัว เป็นต้น 

2. ขอบเขตด้านระยะเวลา 

ระยะเวลาในการด าเนินการศึกษาระหว่างเดือนพฤศจิกายน พ.ศ.2565 ถึง เดือนมกราคม 

พ.ศ.2566 

นิยามศัพท์เฉพาะ 
 รูปแบบการสื่อความหมายงานศิลปกรรมอัตลักษณ์ของจังหวัดสุโขทัย หมายถึง การส่ง

ข่าวสารความคิดเห็นระหว่างบุคคล อาจส่งผ่านทางเสียง ท าให้เกิดการได้ยินจากอวัยวะการรับเสียง 

เช่น เสียงพูด เสียงสัตว์ร้อง เสียงลมพายุ หรือส่ิงท่ีส่งออกมาเป็นภาพ เห็นด้วยตา เช่น การเขียนเป็น

หนังสือ รูปภาพ สัญญาณต่างๆเช่น สัญญาณไฟ การเคล่ือนไหว และมีสีสัน ต่างๆ รวมท้ังการส่งข่าง

สารท่ีผ่านประสาทสัมผัสอื่น ๆ ของ คนหูหนวก เพื่อการใช้งานในสถานท่ีท่องเท่ียวที่เป็นศิลปกรรมอัต

ลักษณ์ อย่างเข้าใจโดยไม่ต้องใช้ล่ามภาษามือ  

 การสื่อความหมายโดยใช้ภาษามือ หมายถึง การส่ือสารด้วยมือ,การส่ือสารด้วยร่างกาย 

และ การใช้ริมฝีปากในการส่ือความหมายแทนการใช้เสียงพูดการส่ือสารจะใช้ลักษณะของมือท่ีท าเป็น

สัญลักษณ์การเคล่ือนไหวมือ แขนและร่างกาย และการแสดงความรู้สึกทางใบหน้าเพื่อช่วยในการ

ส่ือสารความคิดของผู้ส่ือ ภาษาสัญลักษณ์ส่วนใหญ่มักใช้ในกลุ่มคนพิการหูหนวก ซึ่งรวมท้ังคนพิการหู

หนวก ผู้ตีความหมาย (interpreter) ผู้ร่วมงาน เพื่อน และครอบครัวของผู้พิการทางหูซึ่งอาจจะพอได้

ยินบ้างหรือไม่ได้ยินเลย 

ผู้บกพร่องทางการได้ยิน หมายถึง ผู้มาเท่ียวชมในจังหวัดสุโขทัยสามารถดูชมได้แต่ไม่

สามารถได้ยินเรื่องราวต่างๆได้ (คนหูหนวก) จึงท าให้ไม่เข้าใจหรือเรียนรู้เรื่องราวที่มีคุณค่าจากการมา

เท่ียวชมจังหวัดสุโขทัยได้ 
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 ศิลปกรรมอัตลักษณ์ของจังหวัดสุโขทัย หมายถึง งานประเภททัศนศิลป์ (visual art) เป็น

ความหมายท่ีใช้กันมาในช่วงศตวรรษก่อนและจังหวัดสุโขทัยนั้นเมืองหลวงเก่าท่ีเป็นราชธานีแห่งแรก

ของไทยและเป็นเมืองมรดกโลก คือ มีความโดดเด่นเรื่องของวิถีชีวิต เป็นเมืองท่ีผู้คนเติบโตมาพร้อม

กับงานศิลปะ อาทิ การทอผ้าตีนจก การท าเครื่องสังคโลก ศิลปะปูนปั้น งานไม้ และงานลวดลาย

ทองค า อีกท้ังงานประเภท จิตรกรรม ประติมากรรมและภาพพิมพ์ ซึ่งในท่ีนี้หมายถึง ศิลปกรรม 3 

แบบ คือ บ้านทองสมสมัย บ้านพระพิมพ์ลักษมณศิลป์ และ กะเณชาสังคโลก สถานท่ีเหล่านี้ยังคงมี

ความเป็นอัตลักษณ์ มีช่ือเสียงเป็นท่ีรู้จักช่ืนชอบของนักท่องเท่ียวและผู้มาเยือน การด าเนินการพัฒนา

สุโขทัย สู่เครือข่ายเมืองสร้างสรรค์ 

ประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับ 
1.ประโยชน์ให้กับนักท่องเท่ียวผู้บกพร่องทางการได้ยิน 

สร้างรูปแบบการส่ือความหมายศิลปกรรมอัตลักษณ์ท่ีดีให้กับนักท่องเท่ียวและอ านวยความสะดวก

ให้แก่ผู้พิการทางการได้ยินในประเทศไทยและต่างชาติ 

2.ประโยชน์ให้กับหน่วยงานการท่องเท่ียว 

สร้างเพื่อเอาไปอ้างอิงกับการเกิดแนวคิดใหม่ในเรื่องเครื่องมือช่วยส่ือสารในการท่องเท่ียว

เพื่อรองรับนักท่องเท่ียวผู้พิการทางการโดยไม่ต้องมีล่ามภาษามือและสามารถเพิ่มความรู้ด้าน

สัญลักษณ์ภาษามือให้แก่ มัคคุเทศก์ 

3.ใช้ประโยชน์ให้แก่วิชาการ 

ข้อมูลท่ีได้ศึกษาจะเพิ่มเติมกับองค์กรเพื่อรูปแบบการส่ือความหมายศิลปกรรมอัตลักษณ์เพื่อ

การท่องเท่ียวของนักท่องเท่ียวผู้บกพร่องทางการได้ยินหรือนักวิชาการท่ีสนใจศึกษาขอบเขตการ

ท่องเท่ียวที่เกี่ยวกับผู้พิการและสามารถน าข้อมูลเอาไปเป็นต้นแบบหรือศึกษาต่อยอดงานวิจัยเพื่อเป็น

การพัฒนาการท่องเท่ียวคนพิการให้เหมาะสมกับบริบทของพื้นท่ีศึกษา 
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บทท่ี 2  
 

ทบทวนวรรณกรรม 
 

การศึกษาวิจัยเรื่อง “รูปแบบการส่ือความหมายศิลปกรรมอัตลักษณ์ของ จังหวัดสุโขทัย 

ส าหรับนักท่องเท่ียวผู้บกพร่องทางการได้ยิน” มีวัตถุประสงค์  

1. เพื่อศึกษารูปแบบการส่ือความหมายงานศิลปกรรมอัตลักษณ์ของจังหวัดสุโขทัยจากความ

คิดเห็นของนักท่องเท่ียวผู้บกพร่องทางการได้ยิน 

2. เพื่อเสนอแนะรูปแบบการส่ือความหมายงานศิลปกรรมอัตลักษณ์ด้วยสัญลักษณ์ภาษามือ

ผ่านเทคโนโลยีสารสนเทศส าหรับนักท่องเท่ียวผู้พิการทางการได้ยิ นภาษามือผ่านเทคโนโลยี

สารสนเทศส าหรับนักท่องเท่ียวผู้พิการทางการได้ยิน โดยมีแนวคิด ทฤษฎี และวรรณกรรมท่ีเกี่ยวข้อง

ดังนี้ 

1. แนวคิดผู้บกพร่องทางการได้ยิน (Hearing Impairment) 

2. แนวคิดเกี่ยวกับส่ือความหมายทางการท่องเท่ียว (Interpretation in Tourism) 
3. งานศิลปกรรมอัตลักษณ์ของ จังหวัดสุโขทัย  
4. งานวิจัยท่ีเกี่ยวข้อง 
5. กรอบงานวิจัย 

แนวคิดทฤษฎีผู้พิการทางการได้ยิน  
ผู้พิการทางการได้ยิน หมายถึง ผู้ท่ีมีความบกพร่องเกี่ยวกับการได้ยินเนื่องจากอวัยวะท่ีใช้

ส าหรับฟังเสียงเสียไปบางส่วน หรือเสียไปจนหมด ประสาทหูไม่ท างานตามปกติ ท าให้ไม่สามารถได้
ยินค าพูด และเสียงต่างๆ ได้ ความหมายของผู้พิการทางการได้ยินนั้นมีหลายประเภทดังค ากล่าวของ
(กระทรวงการพัฒนาสังคมและความมั่นคงของมนุษย์.2552)ได้ประกาศไว้ว่าความพิการทางการได้ยิน
หรือส่ือความหมายประกาศกระทรวงพัฒนาสังคมและความมั่นคงของมนุษย์ เรื่อง ประเภทและ
หลักเกณฑ์ความพิการ ได้แบ่งความพิการทางการได้ยินหรือส่ือความหมายเป็น 2 กลุ่ม และมี
ความหมาย ดังนี้ 
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1. หูตึง (Hard of Hearing) หมายถึง การท่ีบุคคลมีข้อจ ากัดในการปฏิบัติกิจกรรมใน
ชีวิตประจ าวันหรือการเข้าไปมีส่วนร่วมในกิจกรรมทางสังคม ซึ่งเป็นผลมาจากการมีความบกพร่องใน
การได้ยินและมีข้อจ ากัดในการปฏิบัติกิจกรรมใน ชีวิตประจ าวันหรือการเข้าไปมีส่วนร่วมในกิจกรรม
ทางสังคมเป็นผลมาจากการมีความบกพร่องในการ ได้ยินจนไม่สามารถรับข้อมูลผ่านทางการได้ยิน
เมื่อท าการวัดการได้ยินที ความถ่ี 500 1000 และ 2000 เฮิรตซ์ในหูข้างท่ีได้ยินดีกว่าจะสูญเสียการได้
ยินท่ีความดังของเสียงต้ังแต่40 จนถึง 90 เดซิเบล (ส านักงานส่งเสริมและพัฒนาคุณภาพชีวิตคนพิการ
แห่งชาติ, 2553) คนหูตึง หมายถึง บุคคลท่ีมีการ ได้ยินเหลืออยู่เพียงพอท่ีจะได้ยินการพูดผ่านทางการ
ได้ยินโดยท่ัวไปจะใส่เครื่องช่วยฟังซึ่งหากตรวจวัด การได้ยินจะมีการสูญเสียการได้ยินน้อยกว่า 90 เด
ซิเบลลงมาถึง 26 เดซิเบล  

2. หูหนวก (Deafness) หมายถึง การท่ีบุคคลมีข้อจ ากัดในการปฏิบัติกิจกรรมในชีวิตประจ า
วันหรือการเข้าไปมีส่วนร่วมในกิจกรรมทางสังคม ซึ่งเป็นผลมาจากการมีความบกพร่องในการได้ยิน 
จนไม่สามารถรับข้อมูลผ่านทางการได้ยินและเป็นบุคคลมีข้อจ ากัดในการปฏิบัติกิจกรรมใน 
ชีวิตประจ าวันหรือการเข้าไปมีส่วนร่วมในกิจกรรมทางสังคมเป็นผลมาจากความบกพร่องในการได้ยิน 
จนไม่สามารถรับข้อมูลผ่านทางการได้ยินเมื่อท าการวัดการได้ยินท่ีความถี่ 500 1000 และ 2000 
เฮิรตซ์ในหูข้างท่ีได้ยินกว่าจะสูญเสียการได้ยินท่ีความดังของเสียงต้ังแต่ 90 เดซิเบลขึ้นไป (ส านักงาน 
ส่งเสริมและพัฒนาคุณภาพชีวิตคนพิการแห่งชาติ, 2553) คนหูหนวก หมายถึง บุคคลท่ีสูญเสียการ ได้
ยินมากจนไม่สามารถเข้าใจการพูดผ่านทางการได้ยินไม่ว่าจะใส่หรือไม่ใส่เครื่องช่วยฟังซึ่งหาก 
ตรวจวัดการได้ยินจะมีการสูญเสียการได้ยินน้อยกว่า 90 เดซิเบลลงมาถึง 26 เดซิเบล  (ศรียา นิยม
ธรรม. 2544)  ได้กล่าวไว้ด้วยเช่นกัน 

3. ความพิการทางส่ือความหมาย หมายถึง บุคคลท่ีมีข้อจ ากัดในการปฏิบัติกิจกรรมใน
ชีวิตประจ าวันหรือการเข้าไปมีส่วนร่วมในกิจกรรมทางสังคม ซึ่งเป็นผลมาจากมีความบกพร่อง
ทางการส่ือความหมาย เช่น พูดไม่ได้ ผู้อื่นฟังแล้วไม่เข้าใจ เป็นต้น 

นักท่องเที่ยวผู้บกพร่องทางการได้ยิน (Hearing Impairment) 
นักท่องเท่ียวผู้พิการหรือผู้บกพร่องทางการได้ยิน คือ ทางการได้ยินบกพร่อง และมีการมอง

ในเป็นหลักการของความเป็นมนุษย์ และ ความสามารถท่ีมีแตกต่างกันออกไป ความรอบรู้ในกิจกรรม
บางอย่างหรือมีทักษะเฉพาะในบุคคล (Agorni M., 2019) และในการท่องเท่ียวพวกเค้าสามารถรับรู้
ด้วยการผ่านสายตาแต่ไม่สามารถรับรู้ในการท่องเท่ียวหรือสถานท่ีท่องเท่ียวได้อย่างลึกซึ้งว่าสถานท่ี
ท่องเท่ียวนั้นมีความเป็นมาอย่างไรประวัติความเป็นมาหรือกิจกรรมในสถานท่ีท่องเท่ียวเป็นอย่างไร 
จึงท าให้นักท่องเท่ียวกลุ่มนี้มีความเสียเปรียบในการท่องเท่ียวอยู่ดี (สุภรธรรม, 2560 : 273) และผู้
พิการทางการได้ยินหรือคนหูหนวกนั้นยังมีการประสบปัญหาทางด้านการศึกษามาโดยตลอดและการ
ท่ีพวกเขาขาดการศึกษานั้นท าให้มีความรู้ไม่พอท่ีจะต่อรองหรือพูดคุยในเรื่องของสิทธิในความ
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ต้องการในการเป็นสมาคมหรืออยู่ร่วมกับคนอื่นได้ ดังนั้น จึงมีการก่อต้ังจากชมผู้พิการรุ่นหลังได้
ด าเนินการเรียกร้องสิทธิ์โดยภายใต้หลักแนวคิดว่า “ คนหูหนวกมีความสามารถช่วยเหลือตัวเองและ
พัฒนาตัวเองได้หากได้รับการส่งเสริมร่วมมืออย่างถูกต้อง (สุภรธรรม, 2560 : 270) คนพิการทางการ
ได้ยินมักมีโอกาสน้อยในการเข้าถึงข้อมูลส าคัญส าหรับการเรียนรู้ประสบการณ์ต่าง ๆ รวมถึงองค์
ความรู้ความเข้าใจสถานการณ์ท่ีจะช่วยพัฒนาตนเองให้ใช้ชีวิตร่วมกับสังคมด้านต่าง ๆ ได้เมื่อประสบ
กับความคับข้องใจในการด ารงชีวิตด้านต่าง ๆ ย่อมมีความต้องการค าปรึกษาเช่นเดียวกับคนท่ัวไป 
ดังนั้น การให้ค าปรึกษา จะเป็นการสร้างสัมพันธภาพด้วยการยอมรับด้วยความเข้าใจในวัฒนธรรม
ของพวกเขา เพื่อช่วยให้พวกเขาเข้าใจสถานการณ์ท่ีตนเองเผชิญอยู่อีกท้ังสามารถเรียนรู้เกี่ยวกับคน
พิการ และข้อจ ากัดของความพิการทางการได้ยิน วิธีแก้ปัญหา และพัฒนาตนเองให้สามารถอยู่ร่วมใน
สังคมได้ อีกท้ังคนหูหนวกและหูตึงไม่สามารถติดต่อส่ือสารด้วยกันได้ด้วยภาษาพูดพวกเขาเรียนรู้โลก
ผ่านการมองเห็น อีกท้ังไม่อยากออกไปท่องเท่ียวเหมือนกับบุคคลท่ัวไปเนื่องจากหารติดต่อส่ือสาร

ล าบาก ( Alina Zajadacz, Joanna Śniadek. (2013) ท าให้พวกเขามีวัฒนธรรมการเรียนรู้จากภาพ
ท่ีมองเห็นโดยบอกเล่าออกมาเป็น สัญลักษณ์ ท่าทางจนพัฒนาเป็นเครื่องมือการส่ือสาร ซึ่งสอดคล้อง
กับข้อสรุปของ (1989 cited in Littipanich, 2005: 28) ว่า “ลักษณะท่ีส าคัญของสังคมคนหูหนวก 
คือ มีวัฒนธรรมการใช้ภาษามือเป็นภาษาหลักในการส่ือสาร” 

แนวคิดเก่ียวกับสื่อความหมายทางการท่องเที่ยว (Interpretation in Tourism) 
 การส่ือความหมายเปรียบเสมือนเครื่องมือส าคัญในการกระตุ้นนักท่องเท่ียวให้เกิดการ
เดินทางมาท่องเท่ียวยังแหล่งท่องเท่ียวนั้นๆมากขึ้นอีกท้ังยังเป็นอีกหนึ่งเครื่องมือท่ีช่วยสร้างความรู้ 
ความเข้าใจในส่ิงต่างๆ เกี่ยวกับแหล่งท่องเท่ียวนั้นๆด้วยการส่ือความหมายทางการท่องเท่ียว
โดยท่ัวไป หมายถึง รูปแบบของการส่ือสารหรือกิจกรรมเชิงการศึกษาท่ีมีจุดมุ่งหมาย เพื่อเปิดเผยหรือ
แสดงให้เห็นถึงความหมายและความสัมพันธ์ระหว่าง ผู้คนกับส่ิงแวดล้อม (วัตถุหรือส่ิงของ อาคาร 
รวมถึงเหตุการณ์ต่างๆ) ท่ีติดอยู่กับสถานท่ีนั้นๆผ่านประสบการณ์และการเรียนรู้ (น าขวัญ วงศ์ประ
ทุม, 2553 ) โดยการใช้ส่ือตัวอย่างประกอบมากกว่าการส่ือสารข้อมูลอันเท็จจริงเพียงอย่างเดียว เช่น 
แบบจ าลอง แผนภาพ แผนท่ี การเปรียบเทียบ เรื่องราว ภาพประกอบ ตาราง กราฟ หรือส่ือ
สารสนเทศอื่นๆเป็นต้น  ประกอบด้วยการพูดหรือการเขียนบรรยาย อีกท้ังยังเป็นการอธิบายถึงคุณค่า
ของส่ิงต่างๆท่ีอยู่ในสถานท่ีนั้น ท้ังทางธรรมชาติ ทางวัฒนธรรม หรือทางประวัติศาสตร์ ซึ่งช่วยให้ผู้
เข้าชมได้รับข้อมูลเชิงลึกและสามารถเข้าใจ รวมถึงสามารถเล็งเห็นถึงคุณค่าของส่ิงต่างๆเหล่านั้นได้
อย่างชัดเจนและรวดเร็ว สามารถตอบค าถามหรือปฏิบัติกิจกรรมต่างๆได้อย่างถูกต้องตรงตาม
จุดประสงค์ท่ีวางไว้ (ทวีศักดิ์ จินดานุรักษ์, และธงชัย ชิวปรีชา;2549; Tilden, 1977;Hughes et al.,
2013;,Aaron et al.,2014)  เช่นเดียวกับการท่องเท่ียวของคนหูหนวกท่ีท่องเท่ียวได้เหมือนกับบุคคล
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ท่ัวไปแต่ไม่สามารถเรียนรู้ประสบการณ์หรือคุณค่าของสถานท่ีท่องเท่ียวได้อย่างลึกซึ้งเพราะ
นักท่องเท่ียวคนหูหนวกนั้นมักจะได้รับประสบการณ์จากสถานท่ีท่องเท่ียวด้วยสายตา มีมุมมอง และ
วิธีการมองส่ิงรอบข้างด้วยสายตาเท่านั้นเห็นว่าการส่ือสารของคนหูหนวกนั้นมักจะมีความผูกพันกัน
มากเนื่องจากลักษณะการส่ือสารเฉพาะกลุ่มของพวกเขานั้นท าให้พวกเขาเห็นความส าคัญและคุณค่า
ของการใช้การส่ือสารด้วยภาษามือในการส่ือสารมากท่ีสุดเนื่องจากใช้สายตาในการส่ือสารท้ังนี้คนหู
หนวกจึงเข้ากับสังคมอื่นไม่ค่อยได้ เพราะเรื่องการส่ือสารพวกเขาจึงมีความเข้าใจกันและจะสมาคมกัน
แค่คนหูหนวกเท่านั้นท าให้เกิดความรู้สึกไม่อยากออกไปท่องเท่ียวท่ีไหนและไม่อยากร่วมท ากิจกรรม
หรือสมาคมกับใครจึงต้องมีล่ามภาษามือเพื่อน าเท่ียวชมและล่ามภาษามือตามสถานท่ีท่องเท่ียวนั้นไม่
มีเพราะขาดแคลนเป็นอย่างมากและมีค่าใช้จ่ายในการจ้างหรือขอความช่วยเหลือในราคาท่ีสูงมากท า
ให้การท่องเท่ียวของพวกเขาไม่เกิดการเรียนรู้และเห็นคุณค่าของสถานท่ีท่องเท่ียวนั้น  ดังนั้นคนหู
หนวกจึงมีความบกพร่องด้านการได้ยินแค่ด้านเดียวของ Schmitt (1999; Fornerino, 2006 as 
cited in Gentile, et al., 2007)ได้กล่าวไว้ว่า ประสาทสัมผัสท้ัง 5 (Senses of 5) คือ การมองเห็น 
การได้กล่ิน การสัมผัส การได้ยินเสียง การรับรสชาติ 

ประสาทสัมผัสทั้ง 5 (Senses of 5) 
การมองเห็น (Sight) ประสาทสัมผัสด้านการมองเห็น หรือ การมองเห็นเพื่อการจดจ าและ

เรียนรู้เกี่ยวกับส่ิงท่ีอยากแสดงให้เห็น ไม่ว่าจะเป็นข้อความ การใช้สี การส่ือความหมาย ส่ืออารมณ์
ผ่านตัวอักษรและระยะทางต่างๆ โดยรวมแล้วนั้น หมายถึง ดวงตา อวัยวะท่ีใช้ในการมองเห็นของคน
ทุกคน ซึ่งสอดคล้องกับ (รานี เสงี่ยม (2556) ได้กล่าวไว้ว่า คนหูหนวกใช้ วิธีการเรียนรู้ท่ีใช้สายตาเป็น
หลักและต้องมองดูล่ามแปลเนื้อหาตลอดเวลาท าให้ไม่สามารถจดบันทึกได้ด้วยตัวเอง ท าให้จดจ าได้
ในระยะเวลาส้ันๆ หรือจ าไม่ได้เลย ส่งผลต่อความรู้เดิมประสบการณ์เดิมท่ีจะน ามาใช้ในการเรียน
ต่อเนื่อง ซึ่งส าหรับคนหูหนวกอาจมองว่า เป็นส่ิงท่ีมีอิทธิพลมากท่ีสุดและถือเป็นส่ิงท่ีจ าเป็นต่อการ
ด ารงชีวิตได้เป็นอย่างมาก เพื่อใช้ในการมอง การจดจ าไว้ให้ได้มากท่ีสุดนั่นเอง (ดร. เกษวดี พุทธภูมิ
พิทักษ์ (2552) ได้กล่าวไว้ว่า การมองเห็นในสถานท่ีท่องเท่ียวนั้นท าให้เกิดความผ่อนคลายและมี
ประสบการณ์ท าให้เจอและรับรู้เปิดโลกทัศน์อะไรแปลกใหม่ใหม่ เช่นการท่องเท่ียวเมืองมรดกโลกท่ีมี
ศิลปอัตลักษณ์อย่างสุโขทัยพวกเขาได้เห็นถึงการท าทอง เมืองศรีสัชนาลัย เพราะแปลกตาและไม่มีใคร
ท าได้เหมือนเพราะเป็นเอกลักษณ์ความเป็นทองโบราณสืบทอดกันมาอีกท้ังการลงยาอย่างสวยสด
งดงาม ซึ่งเป็นเครื่องประดับอันเลอค่าท่ีทุกคนเห็นแล้วจะหลงใหลไปกับลวดลายท่ียังคงเป็นสุโขทัยจึง
เป็นท่ีน่าจดจ าให้แก่กลุ่มนักท่องเท่ียวคนหูหนวกได้เป็นอย่างดี 

การได้กลิ่น (Smell) เครื่องรับคือจมูกท่ีให้ความรู้สึกถึงสัมผัสการได้กล่ิน ดังนั้นการสัมผัส 
ของกล่ินจะยังคงมีประโยชน์ในการด ารงชีวิตได้ดีเท่าๆ กับเครื่องรับอื่นๆ เนื่องจากกล่ินเป็น ความรู้สึก
จากสารเคมีซึ่งแตกต่างจากรสชาติ จึงมีความสามารถรับกล่ินได้หลายร้อยกล่ิน แต่ละ กล่ินผูกพันกับ
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คุณลักษณะโมเลกุลโดยเฉพาะอย่างยิ่งโมเลกุลของกล่ิน มีความหลากหลายของ คุณสมบัติและกระตุ้น
ตัวรับเฉพาะเจาะจงมาก ผู้รับมีความแตกต่างในการรับรู้กล่ินเพราะประสาท รับกล่ินในจมูกแตกต่าง
จากเซลล์ประสาทอื่นๆ กล่ินเป็นปัจจัยท่ีสร้างแรงบันดาลใจและสร้าง ความสัมพันธ์ท่ีแข็งแกร่งกับ
ความรู้สึก รวมท้ังยังมีอิทธิพลต่อกิจกรรมของผู้คน กล่ินมีผลกระทบต่อ พื้นท่ีของสมองท่ีจัดการกับ
อารมณ์ ความรู้สึกและแรงจูงใจ ซึ่งสามารถน าไปสู่การตอบสนองพื้นท่ีของสมองท่ีจัดการกับอารมณ์ 
ความรู้สึกและแรงจูงใจ ซึ่งสามารถน าไปสู่การตอบสนอง พฤติกรรมท่ีเฉพาะเจาะจง ตามท่ี Malnar, 
& Vodwarka (2004) กล่าวว่า รสชาติและกล่ินเป็น ปัจจัยท่ีครอบคลุมและถือได้ว่าเป็นวิธีทางเลือกท่ี
จะได้สัมผัสกับปรากฏการณ์ท่ีคล้ายกัน กล่ินท่ีน่า รื่นรมย์และกล่ินท่ีหอมช่วยท าให้พื้นท่ีมีความเป็น
เอกลักษณ์ กล่ินหอมของดอกไม้สามารถช่วย บรรเทาอาการต่างๆ ทางร่างกายและจิตใจได้อย่างดี 
เช่น กล่ินมะลิสามารถช่วยลดความกลัวหรือ ความโศกเศร้า กล่ินลาเวนเดอร์ท่ีสามารถช่วยลดความ
ตึงเครียด กล่ินกุหลาบลดความกังวล อีกท้ังในส่วนคนหูหนวกยังคงได้รับกล่ินเป็นอย่างดีในเวลา
ท่องเท่ียวท่ีเป็นเมืองอัตลักษณ์ของจังหวัดสุโขทัย เช่นการพิมพ์พระท่ีมีส่วนผสมของกล้วยน้ าหว้าท่ี
ผสมกับหินปูนและกาวหนังควายเวลาพวกเขาร่วมกิจกรรมแล้วจะได้กล่ินอายความเป็นไทยของหิน
และกล้วยจะท าให้รับรู้ว่ากิจกรรมนี้นอกจากจะท าให้รู้ว่าพระในสมัยโบราณของจังหวัดสุโขทัยนั้นสวด
สดงดงามแล้วยังมีความเป็นเอกลักษณ์ในเรื่องของส่วนผสมท่ีเป็นธรรมชาติรับรู้ได้จากกล่ินท่ีไม่เป็น
อันตรายต่อพวกเขานั้นเอง 

ประสาทสัมผัสด้านการรับรู้รสชาติ (Taste) ประสาทสัมผัสเรื่องการรับรู้รสชาติหรือมิติด้าน
รส หมายถึง การได้ล้ิมรสหรือรับรู้รสด้วยสัมผัสทางปาก คนแต่ละคนจะมีสัมผัสในเรื่องของรสชาติ
ต่างกัน รสชาติของอาหารเป็นส่วนหนึ่งซึ่งเป็นท่ีต้องการของมนุษย์ เพราะสามารถสร้างความสุขและ
ความ เพลิดเพลินให้กับชีวิต ดังนั้นมนุษย์มีความต้องการท่ีจะเสาะแสวงหาอาหารอร่อยมา บริโภค 
หากมนุษย์สูญเสียการรับรสแล้ว ก็จะมีความทุกข์อยู่ลึกๆการรับ การรับรู้รสจัดว่า เป็นสัมผัสท่ีมีความ
อ่อนไหวท่ีสุดในประสาทสัมผัสท้ัง5มิติ ถ้ากล่าวถึง นักท่องเท่ียวคนหูหนวกในด้านประสาทสัมผัสการ
รับรู้รสชาตินั้นจะไม่แตกต่างจากคนท่ัวไปเลยเค้าจึงใช้ชีวิตในการท่องเท่ียวและกินอาหารได้อย่างมี
ความสุข 

การได้ยิน (Hearing) หรือประสาทสัมผัสทางหูที่ให้ความรู้สึกสัมผัสทางการได้ยิน คือ 
เสียงเกิดข้ึนจากการเคล่ือนไหวหรือการส่ันสะเทือนของแหล่งท่ีก่อให้เกิดเสียง ลักษณะของ เสียงเร้าท่ี
ท าให้เกิดเสียงจะสอดคล้องกับลักษณะของการสัมผัสเสียงท่ีปรากฏเข้ามาในหูของคน นั้นคือความดัง
ของเสียง ระดับของเสียงและคุณภาพของเสียง หูจึงถือได้ว่าเป็นเครื่องรับท่ีมีคุณค่า อย่างมหาศาลต่อ
การด ารงชีวิตอยู่ของคน หากปราศจากเสียงจะส่งผลต่อการรับรู้ภาพท่ีแตกต่าง กัน อาจจะลดความ
น่าสนใจ ลดความต้องการและข้อมูลอาจจะขาดหายไป Mainar & Vodvanka, 2004) (เมื่อพูดถึง
ความรู้สึกของเสียง การได้ยินเกี่ยวข้องกับการออกแบบทางประสาท สัมผัสท่ีมีความซับซ้อนมากขึ้น 
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เสียงบางเสียงอาจมีความสัมพันธ์ที่แข็งแกร่งกับอารมณ์ของมนุษย์ เช่น เสียงดนตรี เป็นต้น ซึ่งเสียง
สามารถใช้ในการดึงดูดความสนใจจากนักท่องเท่ียวเพื่อให้เข้าถึง ผลิตภัณฑ์มากขึ้น เสียงยังมีบทบาท
ส าคัญในการรับรู้เชิงพื้นท่ีและช่วยเพิ่มการรับรู้ทางประสาท สัมผัสการมองเห็น ตัวอย่างของการใช้
เสียงในสภาพแวดล้อมแหล่งท่องเท่ียว มีการเลือกเสียงเพลง ท่ีน่าสนใจให้สอดคล้องกับพื้นท่ีจะท าให้
นักท่องเท่ียวเกิดความรู้สึกได้เป็นส่วนหนึ่งหรือเพลิดเพลิน ไปกับแหล่งท่องเท่ียวนั้นๆและซึ่งเป็นจุด
ด้อยท่ีสุดของคนหูหนวกท่ีเป็นปัญหาในการเดินทางไม่ว่าจะไปท่องเท่ียวท่ีไหนก็ไม่สามสารถรับรู้
ประสบการณ์ได้อย่างเต็มท่ีจึงไม่สามารถรับรู้ถึงคุณค่ากับสถานท่ีท่องเท่ียวอย่างลึกซึ้งเช่นสถานท่ี
ท่องเท่ียวท่ีเป็นศิลปอัตลักษณ์ซึ่งในสถานท่ีท่องเท่ียวเหล่านี้จะมีการบรรยายความเป็นมาด้วยเสียงมี
การเชิญชวนท ากิจกรรมด้วยเสียง หรือไม่ว่าจะเป็นเทศกาลดนตรีพวกเขาก็จะไม่มีส่ิงเร้าหรือดึงดูดให้
พวกเขาอยากออกไปหาประสบการณ์หรือท่องเท่ียวมากขึ้นและยังมองว่าน่าเบ่ือ เป็นต้น 

การสัมผัส (Touch) ให้ความรู้สึกสัมผัสทางการรู้สึก ท่ีอบอุ่น นุ่มนวล เจ็บปวด รู้สึกร้อน 
หรือรู้สึกเย็นและรู้สึกถึงความกดดัน ผิวของมนุษย์มีความไวต่อการสัมผัสกับส่ิงเร้ามากเมื่อมีส่ิงใด ส่ิง
หนึ่งหรือวัตถุใดมาสัมผัสกับผิวกายโดยส่ิงท่ีกระทบหรือกดทับ จะท าให้เกิดความรู้สึกถึงการ สัมผัส 
หรือเรียกว่า Mechanoreceptor เป็นการรับรู้ท่ีเกิดจากการกระตุ้นการท างานของระบบ ประสาท 
การสัมผัสมีบทบาทส าคัญต่อการรับรู้ โดยในบางครั้งการสัมผัสจะท าให้รับรู้ถึงคุณค่าของ ส่ิงนั้น
มากกว่าการมองดูเพียงอย่างเดียว (Malnar & Vodvanka, 2004) ความรู้สึกท่ีจ าเป็นต่อ สินค้าเป็น
ส่ิงจ าเป็นในการสร้างการรับรู้ของแบรนด์หรือผลิตภัณฑ์ต่างๆ เช่น ในแหล่งท่องเท่ียวมี กิจกรรมท่ีให้
นักท่องเท่ียวได้มีส่วนร่วมในการสร้างสรรค์ผลิตภัณฑ์ท้องถิ่น ซึ่งจะท าให้นักท่องเท่ียว ได้รับรู้มากขึ้น 
เป็นต้น 

ประเทศไทยได้จัดกิจกรรมส่งเสริมการท่องเท่ียวเป็นการด าเนินงานโดยกรมการท่องเท่ียว 
(กรมการท่องเท่ียวแห่งประเทศไทย) ร่วมกับมหาวิทยาลัยศิลปากร และคณะวิศวกรรมศาสตร์ 
จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย จัดท าเพื่อส่งเสริมการท่องเท่ียวเชิงศิลปะให้แก่คนตาบอดได้มีโอกาสสัมผัส
การท่องเท่ียวผ่านศิลปะ ตามนโยบาย Tourism For All ของรัฐบาล มาอย่างต่อเนื่องเป็นระยะเวลา 
7 ปี ใน นิทรรศการส่งเสริมการท่องเท่ียวศิลปะเพื่อคนตาบอด “สัมผัสแห่งความสุข ท่องเท่ียววิถีไทย 
อย่างยั่งยืน” ได้จัดแสดงนิทรรศการโดยมีผลงานท่ีผ่านเข้ารอบชิงชนะเลิศ 5 ทีมสุดท้าย ซึ่งเป็น
ตัวแทนในการน าเสนอแต่ละแลนด์มาร์คในสถานท่ีท่องเท่ียวไทย ต้ังแต่ 1.วัดมหาธาตุ จ.สุโขทัย 
(ผลงานจากทีมศิริมงคล) 2.เกาะกลาง จ.กระบี่(ผลงานจากทีมMoument ) 3.ทะเลน้อย จ. พัทลุง 
(ผลงานจากทีมประติมากรรม) 4.เกาะสีชัง จ.ชลบุรี(ผลงานจากทีมRSU SEE MOOM MAUNG) และ 
5. วัดช้างล้อม จ.สุโขทัย (ผลงานจากทีมThai Sculpture) นอกจากนี้  วีระศักด์ิ โควสุรัตน์ 
รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการท่องเท่ียวและกีฬา ยังได้กล่าวถึงการสานต่อของโครงการอย่างต่อเนื่อง
เป็นปีท่ี7เอาไว้ว่า การแสดงศิลปะในลักษณะงานส่ือผสม โดยสร้างศิลปกรรมรูปปั้นสถานท่ีท่องเท่ียว
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ทางประวัติศาสตร์ท่ีแสดงถึงเอกลักษณ์ความเป็นไทย หรือแหล่งท่องเท่ียวทางธรรมชาติท่ีมีเอกลักษณ์
โดดเด่น มีผลงานของทีมผู้เข้าประกวดท่ีผ่านเข้ารอบชิงชนะเลิศ 5 ทีมสุดท้าย มาร่วมจัดแสดงภายใน
งานนิทรรศการ และภายหลังการจัดนิทรรศการแล้วนั้นทางกรมการท่องเท่ียวจะน าผลงานศิลปะไป
ติดยังแหล่งท่องเท่ียวนั้นๆ เพื่อให้ผู้พิการทางสายตาได้มีโอกาสสัมผัสแหล่งท่องเท่ียวในรูปแบบศิลปะ
อีกด้วยจึงน าไปสู่การพัฒนาเครื่องมือการส่ือความหมายให้กับคนหูหนวกอีกด้วย 

วรรณกรรมของคุณชุติมา รุ่งโรจน์พานิชกุล (2560) ได้วิจัยเรื่อง “ การใช้ประสาทสัมผัสท้ัง5
ในการสร้างอัตลักษณ์ส าหรับชุมชมทางวัฒนธรรม”  โดยคุณชุติมาได้มีการอธิบายว่าต้องการศึกษา
เพื่อต้องการทราบว่าประสาทสัมผัสท้ังห้าจะสามารถาสร้างอัตลักษณ์ของชุมชนวัฒนธรรมได้หรือไม่ 
โดยท่ีก าหนดองค์ประกอบและการการใช้องค์ประกอบของเราขาศิลป์ ท่ีสามารถส่ือสารได้อย่างมี
ประสิทธิภาพในแต่ละประสาทสัมผัส และน าองค์ประกอบท่ีได้จากการวิจัย มาสร้างงานท่ีสามารถ
ส่ือสารกับกลุ่มเป้าหมายได้ โดยจะศึกษาเกี่ยวกับเรื่องความผูกพันต่อสถานท่ี (Sense of place) ท่ี
เกิดจากขึ้นระหว่างบุคคลกับสถานท่ี  และสามารถถ่ายทอดความคิดออกมาได้ แต่ในเรื่องนี้คุณชุติมา 
ได้กล่าวถึงการน าประสาทสัมผัสท้ังห้า ของพื้นท่ีนั้นท าออกมาเป็นการต่อยอดงานโดยการสร้างสรรค์
งาน คุณชุติมาการน าประสาทสัมผัสต่างๆมาสร้างสถานท่ีให้เป็นเอกลักษณ์นักวิจัยและนักวิชาการน า
แนวคิดของความรู้สึกต่อสถานท่ีมาใช้ในการแสดง ศิลปอัตลักษณ์ของชุมชนโดยใช้องค์ประกอบศิลป์ 
เช่นงานวิจัยของ ( Kate McLean (McLean2017) โดยการน าประสาทการรับรู้ด้านกล่ินมาสร้างอัต
ลักษณ์ของสถานท่ี โดยใช้การรับรู้โดยหากเราเดินผ่านเราจะได้กล่ินอะไรบ้างจากพื้นท่ีนั้นๆ จากนั้น
น าผลมาสรุปและน ากล่ินท่ีส ารวจได้ มาแปรเป็นสีตามกล่ินนั้นๆ จึงท าให้บอกว่าสถานท่ีแห่งนั้นเป็น
อย่างไรจากกล่ิน โดยการศึกษาจะแสดงให้เห็นถึงความส าคัญของประสาทสัมผัสท้ัง5ท่ีทุกคนมีอยู่มา
ต่อยอดสู่แนวคิดต่างๆโดยเฉพาะพื้นท่ีท่ีเราคุ้นเคยให้เกิดเรื่องราว หลังจากท่ีคุณชุติมาได้ทบทวน
วรรณกรรมนั้นก็ได้พบว่าการศึกษาเรื่องวิจัยดังกล่าวในประเทศไทยยังคงไม่มีมากนัก ส่วนมากจะ
มุ่งเน้นไปทางผลิตภัณฑ์มากกว่าตัวพื้นท่ีโดยใช้รูปภาพในการเล่าเรื่องในชุมชนซึ่งเกิดจากการมองเห็น
สร้างความเข้าใจและมองมิติในแหล่งชุมชนได้มากขึ้นอีกด้วย(Sight) จึงท าให้คุณชุติมาต้องการท่ีจะ
ท าการศึกษาเรื่อง การน าประสาทสัมผัสท้ัง5มาใช้ในการสร้างอัตลักษณ์ด้านวัฒนธรรมของพื้นท่ีใน
เขตกรุงเทพมหานคร 

จากบทความจากเรื่องประสาทสัมผัสท้ัง 5 ผู้วิจัยได้เห็นว่าการมองเห็นเป็นประสาทสัมผัสท่ี
เป็นตัวกระตุ้นและช่วยให้นักท่องเท่ียวกลุ่มผู้พิการทางการได้ยินได้ท่องเท่ียวอย่างสะดวกสบาย
อย่างเช่นบทสัมภาษณ์ของผู้บกพร่องทางการได้ยินท่านหนึ่ง ได้กล่าวไว้ว่า เราจะมองคือต้นไม้หรือส่ิง
รอบ ๆ ตัว แต่การมองเห็นนั้นขึ้นอยู่กับเราว่าพอเราเห็นมาแล้วเราเลือกจะจดจ าหรือเมื่อเราเข้าไปใน
สถานท่ีส าคัญทางประวัติศาสตร์ ส่ิงท่ีเราต้องการท ามากท่ีสุดน่าจะมากกว่าการกวาดตามองภูมิส
ถาปัตย์ของพื้นท่ีนั้น รวมทั้งโครงสร้างและวัตถุส่ิงของต่าง ๆ ด้วย ซึ่งจริงๆ แล้วเราก าลังมองดูลึกลงไป
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พร้อมกับการพินิจพิจารณาวิพากษ์วิจารณ์ อันก่อให้เกิดความหลากหลายทางมุมมองความคิด แต่การ
มองเห็นก็ย่อมขึ้นอยู่กับว่าเรานั้นยืนอยู่ ณ จุดใด เพราะเราแต่ละคนก็เอาประสบการณ์ส่วนตัวและ
ความคิดเรามาเป็นพื้นฐานในการรับรู้ จากการสัมภาษณ์ผู้พิการท่ีบกพร่องด้านต่างๆยกเว้นทางการ
มองเห็นของ ( ดร. เกษวดี พุทธภูมิพิทักษ์,2552 ) ได้กล่าวไว้ว่าการมองเห็นในสถานท่ีท่องเท่ียวนั้นท า
ให้เกิดความผ่อนคลายและมีประสบการณ์การเรียนรู้ท าให้เจอและเปิดโลกทัศน์อะไรแปลกใหม่ใหม่ 
เช่น ทะเลหรือสถานท่ีท่องเท่ียวธรรมชาติท าให้รู้สึกสงบและมีความผ่อนคลายสบายตา จึงสร้าง
ความสุขในการท่องเท่ียว ซึ่งสอดคล้องกับการส่ือความหมายเวลานักท่องเท่ียวผู้พิการทางการได้ยิน
โดยนักท่องเท่ียวใช้ท้ังประการณ์ในการท่องเท่ียวและยังใช้ประสาทในด้านการมองเห็นเพื่อเป็นการ
แปลส่งส่ือความหมายในสถานท่ีต่างๆได้โดยไม่ต้องพึงการได้ยิน 
 การสื่อความหมายทางการท่องเที่ยวเพื่อผู้บกพร่องทางการได้ยินหรือการสื่อสารเชิง
สัญลักษณ์ หมายถึง หลักการหรือรูปแบบการส่ือสารเพื่อส่ือความหมายท่ีสามารถสร้างความรู้ความ
เข้าใจเกี่ยวกับการท่องเท่ียวซึ่งจะน าไปสู่การสร้างประสบการณ์การเรียนรู้ ท่ีน่าจดจ าให้กับ
นักท่องเท่ียวได้โดยประกอบไปด้วย 10 หลักการได้แก่ 1)การส่ือสารเพื่อสร้างความรู้ความเข้าใจ 2)
การส่ือสารข้อมูลท่ีมีลายละเอียดท่ีครอบคลุมและครบถ้วน 3)การส่ือสารท่ีเป็นจริง 4)การส่ือสารเพื่อ
กระตุ้นความสนใจในการเรียนรู้ 5)การส่ือสารเพื่อกระตุ้นการเรียนรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรมและเชิง
ความคิดสร้างสรรค์ของชุมชน 6)การส่ือสารเพื่อประสบการณ์เรียนรู้7)การส่ือสารเพื่อสร้างการมีส่วน
ร่วม 8)การส่ือสารด้วยการผสมผสานข้อมูลร่วมกัน 9)การส่ือสารด้วยรูปภาพและสัญลักษณ์ 10)การ
ส่ือสารส าหรับวัยท่ีแตกต่าง เขียนใหม่ เช่น ภาษามือ (Sign Language) คือภาษาส าหรับคนหูหนวก 
ใช้มือสีหน้าและกิริยาท่าทางประกอบในการส่ือความหมายและถ่ายทอดอารมณ์แทนการพูดภาษามือ
แต่ละชาติมีความแตกต่างกันเช่นเดียวกับภาษาพูดซึ่งแตกต่างจากขนบธรรมเนียม ประเพณี 
วัฒนธรรม และลักษณะภูมิศาสตร์ เช่น ภาษามือจีน ภาษามืออเมริกัน และภาษามือไทยเป็นต้นภาษา
มือเป็นภาษาท่ีนักการศึกษาของคนหูหนวกตกลงและยอมรับกันแล้วว่าเป็นภาษาหนึ่งท่ีส าหรับติดต่อ
ส่ือความหมายระหว่างคนหูหนวกกับคนหูหนวกด้วยกันและระหว่างคนหูหนวกและคนหูดี
ภาษาอังกฤษเรียกการส่ือสารด้วยมือนี้ว่า Sign Language หรือ Manual และ อื่นๆ หรือเปล่า ตาม 
Objective การวิจัย 

นอกจากนี้ยังมีนักวิชาการอีกหลายคนน าเอาแนวคิดเรื่อง สัญวิทยาไปพัฒนาต่อ ซึ่งบุคคล 
ส าคัญท่ีมีความเกี่ยวข้องกับการศึกษาสัญศาสตร์เป็นอย่างมาก คือนักสัญวิทยาท่ีมีช่ือว่า โรลองด์ 
บาร์ตส์ (Barthes 2009) ในการศึกษาหาความรู้เกี่ยวกับสัญศาสตร์และสัญวิทยานั้นมีเนื้อหาและ
วัตถุประสงค์ของการศึกษาท่ีสอดคล้องและคล้ายคลึงกัน คือวิธีการส่ือความหมายขั้นตอนและ
หลักการในการส่ือความหมายตลอดจนเรื่องการท าความเข้าใจในความหมายของ สัญลักษณ์ท่ีปรากฏ
อยู่ในวัฒนธรรมหนึ่งๆ ฉะนั้นหารส่ือสารจึงไม่จ าเป็นต้องใช้การเขียน พูด เสมอไป ดังนั้นการส่ือสาร
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ด้านภาษา จึงเป็นวิธีท่ีท าทุกอย่างเพื่อ การแก้ไขน ามาใช้ในการติดต่อส่ือความหมายได้ (ศรียา นิยม
ธรรม และ ประภัสร นิยมธรรม, ม.ป.ป., น. 11) 

 
ความหมายและความส าคัญ กราฟิก (Graphics) 
กราฟิก(Graphics) คือ  ศิลปะชนิดหนึ่งซึ่งจะใช้ส่ือความหมายด้วยเส้น สัญลักษณ์ รูปวาด 

ภาพถ่าย กราฟ แผนภูมิ การ์ตูน ฯลฯ เพื่อให้สามารถส่ือความหมายข้อมูลได้ถูกต้องตรงตามท่ีผู้
ส่ือสารต้องการซึ่งสอดคล้องกับ Jacques Bertin (Bertin 2011) ได้กล่าวว่า ภาพกราฟิกไม่เป็น
เพียงแต่ “ตัวแทน” ของ ความเรียบง่ายเท่านั้น แต่เป็นจุดเริ่มต้นของความเรียบง่าย ท่ีใช้ตรรกะ และ
เหตุผล ซึ่งระบบความคิด นั้นเป็นเพียงส่ิงเดียวที่สามารถถ่ายทอดผ่านระบบสัญลักษณ์ การเลียนแบบ
จึงเป็นการเข้ารหัส ธรรมชาติ เช่น ภาษาพูดก็มาจากการถอดรหัสเสียงผ่านการได้ยิน (ซึ่งจ าเป็นเรียนรู้
เพื่อท่ีจะ สามารถส่ือสารกับผู้อื่นได้)เมื่อกล่าวถึงวิวัฒนาการของกราฟิกในปัจจุบันด้วยความก้าวหน้า
และน าสมัยของเทคโนโลยีและส่ือ สารสนเทศ ภาพกราฟิกก้าวผ่านพื้นฐานใหม่ ซึ่งแตกต่างจากการ
น าเสนอภาพสมัยก่อน ตรงท่ีสามารถ ลดความไม่สมบูรณ์ของภาพลงได้อย่างมาก และในอนาคตการ
น าเสนอภาพกราฟิกคงมีความสมบูรณ์ แบบมากยิ่งขึ้น เมื่อมีผู้น าภาพมาต่อเติม แนบ ไขว้ หรือเปล่ียน
รูปร่าง เป็นแนวทางใหม่ของกลุ่มภาพ กราฟิก จึงก้าวผ่านรูปภาพท่ีตายแล้วมาเป็น “ภาพประกอบ” 
(illustration) ซึ่งเปรียบเสมือนภาพท่ียังมีชีวิต ซึ่งเทคนิคของภาพแนวนี้เป็นท่ีแพร่หลาย และเข้าถึง
ได้อย่างกว้างขวาง ภาพกราฟิกไม่เป็นเพียงแต่ “ตัวแทน” ของความเรียบง่ายเท่านั้น แต่คือจุดเริ่มต้น
ของการค้นพบความเรียบง่ายอื่นๆด้วยวิธีการใช้ ตรรกะและเหตุผล กราฟิกได้กลายเป็นเครื่องมือท่ีใช้
ในการจัดการประมวลผลข้อมูล ซึ่งเริ่มต้นจาก กระบวนการวิเคราะห์ข้อมูล แล้วท าการถอดเอา
ใจความส าคัญออกมารวมไปถึงสัญญะเทคโนโลยีอีกด้วย 

 รูปสัญญะและความหมายสัญญะ 
การศึกษาเกี่ยวกับสัญศาสตร์จะเป็นการหาความสัมพันธ์ระหว่างรูปสัญญะ และความหมาย 

สัญญะ เพื่อดูว่าความหมายถูกสร้างและถูกถ่ายทอดอย่างไร ซึ่งในทุก ๆ สัญญะต้องมีส่วนประกอบท้ัง 
2 อย่าง ได้แก่ 

1. รูปสัญญะ (Signifier) คือ ส่ิงท่ีเราสามารถรับรู้ผ่านประสาทสัมผัส เช่น การมองเห็น 
ตัวอักษร รูปภาพ หรือการได้ยินค าพูดท่ีเปล่งออกมาเป็นเสียง (Acoustic-image) 

2. ความหมายสัญญะ (Signified) หมายถึง ความหมาย ค านิยามหรือความคิดรวบยอด 
(Concept) ท่ีเกิดขึ้นในใจหรือในความคิดของผู้รับสาร 
สองส่วนนี้ประกอบกันขึ้นเป็นสัญญะ ขาดอย่างหนึ่งอย่างใดไปไม่ได้ ตัวอย่างเช่น เสียงท่ีเปล่ง 

ออกมาในรูปของค าว่า “ม้า” หรือ ตัวสะกดค าว่า “ม้า” ในภาษาไทย หรือ “Horse” ในภาษาอังกฤษ 
คือ รูปสัญญะ หรือตัวส่ือ/ตัวหมาย (Signifier) ท่ีจะน าไปสู่ความคิดเกี่ยวกับสัตว์ท่ีเรียกว่า “ม้า” 



 28 

(Signified) ส่วนความสัมพันธ์ระหว่างรูปสัญญะกับความหมายสัญญะ เป็นเรื่องของการถูกก าหนดให้ 
เป็นไปมากกว่าเป็นไปตามธรรมชาติ กล่าวคือ ท้ังคู่ไม่มีอะไรเกี่ยวข้องสัมพันธ์กันโดยตรง ยกเว้นถูกท า 
ให้เกี่ยวข้องสัมพันธ์กันโดยระบบของภาษา ความสัมพันธ์หรือความเช่ือมโยงระหว่างรูปสัญญะกับ 
ความหมายสัญญะ เป็นเรื่องของกฎเกณฑ์ชุดหนึ่ง ท่ีก าหนดให้เป็นอย่างท่ีเป็นอยู่ และกฎเกณฑ์ท่ี 
ส าคัญท่ีสุด ได้แก่ จารีตปฏิบัติในแต่ละสังคม ซึ่งแตกต่างกันไป (เจริญสินโอฬาร 2556) ซึ่งสามารถน า
องค์ประกอบเหล่านี้เอามาท าเป็นรูปแบบการส่ือความหมายของคนหูหนวกได้เช่นกันด้วยภาษามือ
เพราะสามารถเป็นตัวแทนของล่ามท่ีท าหน้าท่ีในการส่ือสัญลักษณ์ภาษามือได้ตามสถานท่ีท่องเท่ียว
ของศิลปอัตลักษณ์ได้  ซึ่งสอดคล้องกับ (ไวยวุฒิ วุฒิอรรถสาร, 2549) กล่าวว่า การส่ือสารคือการ
ตีความโดยสัญชาตญาณต่อท่าทางท่ีแสดงเป็นสัญลักษณ์โดยไม่รู้ตัวต่อความคิด และต่อพฤติกรรมของ
บุคคล 

การสื่อสารอวัจนภาษา 
วิธีการส่ือสารสามารถจ าแนกออกเป็นดังนี้ การส่ือสารท่ีมิใช่วาจาหรือ อวจนภาษา คือ ภาษา

กาย กริยา  ท่าทาง สีหน้า ดวงตา น้ าเสียง การแต่งกาย สัญลักษณ์ เป็นต้น (ฝากจิต ลาภจิตร,2556) 
จากการวิเคราะห์องค์ประกอบของกระบวนการส่ือสารของสวนพฤกษศาสตร์สมเด็จพระนางเจ้าสิริกิต์ิ
นิยมใช้ประเภทการส่ือสารแบบกลุ่มชนและแบบมวลชน มีรูปแบบการส่ือสารท้ังแบบทางเดียวและ
แบบสองทาง และมีวิธีการส่ือสารด้วยวาจาและมิใช่วาจา ดังนั้นการส่ือความหมายเชิงสัญญะนั้นเป็น
การน าสารท่ีอยู่รอบตัวเรามาเป็นแรงจูงในหรือโน้มน้าวโดยท่ีผู้รับส่ือนั้นจะต้องจินตนาการตามไปกับ
ส่ือเชิงสัญญะสารส่ือสารได้โดยไม่รู้ตัว ดังนั้น คนหูหนวกจะมีพฤติกรรมในการส่ือสารโดยไม่ใช้เสียงแต่
ใช้อวัยวะในร่างกายในการส่ือสารอย่างมีประโยชน์ไม่ว่าจะเป็นท่าทาง สีหน้า การสะบัดโบกมือ หรือ
แม้แต่นิ้วมือก็สามารถบ่งบอกอารมณ์ ความรู้สึก และขยายความหมายของภาษาหรือค าๆนั้นให้มี
ความหมายได้ เช่น ส่ายหน้าแปลว่าไม่เอา ไม่ชอบ หรือหน้าบึ้งหมายความว่า โกรธ (Ekman, & 
Friesen, 1969 as cited in DeVito, 2005) แม้กระท่ังสายตาก็สามารถยังส่ือสารได้ท่ีเรียกว่า สาร
สายตา (eye messages) ไปยังบุคคลอื่น ดังท่ีคนไทยมักเปรียบเทียบว่า ตาคือหน้าต่างของหัวใจ 
(Hybels, & Weaver, 2004)  ฉะนั้นการส่ือสารของมนุษย์มีภาษาเป็นสัญลักษณ์ท่ีใช้แทนความหมาย
ในการส่ือสารดังนั้น ภาษาจึงรวมเอาวิธีการทุก ๆ อย่างท่ีใช้ในการติดต่อเพื่อส่ือสารความหมาย หรือ 
เพื่อแสดงความรู้สึก ความคิดเห็นท้ังมวล ภาษา จึงหมายรวมท้ังการพูด การเขียน การท าท่าทาง
ประกอบ การใช้ภาษาใบ้ การแสดงสีหน้า การแสดงออกทางศิลปะ เป็นส่ิงท่ีมนุษย์ใช้เป็นเครื่องมือ
แลกเปล่ียนความคิดเห็นท่ีเป็นนามธรรมต่อกัน (ศรียา นิยมธรรม และ ประภัสร นิยมธรรม, ม.ป.ป., 
น. 11) 

ความหมายของภาษามือ(sign language) 
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ภาษามือ คือ เป็นอวัจนภาษาอย่างหนึ่ง ท่ีประกอบด้วย การส่ือสารด้วยมือ, การส่ือสารด้วย
ร่างกาย และการใช้ริมฝีปากในการส่ือความหมายแทนการใช้เสียงพูด การส่ือสารจะใช้ลักษณะของมือ
ท่ีท าเป็นสัญลักษณ์ การเคล่ือนไหวมือ แขนและร่างกายและถ่ายทอดอารมณ์แทนการพูด อีกท้ังการ
แสดงความรู้สึกทางใบหน้าเพื่อช่วยในการส่ือสารความคิดของผู้ส่ือภาษาส าหรับคนหูหนวกซึ่ง
สอดคล้องกับ (เสนาะ ติเยาว์, 2541) ท่ีได้กล่าวไว้ อีกท้ัง ภาษามือของแต่ละชาติมีความหมายแตกต่าง
กันเช่นเดียวกับภาษาพูด ซึ่งแตกต่างกันตามขนบธรรมเนียม ประเพณี วัฒนธรรมและลักษณะ
ภูมิศาสตร์เช่น ภาษามือจีน ภาษามืออเมริกัน และภาษามือไทย เป็นต้น (Umarella, Farid Hamid; 
Listiani, Endri; Mulyana, Ahmad; Endri, Endri. (2022) ได้กล่าวไว้ว่า ภาษามือเป็นภาษาท่ีนัก
การศึกษาทางด้านการศึกษาคนหูหนวกตกลงและยอมรับกันแล้วว่าเป็นภาษาหนึ่งส าหรับการติดต่อ
ส่ือความหมายระหว่างคนหูหนวกกับคนหูหนวกด้วยกัน และระหว่างคนปกติกับความหูหนวก ช่ึงสอด
คล้อง กับ (กรมสามัญศึกษา.2536 :3) ดังนั้น ภาษามือได้มีความหมายแก่คนหูหนวกเป็นอย่างมากใน
การส่ือสารกับคนหูหนวกด้วยกัน ทีการจัดวางต าแหน่งของมือ สีหน้า ท่าทางจึงออกมาเป้นความ
หมายท่ีคนหูหนวกต้องการส่ือ (ผดุง อารยวิญญู.2542: 34) อีกท้ังภาษามือยังมีผลต่อทักษะของการ
เรียนรู้ การส่ือความหมายหรือการเล่าเรื่องต่างๆได้อย่างมีประสิทธิภาพอีกด้วย (ศศิธร ทรัพย์วัฒน
ไพศาล (2554) 

ป้ายสื่อความหมาย คือ ป้ายถือเป็นส่ือหรือตัวกลางประเภทหนึ่งในการให้ข้อมูลและส่ือสาร
กับนักท่องเท่ียวผู้บกพร่องทางการได้ยิน ซึ่งจะเป็นเครื่องมือส าคัญในการจัดการนักท่องเท่ียวและ
คุ้มครองทรัพยากร ในช่วงท่ีผ่านมามีการน าป้ายไปใช้ประโยชน์ในลักษณะและรูปแบบท่ีหลากหลาย
และแตกต่างกันในแต่ละสถานท่ีท่องเท่ียว บางครั้งลักษณะและการติดต้ังป้ายอาจก่อให้เกิดผลกระทบ
ด้านมุมมองและทัศนียภาพในพื้นท่ี นอกจากนี้ยังไม่สอดคล้องสัมพันธ์กับลักษณะเด่นและเอกลักษณ์
ของสถานท่ีท่องเท่ียว ดังนั้น จึงจ าเป็นต้องก าหนดแนวทางเพื่อเป็นพื้นฐานส าหรับสถานท่ีท่องเท่ียวใน
การก าหนดรูปแบบและติดต้ังป้ายแต่ละประเภทในสถานท่ีท่องเท่ียวให้มีลักษณะท่ีเป็นมาตรฐาน ซึ่ง
จะช่วยให้เกิดความต่อเนื่องเป็นไปในทิศทางเดียวกัน โดยจะเป็นคู่มือในแนวทางปฏิบัติ ส าหรับ
สถานท่ีท่องเท่ียวในการออกแบบจัดท าและติดต้ังป้ายทุกประเภทในสถานท่ีท่องเท่ียว เพื่อให้การ
บริการด้านข้อมูลและส่ือความหมายท่ีจ าเป็นต่อการใช้ประโยชน์พื้นท่ีของนักท่องเท่ียวและการจัดการ
ทรัพยากร แต่อย่างไรก็ตามในป้ายบางประเภทมาตรฐานท่ีก าหนดต้องมีความยืดหยุ่นพอสมควร 
เพื่อให้สอดคล้องกับส่ิงแวดล้อม บรรยากาศ และลักษณะเด่นของพื้นท่ี ท้ังนี้คู่มือป้ายฉบับนี้อาจจะ
ต้องมีการทบทวนและปรับปรุงให้เหมาะสมยิ่งขึ้นเพื่อให้สอดคล้องกับข้อมูลและความจ าเป็นท่ีอาจ
เกิดขึ้นในอนาคต ดังนั้น ป้ายและองค์ประกอบของป้าย และ เพื่อบอก แสดง   หรืออธิบายข้อมูลและ
เรื่องราว ท่ีน่ารู้น่าสนใจใน สถานท่ีท่องเท่ียวประวัติศาสตร์ และกิจกรรมของศิลปวัฒนธรรมให้
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นักท่องเท่ียวคนหูหนวกได้รับรู้และเข้าใจข้อมูลหรือเรื่องราวท้ังยังสามารถใช้เป็นอุปกรณ์ในการ
จัดการนักท่องเท่ียวกับคนหูหนวก และสามารถส่ือสารโดยสามารถใช้อธิบายเพื่อสร้างความเข้าใจและ
ควรตระหนักถึงคุณค่าและให้ความร่วมมือในการร่วมกิจกรรมในสถานท่ีท่องเท่ียวและเรียนรู้ถึงเมืองท่ี
มีศิลปอัตลักษณ์ ได้เหมือนคนท่ัวไป (เรวดี จินดาด า และคณะ,2555) 
งานศิลปกรรมอัตลักษณ์จังหวัดสุโขทัย 

ศิลปกรรม ถือเป็นภูมิปัญญาไทยท่ีส าคัญ โดยเป็นผลงานท่ีสร้างขึ้นเพื่อความสวยงามก่อให้
เกิดความสุขทางใจ ส่วนใหญ่จะเป็นงานท่ีสร้างสรรค์ขึ้นด้วยแรงบันดาลใจจากพุทธศาสนา และเป็น
การแสดงความเคารพและจงรักภักดีต่อพระมหากษัตริย์ ได้แก่ ผลงานท่ีปรากฏตามวัดวาอารามต่างๆ 
เรือนไทยท่ีมีลักษณะเฉพาะพิเศษ ศิลปกรรมไทยท่ีส าคัญได้แก่ สถาปัตยกรรม ประติมากรรม 
จิตรกรรม นาฏศิลป์ ดุริยางคศิลป์ วรรณกรรม(อัศวิน ลชิตาวงศ์,2555)  ได้กล่าวถึงศิลปกรรมหรือ
ศิลปะ (Art) ย่อมเป็นค า รวมที่กินความเปิดกว้าง ครอบคลุมศิลปกรรมทุกแขนง ไม่ว่าจะเป็นทัศนศิลป์ 
ดนตรี ศิลปะการแสดง วรรณกรรม ครอบคลุมไปถึงสถาปัตยกรรม ซึ่งสถาปัตยกรรมเป็นการผสาน
ศิลปะ วิทยาศาสตร์วิศวกรรมศาสตร์ท่ีน่าสนใจมาก ศิลปศึกษาหรือ “Art Education”ในอดีตได้
พัฒนามาสู่ “Arts Education” พหุศิลปศึกษาท่ีผสานศิลปะทุกด้านเข้าไว้ด้วยกัน นอกจากนั้นแล้ว
ศิลปะยังแสดงถึงคุณค่า (Values)ท่ีประณีตงดงามอย่างเป็นเลิศ อย่างดีเย่ียม 

สารานุกรมไทยฉบับราชบัณฑิตยสถานได้ก าหนดคุณสมบัติของ ส่ิง ท่ีนับได้ว่าเป็น 
“ศิลปกรรม” ไว้ดังนี้ 

1.ศิลปกรรม เป็นส่ิงท่ีมนุษย์สร้างขึ้น ไม่ใช่ส่ิงท่ีมีอยู่เองตามธรรมชาติ เช่นพระอาทิตย์ตกดิน
ท่ีมีความสวยงามมากไม่นับเป็นศิลปกรรม แต่จิตรกรรมหรือภาพเขียนทิวทัศน์พระอาทิตย์นับเป็น
ศิลปกรรม 

2.ศิลปกรรม เป็นส่ิงท่ีมนุษย์สร้างขึ้นให้มีความสวยงาม ส่ิงมนุษย์สร้างท่ีไม่สวยงาม เช่น กอง
ขยะ ป้ายโฆษณารกตา ฯลฯ ไม่นับเป็นศิลปกรรม การสร้างสรรค์โดยมนุษย์เพื่อความงามหรือ
สุนทรียภาพท่ีถือเป็นศิลปกรรมแบ่งออกได้เป็น 2 ประเภทดังนี้ 

ศิลปกรรมประเภทวิจิตรศิลป์ (fine arts) หมายถึง ศิลปกรรมท่ีมนุษย์ท าขึ้นเพื่อความปีติ
ช่ืนชมในตัวชิ้นงาน เช่น งานจิตรกรรม ประติมากรรม กวีนิพนธ์และงานดุริยางคศิลป์ 

ศิลปกรรมประเภทประโยชน์ศิลป์ (useful art หรือ applied art) หมายถึง ศิลปกรรมท่ี
มีประโยชน์ใช้สอยด้วย เช่นงานจักสาน เครื่องปั้นดินเผา เครื่องแก้ว เครื่องเรือนและส่ิงใช้สอยต่างๆ ท่ี
มีการบรรจงสร้างขึ้นโดยประณีต ท้ังท่ีสร้างด้วยมือ (ศิลปหัตถกรรม)และโดยเครื่องจักร (ศิลปหัตถ
อุตสาหกรรม) 
 ศิลปกรรม เป็นงานประเภททัศนศิลป์ (visual art) เป็นความหมายท่ีใช้กันมาในช่วง
ศตวรรษก่อน ซึ่งมักหมายเฉพาะงานประเภท จิตรกรรม ประติมากรรมและภาพพิมพ์ ส่วนศิลปะท่ี
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เป็นการแสดงจะจัดแยกไว้ต่างหาก เชน การแสดงนาฏศิลป์ดุริยางคศิลป์ ไม่นิยมรวมไว้ในงานแสดง
ศิลปกรรม 

 
3.ศิลปกรรม เป็นผลงานสร้างสรรค์ทางสุนทรียะเฉพาะท่ีมีคุณภาพดี เป็นการก าหนด

ความหมาย “ศิลปกรรม” ให้แคบและเฉพาะมากขึ้น มีการแยกงาน “ศิลป์” ท่ีไม่ถึงขั้นออกไปด้วย
เกณฑ์ต่างๆ ท่ียังเป็นท่ีถกเถียงในหมู่ผู้ทรงคุณวุฒิทางศิลปะ 

ซึ่งจากความหมายข้างต้นศิลปกรรมท่ีเป็นงานประเภททัศนศิลป์สามารถพบได้มาในแหล่ง
ท่องเท่ียวท่ีมีการจัดกิจกรรมการท่องเท่ียวโดยน าความเป็นอัตลักษณ์ของท้องถิ่นมาจัดเป็นกิจกรรม
ให้แก่นักท่องเท่ียวได้มีส่วนร่วมร่วมในการเรียนรู้ และลงมือท างานศิลปะด้วยตนเอง ซึ่งจังหวัดสุโขทัย
ถือเป็นอีกจังหวัดหนึ่งท่ีมีความเก่าแก่ในส่วนของโบราณสถาน โบราณวัตถุ และแสดงความเป็นอัต
ลักษณ์ผ่านกิจกรรมการท่องเท่ียว สอดคล้องกับบรรทัดฐานทางสังคมท าให้เกิดการหล่อหลอมให้
สมาชิกในสังคมมีทัศนคติความเช่ือ ความสนใจ ความคิดสร้างสรรค์ไปในทางเดียวกันท าให้เกิดความ
เป็นอันหนึ่งอันเดียวกัน คือการนิยามตัวตนหรือบอกตัวตนเป็นใครตรงกับค าว่าว่า“อัตลักษณ์” (ด ารง 
ฐานดี. 2546 :73)  ซึ่งในเมืองเก่าอย่างสุโขทัยนั้นก็เป็นเมืองมรดกโลกท่ีมีจุดเด่นเป็นของตัวเอง เช่น
การท าทองด้วยลวดลายท่ีไม่เหมือนใครและสวยแบบเป็นเอกลักษณ์ เช่น เครื่องประดับทองค า ของ
อ าเภอศรีสัชนาลัยและมีการลงยาแบบพิเศษสลับกับเนื้อทองค าแท้ อีกท้ัง การพิมพ์พระในรูปลักษณ์
ในสมัยสุโขทัยท่ีอยู่ในตัวอ าเภอเมืองเก่าท าให้รู้ถึงจุดเด่นหรือกรรมวิธีการพิมพ์ท่ีมีมาแต่ยาวนานจาก
รุ่นสู่รุ่น และ ท่ีพลาดไปไม่ได้ก็คือการวาดลวดลายบนเครื่องสังคโลกซึ่งเป็นลวดลายโบราณมีมาแต่ช้า
นานเป็นเอกลักษณ์ประจ าเมืองเก่าท่ีเป็นมาในอดีตและท้ังหมดท่ีกล่าวมานั้นได้สร้างมูลค่าและ
ประสบการณ์ในการเรียนรู้ของนักท่องเท่ียวที่ได้เย่ียมชมแม้แต่คนหูหนวกก็ยังต้องการเรียนรู้ซึ่งยังไม่มี
ใครท าหรือสามารถน าชมให้พวกเขาได้เรียนรู้ประสบการณ์นั้นเลยแม้แต่คนหูหนวกในจังหวัดสุโขทัย
และอีกท้ังคนหูหนวกต่างประเทศท่ียังมีการติดต่อมาท่องเท่ียวตามศูนย์การเรียนรู้เหล่านี้และไม่
สามารถท่ีจะส่ือสารให้กับพวกเขารู้ถึงแก่นสารศิลปกรรมอัตลักษณ์เหล่านี้ได้จึงต้องน าไปสู่การพัฒนา
ต่อไปให้แก่นักท่องเท่ียวคนหูหนวกอีกด้วย 

เมืองสุโขทัย 

จังหวัดสุโขทัย (เดิมสะกดว่า ศุโขไทย) เป็นท่ีต้ังอาณาจักรแรกของชนชาติไทยเมื่อ 700 ปีท่ี

แล้ว ค าว่า “สุโขทัย” มาจากสองค า คือ “สุขะ” และ “อุทัย” หมายความว่า “รุ่งอรุณแห่งความสุข” 

มีวัฒนธรรม ขนบธรรมเนียม ประเพณี ตลอดจนส าเนียง ภาษาพูดเป็นเอกลักษณ์ของตนเอง และ ณ.

ปัจจุบันเมืองสุโขทัยยังมีนักท่องเท่ียวไม่น้อยนับหลายๆปีท่ีผ่านมาจากสถิติของปี 2559 มี ผู้มา

ท่องเท่ียวเป็น จ านวน 1,278,533 คนและในปี 2560 มีจ านวนนักท่องเท่ียวเป็นจ านวน 984,571 คน 
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นับว่าเป็นเมืองท่องเท่ียวท่ีมีการกระจายรายได้สูงมาก (ส านักงานการท่องเท่ียวและการกีฬาจังหวัด

สุโขทัย,2559-2560) เนื่องจาก   ยูเนสโก ประกาศผลการคัดเลือกเครือข่ายเมืองสร้างสรรค์ (Creative 

Cities Network) ประจ าปี 2562 โดย จังหวัดสุโขทัย ได้รับคัดเลือกเป็นเครือข่ายเมืองสร้างสรรค์ 

สาขาหัตถกรรมและศิลปะพื้นบ้าน (Crafts and Folk Art) โดยเป็น 1 ใน 66 เมืองจากท่ัวโลก และยัง

กล่าวได้ว่าสุโขทัยเป็นเมืองท่ีมีกิจกรรมทางวัฒนธรรมท่ีหลากหลาย และมีส่วนส าคัญในการพัฒนา

เศรษฐกิจและสังคมของเมืองนั้นๆ มีรากฐานจากความมั่นคงทางสังคม และวัฒนธรรม ซึ่งสอดคล้อง

กับ  มีการรวมกลุ่มกันอย่างหนาแน่นของคนท่ีท างานสร้างสรรค์  สามารถท าให้เกิดการสนับสนุน

เสริมสร้างการเรียนรู้ จากกันและกัน ท างานร่วมกัน เพื่อการพัฒนาเมืองของทุกประเทศ โดยการ

เสริมสร้างห่วงโซ่คุณค่า ของเศรษฐกิจสร้างสรรค์ในท้องถิ่นซึ่งสอดคล้องกับ (Richard, G., 2010) 

Amabile, T. (1996)  คนและวัฒนธรรมท้องถิ่น มีส่วนส าคัญ ท่ีท าให้เมืองเป็นพื้นท่ีในการแสดงออก

ของความคิดสร้างสรรค์และความโดดเด่นของจังหวัดสุโขทัย นอกจากความเป็นเมืองมรดกโลกคือ มี

ความโดดเด่นเรื่องของวิถีชีวิต เป็นเมืองท่ีผู้คนเติบโตมาพร้อมกับงานศิลปะ อาทิ การทอผ้าตีนจก การ

ท าเครื่องสังคโลก ศิลปะปูนปั้น งานไม้ และงานลวดลายทองค าหรือทองสุโขทัย ซึ่งทุกอย่างล้วนมี

ความสวยงาม มีอัตลักษณ์ มีช่ือเสียงเป็นท่ีรู้จักช่ืนชอบของนักท่องเท่ียวและผู้มาเยือน การด าเนินการ

พัฒนาสุโขทัย สู่เครือข่ายเมืองสร้างสรรค์ เป็นนโยบายส าคัญของ นายพิพัฒน์ รัชกิจประการ 

รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการท่องเท่ียวและกีฬา ท่ีมอบให้ อพท. เป็นหน่วยงานต้นน้ าในการพัฒนา

แหล่งท่องเท่ียวให้มีความพร้อมรองรับนักท่องเท่ียว และมีแหล่งท่องเท่ียวท่ีมีคุณภาพ นอกจากนั้น 

นางปริศนา พงษ์ทัดศิริกุล ประธานคณะกรรมการ อพท. และคณะกรรมการ (บอร์ด) อพท. ให้การ

สนับสนุน อพท. เป็นอย่างมากในการด าเนินการในเรื่องนี้ กิจกรรมของจังหวัดท่ีมีความโดดเด่นในด้าน

(Crafts&Folkart)ท่ีน่าสนใจก็คือ 

บ้านทองสมสมัย ทองสุโขทัย เมืองศรีสัชนาลัย 

          “บ้านทองสมสมัย” เป็นร้านทองร้านแรกท่ีถือว่าเป็นผู้ให้ก าเนิดรูปแบบทองลายโบราณ หรือ 

ทองสุโขทัย งานหัตถศิลป์ท่ีมีความปราณีตงดงามด้วยศิลปะแห่งทองสุโขทัย ศรีสัชนาลัย ท่ียิ่งใหญ่จาก

อดีตถึงปัจจุบันเป็นต้นแบบของทองสุโขทัยมายาวนานกว่า 80 ปี 

           ต านานบ้านทองสมสมัยเริ่มขึ้นเมื่อปี 2473 นายเช้ือ วงศ์ใหญ่ คือผู้ท่ีท าให้ทองสุโขทัยหรือ

ทองศรีสัชนาลัยมีช่ือเสียงและเป็นท่ีรู้จักในวงกว้าง เริ่มแรกเขาเรียนรู้วิชาท าทองมาจากช่างทองชาว

จีน และได้ฝึกฝนศึกษาเพิ่มเติมจนสามารถท าทองได้ทุกรูปแบบจึงเปิดร้านท าทองเป็นของตนเองโดย

จะรับท าทองตามท่ีลูกค้าต้องการเพียงอย่างเดียวเท่านั้น ส่วนใหญ่เป็นเพียงสร้อยคอ แหวน หรือก าไล 
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ท่ีมีลวดลายเรียบๆ และมีลวดลายอยู่เพียงไม่กี่แบบเท่านั้น โดยอาศัยเครื่องมือง่ายๆ ท่ีประดิษฐ์ขึ้นมา

ใช้เอง ใช้ทองค า96.5%  ต่อมานายเช้ือได้ถ่ายทอดวิชาช่างทองให้แก่บุตรสาวช่ือสมสมัยจนมีความรู้

ความสามารถในการท าทองอย่างเช่ียวชาญเช่นเดียวกับบิดา    

           ในยุคของคุณสมสมัยนี้ งานท าทองเริ่มเป็นท่ีรู้จักมากขึ้นและได้เริ่มผลิตสร้อยถักรูปแบบทอง

โบราณซึ่งได้รับการตอบรับท่ีดีจากตลาด จึงเริ่มผลิตทองค ารูปพรรณลวดลายอื่นๆ โดยศึกษาลวดลาย

จากแหวนทอง สร้อยถักโบราณ และลวดลายท่ีปรากฏในลายปูนปั้นตามโบราณสถานในจังหวัด

สุโขทัย พร้อมกับใช้ทองค าบริสุทธิ์ 99.99%  ซึ่งเป็นเนื้อทองท่ีใช้ท าทองค าในสมัยโบราณ ซึ่งมีข้อดีคือ 

ได้เนื้อทอง “สีดอกจ าปา” มีความสุขสว่างกว่า หรือท่ีเรียกว่า “ทองสีดอกบวบ” ซึ่งแทบทุกช้ินได้ผล

ตอบรับดี มียอดการผลิตเป็นอย่างมาก ส่งผลให้เวลาต่อมาการท าทองค าลวดลายโบราณเริ่มเป็นท่ีรู้จัก

อย่างแพร่หลาย และมีการถ่ายทอดการท าทองค าไปในหมู่เครือญาติของครอบครัว    

          นอกจากนี้คุณสมสมัยยังได้ถ่ายทอดความรู้เรื่องการท าทองสุโขทัยไปยังช่างทองอื่นๆ ท่ีไม่ใช่

เครือญาติเพื่อให้ศิลปะแขนงนี้แพร่หลายและไม่สูญหาย เช่น การรับนักศึกษาจากสถาบันต่างๆเข้ามา

ฝึกงาน เช่น มหาวิทยาลัยศิลปากร กาญจนาภิเษก วิทยาลัยช่างทองหลวง และวิทยาลัยการอาชีพ

ศรีสัชนาลัย    

          ปัจจุบันทองสุโขทัยกลายเป็นเครื่องหมายการค้าท่ีร้านทองต่างๆน าไปใช้เป็นจุดขายแต่ความ

จริงการผลิตแตกต่างจากทองสุโขทัยอย่างส้ินเชิงเป็นเพียงการน าทองรูปพรรณมาลงยาเท่านั้น แต่ทอง

สุโขทัยแท้มีจุดเด่นอยู่ท่ีการถักทอ การถม กี่ลงยา หรือ ลงราชาวดี สีของทองจะเป็นสีเหลืองจ าปา

เพราะใช้ทองค าบริสุทธิ์ 99.99 เปอร์เซ็นต์ ไม่ใช่สีเหลืองดอกบวบเหมือนทองตู้แดงลงยาท่ีมีความ

บริสุทธิ์ 96.5 เปอร์เซ็นต์  

บ้านพระพิมพ์ลักษมณศิลป์  

          ก่อต้ังเมื่อปี พ.ศ.๒๕๕๐ สถานท่ีต้ัง เลขท่ี 51/7 ม.8 ต.เมืองเก่า อ.เมือง จ. สุโขทัย โดยเริ่ม

จากการ รวบรวมพระพิมพ์ ของเมืองสุโขทัยท้ังหมด ไม่ว่าจะเป็น พระพิมพ์ท่ีถูกค้นพบจากเมืองศรีสัจ

ชนาลัย และเมืองเก่าสุโขทัย พร้อมท้ังได้รวบรวมประวัติของวัด ผู้สร้างวัด รวมไปถึงช่ือของพิมพ์พระ

ให้ถูกต้องเพื่อเป็นการแลกเปล่ียนเรียนรู้ทางด้านประวัติศาสตร์ และประวัติศาสตร์ศิลปะของเมือง

สุโขทัยรวมไปถึงเมืองท่ีมีประวัติศาสตร์ร่วมสมัยเดียวกัน เป็นแหล่งเรียนรู้ภูมิปัญญาท้องถิ่น และ

มรดกของบรรพชนให้แก่เยาวชนและผู้สนใจท่ัวไป ท้ังนี้เพื่อสร้างจิตส านึก ให้เกิดความภาคภูมิใจใน

ความเป็นชาติ ศาสนา และองค์พระมหากษัตริย์ ท่ีมีความเป็นมาอันยาวนานของชาติไทย ดังเช่นคติท่ี
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เรายึดมั่นมาตลอด คือ “ศิลปะโบราณ รากฐานแห่งชนชาติ” ตลอดมาและตลอดไป ด้วยเคารพและ

ศรัทธา บ้านพระพิมพ์ลักษมณศิลป์ พ.ศ.๒๕๕๘  

นอกจากนักท่องเท่ียวจะได้เรียนรู้รูปแบบของพุทธศิลป์สุโขทัยในแบบต่างๆ แล้ว นักท่องเท่ียวยังจะได้

เรียนรู้การเตรียมดิน การ “พิมพ์พระ”และการเผาเพื่อให้ได้พระพิมพ์ดินเผาเนื้อแกร่งจากคุณณรงค์ 

และคุณญาณภัทร์ โตอินทร์ (พี่กบและพี่แก้ม) ซึ่งสามารถให้ความรู้ท้ังในด้านประวัติศาสตร์ของพระ

พิมพ์สุโขทัยและในด้านเทคนิคของการพิมพ์พระ การร่วมท ากิจกรรม “พิมพ์พระ” ไม่ใช่เป็นเพียงแต่

การเข้าสู่กระบวนการเรียนรู้มรดกวัฒนธรรมของพื้นท่ีท่ีได้ท่องเท่ียวเท่านั้น แต่นักท่องเท่ียวจะได้มี

ส่วนร่วมในการ “สืบต่อพระพุทธศาสนา” ตามคติโบราณของไทยท่ีนิยมท าพระพิมพ์ดินเผา 

กะเณชา แกลเลอร่ี (สังคโลก) 

กะเณชาสังคโลก ได้ก่อต้ังขึ้นเมื่อปี พ.ศ.2547 โดยคุณสันติและคุณหทัยรัตน์ พรมเพ็ชร โดย
ท่ีมาของช่ือนั้นเกิดจากความช่ืนชอบและความศรัทธาในพระพิฆเนศ ซึ่งมีช่ือ ว่า Ganesh หรือ 
Ganesha จึงน ามาเป็นช่ือร้านของตนเอง ซึ่งมุ่งมั่นผลิตรูปพระคเนศเป็นหลัก และเสริมด้วยงานสังค
โลกแบบของใช้หรือของประดับตกแต่ง ตลอดจนงานศิลปะแนวร่วมสมัยใหม่ หากย้อนความก่อนท่ีจะ
มาก่อตั้งเป็นร้านของตนเองนั้น เนื่องด้วยคุณสันติเป็นลูกชายของคุณพ่อสุเทพ(สุเทพสังคโลก) ซึ่งเป็น
ทายาทของคุณปู่แฟง ซึ่งเป็นผู้เริ่มต้นงานเครื่องปั้นดินเผา ปู่แฟงเป็นชาวนา ก็น าเอาดินท้องนามาปั้น
เป็นตุ๊กตาแล้วเผาเป็นเครื่องปั้นดินเผาแบบไม่เคลือบ ภาษาสุโขทัยเรียกว่า ของแดง หรือ ของไม่
เคลือบ พอมาถึงรุ่นคุณพ่อสุเทพ มีการขุดเจอเศษถ้วยโบราณเก่าเยอะมาก คุณพ่อก็น ามาซ่อม พอ
ซ่อมบ่อยเข้าก็เลยอยากจะปั้นสังคโลกเพื่อเป็นการอนุรักษ์ของด้ังเดิม คุณสันติเติบโตมากับพ่อ แต่
อยากท าสังคโลกเป็นแนวใหม่ จึงศึกษาหาความรู้เกี่ยวกับเรื่องเซรามิกท้ังแบบตะวันตกและของญี่ปุ่น 
มาพัฒนารูปแบบและน้ าเคลือบจนได้สีเทอร์ควอยซ์ สี ox blood (เลือดวัว) สีประกายเงิน ประกาย
ทอง ด้วยเหตุนี้เราจึงแยกออกมาต้ังเป็นสตูดิโอใหม่ ซึ่งท้ังสองคนเราเรียนจบมหาวิทยาลัยเชียงใหม่มา
ด้วยกัน แต่เรียนมาทางด้านศึกษาศาสตร์ เพราะว่าพ่อแม่อยากให้เราเป็นครูกันท้ังคู่ พอตัดสินใจมา
เปิดสตูดิโอเซรามิกด้วยกัน จะใช้ช่ือว่าอะไรดี บังเอิญไปเปิดหนังสือพบภาพพระพิฆเนศ และมีเขียน
บรรยายว่าเป็นเทพเจ้าแห่งความส าเร็จ เราก็สงสัยว่าจะเป็นจริงหรือเปล่า ก็เลยลองอธิษฐานขอให้ได้
เงินมาสร้างสตูดิโอหลังนี้ เพราะว่าแรกๆทางครอบครัวไม่เห็นด้วย ไม่นานก็มีคนมาซื้องานของเราท้ังๆ
ท่ีบ้านเราอยู่ในตรอกซอกซอยท่ีไม่ได้มาง่ายๆ ด้วยความศรัทธาจึงน าช่ือ “กะเณชา” (Ganecha) มา
ต้ังเป็นช่ือ แกลลอรี และสร้างสรรค์ผลงานเซรามิก รูปพระพิฆเนศปางต่างๆ ในรูปแบบเฉพาะตน 
นอกจากงานปั้นแล้วยังต่อยอดงานสังคโลกให้มีสีสันและรูปแบบท่ีสามารถน ามาใช้ในชีวิตประจ าวันได้
ด้วย เช่น จาน ชาม ถ้วยกาแฟ กรวยดริป ช้อนกาแฟ เป็นต้น ซึ่งเป็นของเก็บสะสม และของท่ีใช้งาน
ได้จริงโดยมีลวดลายแบบด้ังเดิม เช่น ปลากาด า สัญลักษณ์ของสุโขทัย ดอกบัว มาจัดวางองค์ประกอบ
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ใหม่ บางครั้งน าลวดลายเดิมมาตัดทอนลง แต่เอกลักษณ์ในรูปปลาของเราจะเป็นปลาระบายหน้าด า
และเป็นปลาท่ีมีรอยยิ้ม เพราะว่าสุโขทัยเป็นเมืองรุ่งอรุณแห่งความสุข ปลาของเราจึงมีรอยยิ้มทุกตัว 
ปัจจุบันดินท่ีใช้ในการท าเครื่องสังคโลกไม่ได้มีเพียงดินเหนียวชุมชนหรือภายในจังหวัดเท่านั้น จากการ
สัมภาษณ์พี่สันติเล่าว่า “เมื่อแรกๆเลยท่ีท าใช้ดินสุโขทัยนี่แหละ แต่ท่ีนี่เราลองท าๆมา เราพัฒนา
คุณภาพของเคลือบของการเผาดินสุโขทัยมันใช้ไม่ได้ เผาแล้วดินมันจะยุบ แต่ตามข้อเท็จจริงดิน
สุโขทัยปัจจุบันเนี้ยใช้ได้แค่การเผาครั้งท่ี 1 พอเผาครั้งท่ี 2 ท่ีอุณหภูมิ 1280 องศา มันจะทนต่อ
อุณหภูมิสูงไม่ได้มันจะยุบ แล้วข้อ 2 คือ สีดินสุโขทัยมันเข้ม คาร์บอนไดออกไซด์ในดินเยอะ ก็เลยไม่
ใช้ ปัจจุบันก็ใช้ดินเชียงใหม่ ดินล าปาง ดินหลายๆท่ีมาผสมกัน ดินสุโขทัยก็มีแต่น้อยหรือแทบจะไม่ได้
ใช้เลย แต่จะใช้เป็นดินเหนียวเท่านั้น” 

งานวิจัยที่เก่ียวข้อง 
          ในการศึกษารูปแบบการส่ือความหมายศิลปกรรมอัตลักษณ์ของ จังหวัดสุโขทัย ส าหรับ

นักท่องเท่ียวผู้บกพร่องทางการได้ยิน เพื่อเป็นแนวทางแก้ปัญหาให้มีรูปแบบส่ือความหมายศิลปอัต

ลักษณ์ เพื่อการท่องเท่ียวให้กับคนหูหนวกได้มีความรู้ความเข้าใจในกิจกรรมในสถานท่ีท่องเท่ียวโดย

เห็นคุณค่าและมีประสบการณ์การเรียนรู้ เนื่องจากล่ามภาษามือไม่เพียงพอต่อความต้องการใน

สถานท่ีท่องเท่ียวหรือตามจุดหมายปลายทางของนักท่องเท่ียวคนหูหนวก ซึ่งพอจะสรุปงานวิจัยดังนี้ 

ศศิธร ทรัพย์วัฒนไพศาล (2554) การศึกษาผลการใช้บทเรียนมัลติมีเดียเรื่องค าศัพท์ภาษามือ

ไทยโดยการ ท่ีมีผลต่อการใช้ทักษะภาษามือของนัก ศึกษาล่ามภาษามือวิทยาลัยราชสุดา

มหาวิทยาลัยมหิดลผลการวิจัยพบว่าประสิทธิภาพของบทเรียนมัลติมีเดียเรื่องค าศัพท์ ภาษามือไทย

โดยการเล่านิทาน มีค่าเท่ากับ 74.90/76.33 เป็นไปตามเกณฑ์ท่ีก าหนดไว้80/80ผลสัมฤทธิ์ทางการ

เรียนของนักศึกษาล่ามภาษามือไทยใช้บทเรียนมัลติมีเดียเรื่องค าศัพท์ภาษามือไทยหลังเรียนสูงกว่า

เรียน 

รานี เสงี่ยม (2556) การพัฒนารูปแบบกระบวนการสอนการออกแบบเครื่องดินเผาส าหรับ

นักศึกษาหูหนวกวิทยาลัยราชสุดา มหาวิทยาลัยมหิดลผลการวิจัยพบว่า ส่วนของผู้เรียนปัญหาเกิด

จากวิธีการเรียนรู้ท่ีใช้สายตาเป็นหลักและต้องมองดูล่ามแปลเนื้อหาตลอดเวลาท าให้ไม่สามารถจด

บันทึกได้ด้วยตัวเอง ท าให้จดจ าได้ในระยะเวลาส้ันๆ หรือจ าไม่ไ ด้เลย ส่งผลต่อค วามรู้ เดิม

ประสบการณ์เดิมท่ีจะน ามาใช้ในการเรียนต่อเนื่อง  มีความเหมาะสม(Mean อยู่ระหว่าง 4.30 – ถึง 

4.60)และความเป็นไปได้(Meanอยู่ระหว่าง 4.30 ถึง 4.50) มากถึงมากท่ีสุด 

Umarella, Farid Hamid; Listiani, Endri; Mulyana, Ahmad; Endri, Endri. ( 2 0 2 2 ) 

Interpersonal Communication Between Sign Language Interpreters as Tour Guides and 
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Deaf Tourists in Indonesiaได้กล่าวไว้ว่าในงานวิจัยของเขาว่า การศึกษาครั้งนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อ

ศึกษากระบวนการและอุปสรรคในการส่ือสารระหว่างมัคคุเทศก์กับนักท่องเท่ียวท่ีหูหนวกและ

แรงจูงใจท่ีอยู่เบ้ืองหลังพวกเขากลายเป็นมัคคุเทศก์พิเศษส าหรับนักท่องเท่ียวที่หูหนวก การวิจัยครั้งนี้

ใช้ทฤษฎีการส่ือสารรูปแบบการส่ือสารระหว่างบุคคล การส่ือสารส าหรับคนหูหนวก และมัคคุเทศก์ 

วิธีท่ีใช้ในการวิจัยครั้งนี้คือกระบวนการวิจัยเชิงคุณภาพ การวิจัยครั้งนี้ใช้วิธีการวิจัยแบบกรณีศึกษา

หัวข้อการวิจัยคือล่ามภาษามือสิบคนในฐานะมัคคุเทศก์ท่ีมีภูมิล าเนาในกรุงจาการ์ตา ผลการวิจัย

พบว่ารูปแบบการส่ือสารระหว่างมัคคุเทศก์ท่ี "ได้ยิน" หรือ "หูหนวก" กับนักท่องเท่ียวท่ี "หูหนวก" 

ต้องเริ่มด้วยค าศัพท์การปรับ - ถอดรหัสและการเข้ารหัส - เนื่องจากภาษามือท่ีพัฒนาขึ้นในแต่ละ

แหล่งท่องเท่ียวต้นทางนั้นแตกต่างกันหลังจากปรับค าศัพท์แล้วรูปแบบการส่ือสารระหว่างบุคคลอาจ

เป็นแบบวงกลมหรือแบบสองทางก็ได้ แรงจูงใจท่ีจะเป็นมัคคุเทศก์ในฐานะนักท่องเท่ียวหูหนวกแบ่ง

ออกเป็นสาม: แรงจูงใจของความรู้ แรงจูงใจของเครือข่ายทางสังคม และสัญลักษณ์เสน่ห์ทางภาษา 

ในขณะเดียวกันอุปสรรคในการส่ือสารในระหว่างกระบวนการน าเท่ียวคือความแตกต่างของค าศัพท์  

Alina Zajadacz, Joanna Śniadek. (2013) Tourism Activities of Deaf Poles 

จุดมุ่งหมายหลักของการวิจัยคือการระบุกิจกรรมการท่องเท่ียวของคนหูหนวกการศึกษาด าเนินการใน

ปี 2550 ผู้ใหญ่ท่ีหูหนวก 191 คน ข้อมูลการวิจัยส่วนใหญ่ถูกรวบรวมบนพื้นฐานของการส ารวจ

แบบสอบถามท่ีจัดท าโดยความช่วยเหลือจากล่ามภาษามือ การสัมภาษณ์รายบุคคล และผู้เข้าร่วมการ

สังเกตระหว่างการเดินทางท่องเท่ียว ผลลัพธ์ที่ได้ใช้เป็นพื้นฐานในการพัฒนากรอบแนวคิดในการสร้าง

ธนาคารข้อมูลเพื่อวิเคราะห์ข้อมูล ต่อไปนี้ใช้วิธีการทางสถิติ: ระดับนัยส าคัญทางสถิติ (p) และ

นักท่องเท่ียวระบบสารสนเทศ (TIS) ปรับให้เข้ากับความต้องการของผู้ใช้ภาษามือ กรอบแนวคิด

ขึ้นอยู่กับแนวคิดของการมีส่วนร่วมอย่างแข็งขันของบุคคลหูหนวกในการสร้างระบบข้อมูลการ

ท่องเท่ียว เครือข่ายความร่วมมือ (คลัสเตอร์) และศักยภาพของเทคโนโลยีการส่ือสารข้อมูล (ICTs) 

 
กรอบแนวคิดการวิจัย 
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บทท่ี 3 
 

ระเบียบวิธีวิจัย 
 

การศึกษาวิจัยเรื่อง “รูปแบบการส่ือความหมายศิลปกรรมอัตลักษณ์ของ จังหวัดสุโขทัย 

ส าหรับนักท่องเท่ียวผู้บกพร่องทางการได้ยิน” (The Interpretation of  Identity Art of Sukhothai 

Province for Hearing-Impaired Tourists) โดยมีวัตถุประสงค์ดังนี้ 

1. เพื่อศึกษารูปแบบการส่ือความหมายงานศิลปกรรมอัตลักษณ์ของจังหวัดสุโขทัยจากความ
คิดเห็นของนักท่องเท่ียวผู้บกพร่องทางการได้ยิน 

2. เพื่อเสนอแนะรูปแบบการส่ือความหมายงานศิลปกรรมอัตลักษณ์ด้วยสัญลักษณ์ภาษามือ
ผ่านเทคโนโลยีสารสนเทศส าหรับนักท่องเท่ียวผู้พิการทางการได้ยินภาษามือผ่านเทคโนโ ลยี
สารสนเทศส าหรับนักท่องเท่ียวผู้พิการทางการได้ยิน  

การศึกษาในประเด็นดังกล่าวจะเป็นประโยชน์ต่อหน่วยงานภาครัฐ ภาคเอกชน หรือผู้ท่ีมี
ส่วนได้ส่วนเสียในการจัดกิจกรรมทางการท่องเท่ียว ซึ่งน ามาเสนอแนะแนวทางในการสร้างรูปแบบ
การส่ือความหมายศิลปกรรมอัตลักษณ์ของ จังหวัดสุโขทัย เพื่อแสดงให้เห็นถึงความเป็นศิลปกรรมอัต
ลักษณ์ในความเป็นจังหวัดสุโขทัยผ่านกิจกรรมของแต่ละสถานท่ีท่องเท่ียวให้แก่ผู้พิการทางการได้ยิน 
(คนหูหนวก) ได้เป็นอย่างดี โดยการวิจัยครั้งนี้เป็นการวิจัยเชิงคุณภาพ (Qualitative Research) ท้ังนี้
ผู้วิจัยด าเนินการเป็นขั้นตอนเพื่อให้ได้ข้อมูลตามวัตถุประสงค์ท่ีก าหนดดังนี้ 

1.  การออกแบบการวิจัย 
2.  ประชากรและกลุ่มตัวอย่าง 

          3.  เครื่องมือท่ีใช้ในการวิจัย 
4.  สถานท่ีท่ีใช้ในการด าเนินวิจัยและการรวบรวมข้อมูล 
5.  การเก็บรวบรวมข้อมูล 
6.  การวิเคราะห์ข้อมูล 
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ศึกษาเอกสาร ต ารา บทความวิชาการ ผลงานวิจัย รายการค้นคว้าท่ีเก่ียวข้อง 

วัตถุประสงค์งานวิจัย 

1. เพ่ือศึกษารูปแบบการสื่อความหมายงานศิลปกรรมอัตลักษณ์ของจังหวัดสุโขทัยด้วยสัญลักษณ์ภาษามือ 

2. เพ่ือเสนอแนะรูปแบบการสื่อความหมายด้วยเทคโนโลยีสารสนเทศส าหรับนักท่องเท่ียวผู้พิการ 

การทบทวนวรรณกรรม 

1. นักท่องเท่ียวผู้บกพร่องทางการได้ยิน 

2. แนวคิดเกี่ยวกับส่ือความหมายทางการท่องเท่ียว (Interpretation in Tourism) 

3. งานศิลปกรรมอัตลักษณ์ของ จังหวัดสุโขทัย 

การออกแบบวิธีวิจัยเชิงคุณภาพ 

- แบบสัมภาษณ์เชิงลึก โดยใช้แบบสัมภาษณ์แบบกึ่งมีโครงสร้าง 

- วิเคราะห์เน้ือหาเชิงพรรณนา (Content Analysis) 

- ผลการวิจัย 

- สรุปผลการวิจัยและอภิปรายผล 

เสนอแนะรูปแบบการส่ือความหมายศิลปกรรมอัตลักษณ์ของ จังหวัดสุโขทัย 

 ส าหรับนักท่องเท่ียวผู้บกพร่องทางการได้ยิน 

 

 
การออกแบบการวิจัย 

 การศึกษารูปแบบการส่ือความหมายศิลปกรรมอัตลักษณ์ของ จังหวัดสุโขทัย ส าหรับ
นักท่องเท่ียวผู้บกพร่องทางการได้ยิน น าไปสู่การเสนอรูปแบบกิจกรรมการท่องเท่ียวท่ีมีความเป็นอัต
ลักษณ์  เป็นการวิจัยเชิงคุณภาพ (Qualitative Research) โดยใช้วิธีการสัมภาษณ์เชิงลึก (In-Depth 
Interview) ใช้แบบสอบสัมภาษณ์แบบกึ่งมีโครงสร้าง (Semi-Structured Interview) และ ผู้วิจัยใช้
วิธีการสังเกตอย่างมีส่วนร่วม (Participation Observation) 

กระบวนการในการวิจัย 
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ประชากรและกลุ่มตัวอย่าง 

กลุ่มประชากรนักท่องเท่ียวผู้บกพร่องทางการได้ยินในกลุ่มนักท่องเท่ียวผู้บกพร่องทางการได้
ยิน จ านวน 35 คน ในช่วงอายุ 20-45 ปี ซึ่งมีนักท่องเท่ียวแบ่งเป็น 3 สถานท่ี ได้แก่ 

1. บ้านทองสมสมัย อ าเภอศรีสัชนาลัย จังหวัดสุโขทัย 
2. บ้านพระพิมพ์ลักษมณศิลป์ อ าเภอเมือเก่า จังหวัดสุโขทัย 
3.  กะเณชาสังคโลก อ าเภอเมือเก่า จังหวัดสุโขทัย 
จ านวนนักท่องเท่ียวที่ได้กล่าวมานั้นมาจากการติดต่อขอเท่ียวชมจากสมาคมผู้พิการ จังหวัด

สุโขทัย และจังหวัดพิษณุโลก ซึ่งได้ประสานงานกบัการท่องเท่ียวการกีฬาจังหวัดสุโขทัยได้เข้าเย่ียมชม
และร่วมกิจกรรมท้ัง 3 สถานท่ี โดยมีการก าหนดรหัสให้กับสถานท่ีและผู้ให้สัมภาษณ์ ดังนี้ 

S1 หมายถึง    บ้านทองสมสมัย 
S2 หมายถึง     บ้านพระพิมพ์ลักษมณศิลป์ 
S3 หมายถึง     กะเณชาสังคโลก 
I1-30 หมายถึง     นักท่องเท่ียวผู้บกพร่องทางการได้ยิน คนท่ี 1-30 
P1-5 หมายถึง     ผู้เช่ียวชาญภาษามือ (ล่ามภาษามือ) คนท่ี 1-5 

เคร่ืองมือที่ใช้ในการวิจัย 
การด าเนินการศึกษาการจัดการความรู้เกี่ยวกับรูปแบบการส่ือความหมายศิลปกรรมอัต

ลักษณ์ของ จังหวัดสุโขทัย ส าหรับนักท่องเท่ียวผู้บกพร่องทางการได้ยิน เป็น การศึกษาครั้งนี้

ด าเนินการโดยใช้ระเบียบวิธีวิจัยเชิงคุณภาพ (Qualitative Research Methodology) เป็นแนวทาง

ในการแสวงหาค าตอบของค าถามงานวิจัยท่ีได้ต้ังไว้ โดยมีนักท่องเท่ียวผู้พิการทางการได้ยินจ านวน 

30 คน และ ผู้เช่ียวชาญหรือล่ามภาษามือ อีกจ านวน 5 คน กลุ่มตัวอย่างในงานวิจัยนี้มีท้ังส้ิน จ านวน  

35 คน ในสถานท่ีท่องเท่ียวคือ บ้านทองสมสมัย มีนักท่องเท่ียวผู้พิการทางการได้ยินจ านวน 15 คน 

โดยมีล่ามภาษามือจ านวน 2 คน บ้านพระพิมพ์ลักษมณศิลป์มีนักท่องเท่ียวเป็นผู้พิการทางการได้ยิน

จ านวน 10 คน โดยมีล่ามภาษามือจ านวน 2 คน และกะเณชาสังคโลกมีนักท่องเท่ียวผู้พิการทางการ

ได้ยินจ านวน 5 คน และล่ามภาษามือจ านวน 1 คน โดยค าถามในการสัมภาษณ์จะเป็นค าถาม

ปลายเปิด และสัมภาษณ์ลักษณะ ถาม-ตอบ ซึ่งผู้วิจัยท าการสังเคราะห์มากจากการทบทวนวรรณและ

งานวิจัยท่ีเกี่ยวข้อง เพื่อให้ผู้วิจัยสามารถเห็นได้ว่าค าตอบของผู้สัมภาษณ์มีเนื้อหาเพียงพอ ครอบคลุม

กับวัตถุประสงค์ พร้อมกับมีการบันทึกเสียงบทสนทนาและจดบันทึก เพื่อน ามาใช้ถอดความส าหรับ

การวิเคราะห์ข้อมูลต่อไป โดยใช้เวลาแต่ละท่ีเป็นเวลา 1 ช่ัวโมง โดยมีประเด็นในการสัมภาษณ์ ดังนี้ 
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กลุ่มตัวอย่างที่เป็นผู้พิการทางการได้ยิน (คนหูหนวก) 

นักท่องเท่ียวผู้พิการทางการได้ยินท่ีเข้าร่วมกิจกรรมในการท่องเท่ียวศิลปกรรมอัตลักษณ์ของ

จังหวัดสุโขทัย ในสถานท่ี 3 แห่ง คือ บ้านทองสมสมัย บ้านพระพิมพ์ลักษมณศิลป์ และ กะเณชาสังค

โลก โดยการสังเกตการส่ือความหมายระหว่างล่ามภาษามือและคนหูหนวกท่ีอธิบายในกิจกรรมด้วย

ภาษามือในแต่ละกรรมวิธีการของแต่ละกิจกรรม และ สัมภาษณ์นักท่องเท่ียวคนหูหนวก  30 คน ตาม

เครื่องมือโดยผ่านล่ามภาษามือทีละคนและผู้เช่ียวชาญหรือล่ามภาษามือ 5 คน ในประเด็นรูปแบบ

การส่ือความหมายศิลปกรรมอัตลักษณ์ของ จังหวัดสุโขทัย ส าหรับนักท่องเท่ียวผู้บกพร่องทางการได้

ยิน และผลรับนั้นได้จากการด าเนินกิจกรรมและการสัมภาษณ์ของกลุ่มนักท่องเท่ียวคนหูหนวก  

กลุ่มตัวอย่างท่ีเป็นผู้เช่ียวชาญด้านภาษามือหรือล่ามภาษามือ 

ผู้เช่ียวชาญด้านภาษามือหรือล่ามภาษามือท่ีเข้าร่วมกิจกรรมในการท่องเท่ียวศิลปกรรมอัต

ลักษณ์ของจังหวัดสุโขทัย จ านวน 5 คน ในสถานท่ี 3 แห่ง คือ บ้านทองสมสมัย บ้านพระพิมพ์

ลักษมณศิลป์ และ กะเณชาสังคโลก โดย สอบถามข้อมูล ดังนี้ 

1.ข้อมูลท่ัวไปของผู้ให้สัมภาษณ์ เช่น เพศ อายุ เป็นต้น 

2.ความคิดเห็นเกี่ยวกับรูปแบบการส่ือความหมายในเรื่องของภาษามือในกิจกรรมแต่ละ

สถานท่ี 

          3.ประสบการณ์ท่ีได้จากการเข้าร่วมกิจกรรม 

การตรวจสอบคุณภาพของเคร่ืองมือ 
เป็นการวัดค่าความเท่ียงตรง (Validity) ของเครื่องมือท่ีผู้วิจัยใช้ในการศึกษาครั้งนี้ โดยผู้วิจัย

น าแบบสัมภาษณ์ท่ีสร้างขึ้นน าเสนอต่ออาจารย์ท่ีปรึกษาเพื่อตรวจสอบและแก้ไขปรับปรุงตาม
ข้อเสนอแนะ จากนั้นน าเครื่องมือเสนอต่อผู้เช่ียวชาญ จ านวน 3 ท่าน เพื่อตรวจสอบความเท่ียงตรง
ของเนื้อหาในแบบสัมภาษณ์แล้วน าไปหาค่าดัชนีความสอดคล้องระหว่างค าถามกับวัตถุประสงค์การ
วิจัย (Index of Objective Congruence: IOC) โดยการใช้สูตร 

 

𝑰𝑪𝑶 =
∑𝑹

𝑵
 

เมื่อ IOC  =  ค่าดัชนีความสอดคล้อง  
 R  =  ความคิดเห็นของผู้เช่ียวชาญ แบ่งออกเป็น 
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   ค่า +1 หมายถึง ผู้เช่ียวชาญแน่ใจว่าตรงตามวัตถุประสงค์ 
   ค่า 0   หมายถึง ผู้เช่ียวชาญไม่แน่ใจว่าตรงตามวัตถุประสงค์ 
   ค่า -1  หมายถึง ผู้เช่ียวชาญแน่ใจว่าไม่ตรงตามวัตถุประสงค์ 
 N = จ านวนผู้เช่ียวชาญ 
 
ผลการพิจารณาดัชนีความสอดคล้องของข้อค าถามกับวัตถุประสงค์ (ค่า IOC) โดยต้องมีค่า

ต้ังแต่ 0.05 ขึ้นไปถือได้ว่ามีความเท่ียงตรงตามวัตถุประสงค์ ซึ่งผลจากการค านวณพบว่า ข้อค าถามมี
ค่าดัชนีท่ีมีความสอดคล้องกับวัตถุประสงค์ โดยแบบสัมภาษณ์ผู้บกพร่องทางการได้ยิน มีค่าดัชนี 0.87 

จากการใช้เครื่องมือวิจัยส ารวจข้อมูลเบื้องต้นเกี่ยวกับความต้องการของนักท่องเท่ียวคนหู
หนวกท่ีมีต่อรูปแบบการส่ือความหมายส าหรับการเข้าร่วมกิจกรรมศิลปกรรมอัตลักษณ์พบว่าคนหู
หนวกส่วนใหญ่ต้องการเครื่องมือส่ือสารท่ีให้ข้อมูลเกี่ยวกับสถานท่ีท่องเท่ียวและมีลักษณะท่ีส่ือสารได้
ง่ายอย่างเช่น QR Code, TV DVD, แอพพลิเคช่ันท่ีมีภาษามือหรือ ตู้ล่ามภาษามือเคล่ือนไหวท่ีเรียกว่า 
TTRS (Thai Telecommunication Relay Service) อีกด้วย เพราะท าให้พวกเขาได้เรียนรู้และมี
ประสบการณ์ในกิจกรรมได้ง่าย ชัดเจน และท าให้พวกเขาเข้าใจความเป็นมาในสถานท่ีท่องเท่ียวได้
มากขึ้น ท่ีส าคัญยังสามารถใช้กับโทรศัพท์มือถือได้อีก นอกจากอ านวยความสะดวกให้แก่คนหูหนวก
ในการน าชมกิจกรรมแล้วท าให้พวกเขาได้เรียนรู้ถึงส่ือเทคโนโลยีใหม่ๆได้เพิ่มขึ้นอีกด้วย 

สถานที่ที่ใช้ในการด าเนนิวิจัยและการรวบรวมข้อมูล 
การศึกษาครั้งนี้ใช้สถานท่ีในการด าเนินการศึกษาและรวบรวมข้อมูล ท่ี บ้านทองสมสมัย 

อ าเภอศรีสัชนาลัย บ้านพระพิมพ์ลักษมณศิลป์ และ กะเณชาสังคโลก อ าเภอเมือเก่า จังหวัดสุโขทัย 

การเก็บรวบรวมข้อมูล 
    การศึกษาครั้งนี้ ผู้วิจัยได้ท าการเก็บรวบรวมข้อมูล 2 แบบ เพื่อให้ได้ข้อมูลท่ีต้องการ ดังนี้ 

 1.การเก็บรวบรวมข้อมูลปฐมภูมิ (Primary data) จากการตอบแบบสัมภาษณ์เชิงลึก โดย

ใช้แบบสัมภาษณ์แบบกึ่งมีโครงสร้างของนักท่องเท่ียวผู้พิการทางการได้ยินและผู้เช่ียวชาญด้านภาษา

มือหรือล่ามภาษามือจ านวน 35 คน พร้อมท้ังมีการบันทึกบทสนทนาและบันทึกค าช้ีแจงเพิ่มเติมของ

ผู้เช่ียวชาญทางการได้ยิน โดยใช้เวลาในการสัมภาษณ์ เป็นเวลา 1 ช่ัวโมงต่อสถานท่ี โดยมีวิธีการ

ดังต่อไปนี้ 
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กลุ่มตัวอย่างที่เป็นผู้พิการทางการได้ยิน 

 โดยผู้วิจัยได้ท าการติดต่อไปยังผู้ประกอบการตามสถานท่ีท่องเท่ียวต่างๆเพื่อถามข้อมูล

นักท่องเท่ียวท่ีจะมาเท่ียวต่อวันและติดต่อสอบถามกับสมาคมหรือชมรมผู้พิการทางการได้ยินว่าได้มี

การจัดทริปท่องเท่ียวท่ีไหนบ้าง โดยได้เกริ่นถึงเรื่องรูปแบบการส่ือความหมายศิลปกรรมอัต ลักษณ์

ของ จังหวัดสุโขทัย ส าหรับนักท่องเท่ียวผู้บกพร่องทางการได้ยินว่า ถ้ามีรูปแบบส่ือสารแบบภามือ มี

เกิดขึ้นตามสถานท่ีท่องเท่ียวศิลปกรรมอัตลักษณ์นั้นจะมีประโยชน์อย่างไรเพราะเนื่องจากการ

ท่องเท่ียวของนักท่องเท่ียวกลุ่มนี้ขาดการดูแลจากไกด์น าเท่ียวท่ีเป็นล่ามภาษามือพวกเขาจะได้ข้อมูล

ท่ีไปอย่างไม่เข้าใจ อีกท้ัง การขาดแคลนของล่ามภาษามือในจังหวัดสุโขทัยและในประเทศไทยอีกด้วย 

ผู้มีส่วนได้ส่วนเสีย หรือหน่วยงานภาครัฐและเอกชนสามารถน าผลจากการวิจัยไปใช้ประโยชน์ในการ

พัฒนาต่อยอด/ปรับปรุงกิจกรรมให้ตอบสนองต่อความต้องการของนักท่องเท่ียวมากยิ่งขึ้น จากนั้นจึง

จะขอสัมภาษณ์ ณ วันท่ีไปร่วมกิจกรรม หรือ วันท่ีผู้ให้สัมภาษณ์สะดวก โดยใช้ค าถามปลายเปิดเป็น

เครื่องมือในการสัมภาษณ์มีประเด็นดังนี้  

 1.ข้อมูลท่ัวไปของผู้ให้สัมภาษณ์ ขึ้นอยู่กับผู้ให้สัมภาษณ์สามารถให้ข้อมูลได้ถึงจุดท่ีให้ผู้
สัมภาษณ์ยังรู้สึกดีกับผู้สัมภาษณ์ และผู้สัมภาษณ์ยังได้มีการเรียนรู้พูดคุยกับผู้พิการทางการได้ยินเพื่อ
เป็นการกระชับมิตรและเกิดความสนุกและไม่ตรึงเครียดกับนักท่องเท่ียว 
 2.ลักษณะการท ากิจกรรมการท่องเท่ียวของท้ัง 3 แหล่ง 
 3.วัสดุ อุปกรณ์ หรือวัตถุดิบ ท่ีใช้ในการท ากิจกรรม 
 4.ขั้นตอนการด าเนินกิจกรรม 
 5.ประโยชน์จากการเข้าร่วมกิจกรรมท่ีคาดว่าจะสามารถเรียนรู้และสามารถเข้าใจใน
ศิลปกรรมอัตลักษณ์ใน ของจังหวัดสุโขทัยมากขึ้น 
กลุ่มตัวอย่างผู้เช่ียวชาญทางด้านภาษามือหรือล่ามภาษามือ 

 แนะน าตัวเอง พร้อมแนะน าตัวว่า ผู้วิจัยได้วิจัยในหัวข้อเรื่องรูปแบบการส่ือความหมาย

ศิลปกรรมอัตลักษณ์ของ จังหวัดสุโขทัย ส าหรับนักท่องเท่ียวผู้บกพร่องทางการได้ยินและอยากจะ

แนะน าเสนอรูปแบบการส่ือความหมายศิปกรรมอัตลักษณ์ให้แก่นักท่องเท่ียวผู้พิการทางการได้ยินให้

เพื่อให้รับรู้เรื่องราวของจังหวัดสุโขทัยได้อย่างละเอียดและเป็นท่ีน่าสนใจมากขึ้นผู้มีส่วนได้ส่วนเสีย 

หรือหน่วยงานภาครัฐและเอกชนสามารถน าผลจากการวิจัยไปใช้ประโยชน์ในการพัฒนาต่อยอด/

ปรับปรุงกิจกรรมให้ตอบสนองต่อความต้องการของนักท่องเท่ียวมากยิ่งขึ้น จากนั้นจะขอสัมภาษณ์

ในช่วงท่ีนักท่องเท่ียวมีส่วนร่วมในการท ากิจกรรม หรือหลังจากท่ีท ากิจกรรมเสร็จส้ินแล้ว ซึ่งใช้ค าถาม

ปลายเปิดเป็นเครื่องมือในการสัมภาษณ์ โดยมีประเด็นดังนี้ 
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1.ข้อมูลท่ัวไปของผู้ให้สัมภาษณ์ เช่น เพศ อายุ เป็นต้น 

2.ความคิดเห็นเกี่ยวกับกระบวนการในการท ากิจกรรม เช่น การเตรียมการ ระยะเวลา ความ

สะดวกของสถานท่ี เป็นต้น 

3.ประสบการณ์ท่ีได้จากการเข้าร่วมกิจกรรม 

โดยค าถามท้ังหมดอาจจะไม่ได้มีการเรียงล าดับตามแบบสัมภาษณ์ แต่ขึ้นอยู่กับสถานการณ์ท่ี

เกิดขึ้นว่าควรถามค าถามใดเป็นค าถามแรกและค าถามถัดไป เพื่อให้เกิดการพูดคุยท่ีเป็นธรรมชาติ ไม่

ท าให้ผู้ให้สัมภาษณ์รู้สึกกดดันจนเกินไป แต่ผู้วิจัยจะต้องด าเนินการถามค าถามและเก็บข้อมูลได้อย่าง

ครบถ้วน 

 2.การเก็บรวบรวมข้อมูลทุติยภูมิ (Secondary data) ศึกษาค้นคว้าและท าการเก็บ

รวบรวมข้อมูลจากบทความวิชาการ บทความวารสาร ทฤษฎี และแนวคิดทางวิชาการ รวมถึงข้อมูล

ทางอินเตอร์เน็ต เพื่อเป็นข้อมูลพื้นฐานท่ีใช้เป็นแนวทางในการศึกษาและทบทวนวรรณกรรม ซึ่งแนว

ท่ีเกี่ยวข้อง 2 แนวคิดหลัก คือ รูปแบบการส่ือความหมายศิลปกรรมอัตลักษณ์ของ จังหวัดสุโขทัย 

ส าหรับนักท่องเท่ียวผู้บกพร่องทางการได้ยิน 

การวิเคราะห์ข้อมูล 

วิเคราะห์ข้อมูลเชิงคุณภาพโดยใช้ Content Analysis ซึ่งเป็นการวิเคราะห์ข้อมูลท่ีได้จาก

การสังเกตอย่างมีส่วนร่วมของนักท่องเท่ียวผู้บกพร่องทางการได้ยินในเรื่องของการส่ือความหมายและ

การเรียนรู้ในสถานท่ีท่องเท่ียวและข้อเสนอแนะแล้วนาไปสรุปเป็นประเด็นเพื่อน าเสนอต่อไป 

1.รวบรวมข้อมูลท่ีได้จากการสังเกตการณ์อย่างมีส่วนร่วมและแบบการสัมภาษณ์เชิงลึกใช้

แบบสัมภาษณ์แบบกึ่งมีโครงสร้างส าหรับ ผู้พบพร่องทางการได้ยินและผู้เช่ียวชาญด้านภาษามือหรือ

ล่ามภาษามือ 

2 .น าข้อมูลท่ีได้จากการสัมภาษณ์เชิงลึก ท้ังจากการบันทึกเสียงและการจดบันทึก น ามาถอด

เทป แล้วอ่านเพื่อให้เกิดความเข้าใจในภาพรวมของข้อมูลและพิจารณาถึงประเด็นส าคัญ รวมถึง

ข้อเสนอแนะต่างๆ  

3. น าข้อมูลท่ีรวบรวมได้มาวิเคราะห์ในเชิงพรรณนาโดยใช้การวิเคราะห์เนื้อหา (Content 

Analysis) เพื่อเสนอแนะรูปแบบการส่ือความหมายศิลปกรรมอัตลักษณ์ของ จังหวัดสุโขทัย ส าหรับ

นักท่องเท่ียวผู้บกพร่องทางการได้ยิน 

     4. ตรวจสอบข้อมูลท่ีได้เพื่อยืนยันความน่าเช่ือถือโดยใช้วิธีการสามเส้า (Triangulation) โดย

ผู้วิจัยท าการรวบรวมข้อมูลท่ีได้จากการสัมภาษณ์จากผู้ประกอบการ มัคคุเทศก์ และนักท่องเท่ียว 
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น ามาตรวจสอบกับข้อมูลท่ีได้จากการทบทวนวรรณกรรมและงานวิจัยท่ีเกี่ยวข้อง เพื่อเสนอต่อ

ผู้ประกอบการ ผู้มีส่วนได้ส่วนเสีย สถาบันทางวิชาการ และหน่วยงานภาครัฐและเอกชนต่อไป 

5. ด าเนินการจัดแบ่งประเภทข้อมูลตามวัตถุประสงค์ของงานวิจัยและตรวจสอบความถูกต้อง

ของข้อมูล โดยใช้รหัสแทนผู้ให้สัมภาษณ์ดังนี้ 

S1 หมายถึง    บ้านทองสมสมัย 

  S2 หมายถึง     บ้านพระพิมพ์ลักษมณศิลป์ 

  S3 หมายถึง     กะเณชาสังคโลก 

  I1-30 หมายถึง     นักท่องเท่ียวผู้บกพร่องทางการได้ยิน คนท่ี 1-30 

P1-5 หมายถึง     ผู้เช่ียวชาญภาษามือ (ล่ามภาษามือ) คนท่ี 1-5 

6. วิเคราะห์ข้อมูลและตรวจสอบข้อมูลท่ีได้จากแหล่งอื่นๆ เช่น วรรณกรรมท่ีเกี่ยวข้องกับ

งานวิจัย 

7 .สรุปผลการวิเคราะห์เนื้อหาเพื่อเสนอแนะรูปแบบการส่ือความหมายศิลปกรรมอัตลักษณ์

ของ จังหวัดสุโขทัย ส าหรับนักท่องเท่ียวผู้บกพร่องทางการได้ยินต่อไป 
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บทที่ 4 

 

ผลการวิจัย 

 

การศึกษาในหัวข้อ “รูปแบบการส่ือความหมายศิลปกรรมอัตลักษณ์ของจังหวัดสุโขทัย 

ส าหรับนักท่องเท่ียวผู้บกพร่องทางการได้ยิน” ได้ใช้กระบวนการวิจัยเชิงคุณภาพ โดยมีวัตถุประสงค์ 

คือ 1.) เพื่อศึกษารูปแบบการส่ือความหมายงานศิลปกรรมอัตลักษณ์ของจังหวัดสุโขทัยจากความ

คิดเห็นของนักท่องเท่ียวผู้บกพร่องทางการได้ยิน 2.) เพื่อเสนอแนะรูปแบบการส่ือความหมายงาน

ศิลปกรรมอัตลักษณ์ด้วยสัญลักษณ์ภาษามือผ่านเทคโนโลยีสารสนเทศส าหรับนักท่องเท่ียวผู้พิการ

ทางการได้ยินในการศึกษานี้ใช้แบบสัมภาษณ์แบบกึ่งโครงสร้าง (semistructu-interview) และ

ตรวจสอบเครื่องมือในการเก็บรวบรวมข้อมูลโดยตรงเชิงเนื้อหาจากผู้ทรงคุณวุฒิ 3 คน โดยใช้แบบ 

Item Objective Congruence Index (IOC) และมีการตรวจสอบคุณภาพของข้อมูลแบบสามเส้า 

(Triangulation) โดยใช้แบบสอบถามกับคนผู้พิการทางการได้ยินและผู้เช่ียวชาญภาษามือ เพื่อยืนยัน

ข้อมูลให้ตอบตามวัตถุประสงค์ ท้ัง 2 ข้อของการวิจัยได้อย่างถูกต้องและน่าเช่ือถือ โดย กลุ่มตัวอย่าง

กลุ่มประชากรนักท่องเท่ียวผู้บกพร่องทางการได้ยินในกลุ่มนักท่องเท่ียวผู้บกพร่องทางการได้ยิน 

จ านวน 35 คน ในช่วงอายุ 20-45 ป ีในประเด็นของ รูปแบบการส่ือความหมายศิลปกรรมอัตลักษณ์

ของจังหวัดสุโขทัย ส าหรับนักท่องเท่ียวผู้บกพร่องทางการได้ยิน  

 4.1 การวิเคราะห์ข้อมูลจากผลการสัมภาษณ์ 
การศึกษานี้เป็นการสัมภาษณ์ผู้พิการทางการได้ยินและผู้เช่ียวชาญด้านภาษามือหรือล่าม

ภาษามือในสถานท่ีท่องเท่ียวศิลปกรรมอัตลักษณ์ของจังหวัดสุโขทัยมี 3 สถานท่ี บ้านทองสมสมัย 

บ้านพระพิมพ์ลักษมณศิลป์ และ กะเณชาสังคโลก จ านวน 35 คน โดยมีการให้ข้อมูลและการ

สัมภาษณ์อย่างเต็มใจ ซึ่งผู้ให้ข้อมูลมีภูมิหลังท่ีแตกต่างกัน โดยมีรายละเอียดดังต่อไปนี้ 

ตาราง 1 ตารางรหัส I1 - I30 คือ ผู้ให้ข้อมูลผู้พกิารทางการได้ยิน 
อักษรย่อ ภูมิหลังผู้ให้ข้อมูล อักษรย่อ ภูมิหลังผู้ให้ข้อมูล 

I1 
ผู้บกพร่องทางการได้ยินท่านที่ 1 

อายุ 20  เพศ ชาย 
I16 

ผู้บกพร่องทางการได้ยินท่านที่ 16
อายุ 37  เพศ ชาย 

I2 
ผู้บกพร่องทางการได้ยินท่านที่ 2

อายุ 21  เพศ หญิง 
I17 

ผู้บกพร่องทางการได้ยินท่านที่ 17
อายุ 41  เพศ หญิง 



 46 

I3 
ผู้บกพร่องทางการได้ยินท่านที่  3  

อายุ 22  เพศ  ชาย 
I18 

ผู้บกพร่องทางการได้ยินท่านที่ 18
อายุ 35  เพศ ชาย 

I4 
ผู้บกพร่องทางการได้ยินท่านที่  4

อายุ 22  เพศ  หญิง 
I19 

ผู้บกพร่องทางการได้ยินท่านที่ 19
อายุ 30  เพศ  หญิง 

I5 
ผู้บกพร่องทางการได้ยินท่านที่ 5 

อายุ 20  เพศ  ชาย 
I20 

ผู้บกพร่องทางการได้ยินท่านที่ 20
อายุ 34  เพศ ชาย 

I6 
ผู้บกพร่องทางการได้ยินท่านที่  6

อายุ 20  เพศ  หญิง 
I21 

ผู้บกพร่องทางการได้ยินท่านที่ 21
อายุ 35  เพศ  หญิง 

I7 
ผู้บกพร่องทางการได้ยินท่านที่  7

อายุ 21  เพศ  หญิง 
I22 

ผู้บกพร่องทางการได้ยินท่านที่ 22
อายุ 36  เพศ  ชาย 

I8 
ผู้บกพร่องทางการได้ยินท่านที่  8

อายุ 45  เพศ   ชาย 
I23 

ผู้บกพร่องทางการได้ยินท่านที่ 23
อายุ 25  เพศ   หญิง 

I9 
ผู้บกพร่องทางการได้ยินท่านที่  9

อายุ 40  เพศ   ชาย 
I24 

ผู้บกพร่องทางการได้ยินท่านที่ 24
อายุ 27  เพศ   หญิง 

I10 
ผู้บกพร่องทางการได้ยินท่านที่ 10

อายุ 27  เพศ  ชาย 
I25 

ผู้บกพร่องทางการได้ยินท่านที่ 25
อายุ 25  เพศ  หญิง 

I11 
ผู้บกพร่องทางการได้ยินท่านที่ 11

อายุ 32 เพศ  หญิง 
I26 

ผู้บกพร่องทางการได้ยินท่านที่ 26
อายุ 32  เพศ  ชาย 

I12 
ผู้บกพร่องทางการได้ยินท่านที่ 12

อายุ 45  เพศ  ชาย 
I27 

ผู้บกพร่องทางการได้ยินท่านที่ 27
อายุ 38  เพศ  ชาย 

I13 
ผู้บกพร่องทางการได้ยินท่านที่ 13

อายุ 41  เพศ  ชาย 
I28 

ผู้บกพร่องทางการได้ยินท่านที่ 28
อายุ 28  เพศ  หญิง 

I14 
ผู้บกพร่องทางการได้ยินท่านที่ 14

อายุ 45  เพศ ช าย 
I29 

ผู้บกพร่องทางการได้ยินท่านที่ 29
อายุ 26 เพศ  ชาย 

I15 
ผู้บกพร่องทางการได้ยินท่านที่ 15

อายุ 43  เพศ หญิง 
I30 

ผู้บกพร่องทางการได้ยินท่านที่ 30
อายุ 30  เพศ ชาย 

ตาราง 2 ตารางรหัส P1 – P5 คือ ผู้ให้ข้อมูลผู้เชีย่วชาญภาษามือ 
อักษรย่อ ภูมิหลังผู้ให้ข้อมูล อักษรย่อ ภูมิหลังผู้ให้ข้อมูล 

P1 
ผู้เช่ียวชาญภาษามือท่านที่ 1  

อายุ 20  เพศ ชาย 
P4 

ผู้เช่ียวชาญภาษามือท่านที่ 14 
อายุ 37  เพศ ชาย 

P2 
ผู้เช่ียวชาญภาษามือท่านที่ 2 

อายุ 21  เพศ หญิง 
P5 

ผู้เช่ียวชาญภาษามือท่านที่ 15 
อายุ 41  เพศ หญิง 

P3 
ผู้เช่ียวชาญภาษามือท่านที ่ 3  

อายุ 22  เพศ  ชาย 
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หลังจากนั้นผู้วิจัยจึงได้รวบรวมค าสัมภาษณ์ของผู้พิการทางการได้ยินและผู้เช่ียวชาญภาษา

มืออีกท้ังได้ผลจากการวิเคราะห์ข้อมูลเชิงคุณภาพ โดยการถอดข้อความ คีย์เวิร์ด และเนื้อหาท่ีได้จาก

การสัมภาษณ์และใช้การวิเคราะห์เนื้อหา (Content Analysis) 3 ขั้นตอน คือ 1) การก าหนดรหัสเพื่อ

จ าแนกข้อมูล (Open Coding) 2) การเช่ือมข้อมูลท่ีให้รหัสแล้ว (Axial Coding) และ 3) การบูรณา

การข้อมูลให้เป็นเรื่องราว (Selective Coding) จึงได้มาซึ่งผลการวิเคราะห์ข้อมูลและผลการวิจัย ดังนี้ 

4.2 ผลการวิเคราะห์ข้อมูล  
4.2.1 วัตถุประสงค์ท่ี 1 เพื่อศึกษารูปแบบการสื่อความหมายงานศิลปกรรมอัตลักษณ์ของ

จังหวัดสุโขทัยจากความคิดเห็นของนักท่องเที่ยวผู้บกพร่องทางการได้ยิน  การศึกษาครั้งนี้ได้

สัมภาษณ์ความคิดเห็นเชิงลึกของผู้พิการทางการได้ยินและผู้เช่ียวชาญภาษามือในสถานท่ีท่องเท่ียว

ศิลปกรรมอัตลักษณ์ของ จังหวัดสุโขทัย ท้ัง 3 สถานท่ี โดยมีนักท่องเท่ียวผู้พิการทางการได้ยินจ านวน 

30 คน และ ผู้เช่ียวชาญหรือล่ามภาษามือ อีกจ านวน 5 คน กลุ่มตัวอย่างในงานวิจัยนี้มีท้ังส้ิน จ านวน 

35 คน ในสถานท่ีท่องเท่ียวคือ บ้านทองสมสมัย มีนักท่องเท่ียวผู้พิการทางการได้ยินจ านวน 15 คน 

โดยมีล่ามภาษามือจ านวน 2 คน บ้านพระพิมพ์ลักษมณศิลป์มีนักท่องเท่ียวเป็นผู้พิการทางการได้ยิน

จ านวน 10 คน โดยมีล่ามภาษามือจ านวน 2 คน และกะเณชาสังคโลกมีนักท่องเท่ียวผู้พิการทางการ

ได้ยินจ านวน 5 คน และล่ามภาษามือจ านวน 1 คน ซึ่งน าไปสู่หัวข้อในการสัมภาษณ์ของผู้พิการ

ทางการได้ยินได้แก่ 

1. รูปแบบการใช้เคร่ืองมือในการสื่อความหมายงานศิลปกรรมอัตลักษณ์ของจังหวัดสุโขทัย 

ถ้ากล่าวถึงรูปแบบการส่ือความหมายนั้นคือวิธีการถ่ายทอดข้อมูลจากอีกคนไปยังอีกคนหนึ่ง

ซึ่งก็เรียกอีกอย่างคือ “อีกคนหนึ่งเป็นผู้ส่งสารและอีกคนหนึ่งเป็นผู้รับสาร” หรือการแลกเปล่ียน

ความคิดกันแต่ก็มีหลายรูปแบบมากรวมไปถึงคนหูหนวกก็เช่นเดียวกันพวกเขามีรูปแบบการส่ือสารได้

แบบเฉพาะตัวคือ ส่ือสารแบบใช้ภาษามือแต่อย่างไรก็ตามการส่ือสารของพวกเขายังคงต้องมีการ

พัฒนาเพื่อมีการส่ือสารหรือส่ือความหมายให้กับคนปกติได้เข้าใจ แต่จะมีลักษณะอย่างไรเท่านั้นเองท่ี

พวกเขาจะต้องการให้มีผลต่อการใช้งานท่ีสะดวกสบายและเข้าใจง่ายเหมือนกับคนปกติและสะดวกใน

การร่วมกิจกรรมในสถานท่ีท่องเท่ียวใน 3 สถานท่ี ของเมืองศิลปกรรมอัตลักษณ์ของจังหวัดสุโขทัย 

ดังนั้นผู้วิจัยจึงได้มีการสัมภาษณ์ ซึ่งน ามาเป็นผลของรูปแบบการส่ือความหมายให้แก่คนหูหนวกได้ใช้

ประโยชน์ในอนาคต ซึ่งผลการวิเคราะห์จากการสัมภาษณ์คนหูหนวกนั้นได้สั งเคราะห์สามารถใช้

เครื่องมือในการส่ือความหมาย ดังนี้ 
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1.1 เอฟเฟค (Effect) 

เอฟเฟค คือ ส่ิงท่ีมีอิทธิพลความรู้สึกจากส่ิงท่ีเห็นหรือได้ยิน เพื่อดึงดูดความสนใจให้เกิด

ความเร้าใจหรือต่ืนเต้น ต่ืนตา ต่ืนใจ ให้แก่คนหูหนวกเป็นอย่างมากท าให้พวกเขาได้เกิดการ

เพลิดเพลินในการรับชมหรือเมื่อเห็นและเป็นท่ีน่าสนใจไม่ว่าเป็น แสงไฟกระพริบ แว๊บๆ สีแดงสดใส 

หรือสีอื่นๆ  และ เสียง เพราะคนหูหนวกนั้นใช้สายตาเป็นหลักจึงเป็นส่ิงท่ีพวกเขาชอบและต้องการให้

อยู่ในส่ือของรูปแบบการส่ือความหมาย  เพื่อให้พวกเขาเข้าใจมากขึ้น  

1.1.1   ไฟกระพริบ (Flashing lights) เป็นอุปกรณ์ท่ีคล้ายๆแสงจากหิงห้อยธรรมชาติ เมื่อ

คนหูหนวกเห็นท าให้ความรู้สึกต่ืนเต้น ผ่อนคลายในบางสถานการณ์ ท าให้เกิดความน่าต่ืนเต้น 

น่าสนใจท่ีอยากมองด้วยสายตา จะเห็นได้จากข้อมูลการสัมภาษณ์ของผู้พิการทางการได้ยิน (I20, I24, 

I25) และผู้เช่ียวชาญภาษามือ (P2) ได้มีความเห็นท่ีสอดคล้องกัน ว่า  

“ในความคิดผมนะครับผมชอบรูปแบบท่ีมีสีสันเป็นไฟกระพริบๆ 

สดใสสวยงามมองแล้วสะดุดตาครับเพราะผมใช้สายตาเป็นหลักในการมอง

ท่ีช่วยส่ือสาร”  

                     (I20, ผู้ให้สัมภาษณ์, 29 พฤศจิกายน 2565) 

 

“ถ้ามีเครื่องมือส่ือความหมายท่ีทันสมัยแบบเป็นป้ายไฟก็ดี ใช้ง่าย

ก็ชอบรูปแบบท่ีมีสีสันสดใส นะคะเพราะมีความดึงดูดความสนใจ

มากค่ะ” 

 (I24, ผู้ให้สัมภาษณ์, 21 ธันวาคม 2565) 

 

“ชอบรูปภาพท่ีมีสีแจ่มๆ เช่นสีแดงสีส้ม มีไฟกระพริบๆ ท าให้ดู

น่าสนใจมากเลยอยากท่ีจะดูหรือเป็นสีท่ีเป็นรูปแบบสามมิติ ก็ดีนะคะ ชอบ

มากค่ะ” 

 (I25, ผู้ให้สัมภาษณ์, 21 ธันวาคม 2565) 
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“พี่มีความเห็นว่าคนหูหนวกเขาใช้สายตาในการมองเห็นเป็นหลัก

จากประสบการณ์ท่ีได้ช่วยส่ือสารกับพวกเขาจะชอบสีสันท่ีเห็นแล้วสะดุด

ตาแบบไฟกระพริบๆ มีความชัดเจนมากๆ เช่น สีแดง สีชมพู สีส้มประมาณ

นี้ค่ะ ยิ่งมีค าบรรยายใต้ภาพและมีเสียงไว้เผ่ือคนหูตึงได้อีกทาง ซึ่งจะท าให้

พวกเขาสนใจเป็นพิเศษและท าให้เขาเข้าใจในสถานท่ีท่องเท่ียวมากขึ้นอีก

ด้วยค่ะ” 

                        (P2, ผู้ให้สัมภาษณ์, 25 ธันวาคม 2565) 

 

1.1.2 เสียง (Sound) เสียงเป็นคล่ืนท่ีเกิดจากการส่ันสะเทือนของวัตถุ ซึ่งก็ยังมีความ

น่าสนใจให้ความบันเทิงกับ คนหูหนวกได้เช่นกันเพราะแรงส่ันสะเทือนนั้นจะไปกระทบกับคล่ืนหัวใจ

ท าให้เกิดเป็นจังหวะได้ จึงท าให้พวกเขาต้องการให้มีอยู่ในเครื่องมือส่ือความหมายอีกด้วยถึงแม้ว่า

เสียงนั้นจะเป็นท่ีบกพร่องของคนหูหนวกก็ตาม อย่างไรก็แล้วแต่ก็ยังมีคนพิการในรูปแบบการได้ยินอีก

แบบ คือคนหูตึงอีกเช่นกันจึงสอดคล้องกับค าสัมภาษณ์กับผู้พิการทางการได้ยิน (I4, I6, I9) และ

ผู้เช่ียวชาญด้านภาษามือ (P2) 

“ฉันคิดว่าอยากได้รูปแบบการส่ือความหมายท่ีทันสมัยมี แสง สี 

เสียงด้วยค่ะ เพราะว่าเวลาท่ีฉันไปเท่ียวสถานบันเทิงกับเพื่อนๆ ท่ีเป็นคน

ปกติ ฉันก็รู้สึกสนุกไปด้วยสามารถเต้นเป็นจังหวะได้ด้วยเช่นกันนะ สนุก

มากๆเลย ถ้ามีในสถานท่ีท่องเท่ียวในจังหวัดสุโขทัยด้วยยิ่งดีค่ะ” 

(I4, ผู้ให้สัมภาษณ์,  22 พฤศจิกายน 2565) 

 

“ฉันชอบความสนุกสนานท่ีเป็นรูปแบบสีสัน เคล่ือนไหวไปมาได้ 

และอยากให้มีเสียงด้วยมีป้ายสัญลักษณ์และค าบรรยายใต้ภาพ เพื่อให้คนหู

ตึง ได้ใช้เครื่องมือนี้ได้อีกด้วย” 

(I6, ผู้ให้สัมภาษณ์, 30 พฤศจิกายน 2565) 
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“ผมชอบรูปแบบท่ีมีรูปภาพเคล่ือนไหวครับมี เสียงและมีค า

บรรยายใต้ภาพด้วยภาษามือครับและให้มองเห็นได้ชัดเจนในระดับสายตา 

คิดว่าน่าสนใจดีนะครับ” 

(I9, ผู้ให้สัมภาษณ์, 25 ธันวาคม 2565) 

 

“พี่มีความเห็นว่าคนหูหนวกเขาใช้สายตาในการมองเห็นเป็นหลัก

จากประสบการณ์ท่ีได้ช่วยส่ือสารกับพวกเขาจะชอบสีสันท่ีเห็นแล้วสะดุด

ตาแบบไฟกระพริบๆ มีความชัดเจนมากๆ เช่น สีแดง สีชมพู สีส้มประมาณ

นี้ค่ะ ยิ่งมีค าบรรยายใต้ภาพและมีเสียงไว้เผ่ือคนหูตึงได้อีกทาง ซึ่งจะท าให้

พวกเขาสนใจเป็นพิเศษและท าให้เขาเข้าใจในสถานท่ีท่องเท่ียวมากขึ้นอีก

ด้วยค่ะ” 

                           (P2, ผู้ให้สัมภาษณ์, 25 ธันวาคม 2565) 

 

จากข้อมูลข้างต้นจะเห็นว่า การใช้เอฟเฟกในสถานท่ีท่องเท่ียว 3 สถานท่ีศิลปกรรมอัตลักษณ์ 

คือบ้านทองสมสมัย บ้านพระพิมพ์ลักษมณศิลป์ และ กะเณชาสังคโลก ผู้พิการทางการได้ยินท่ีมี

ความเห็นตรงกันจ านวน 30 คนและสอดคล้องกับค าพูดผู้เช่ียวชาญภาษามืออีกท้ัง 5 คน นั้นก็คือ 

ต้องการท้ังแสง สี เสียง อีกท้ังเพื่อคนหูตึงอีกด้วย เพราะท าให้พวกเขามีความสนใจ ประทับใจ สนุก มี

ความต่ืนเต้นท าให้น่าสนใจ ท่ีจะเข้าร่วมกิจกรรม อย่างเช่น การท าทองบ้านสมสมัย เป็นท่ีน่าสนใจ

เพราะมีสีสันท้ังสีเหลืองอร่ามของทองอีกท้ังสีท่ีน าสีมาลงยาท าให้กิจกรรมนั้นดูเพลิดเพลินเป็นท่ี

น่าสนใจอย่างยิ่ง และการวาดลวดลายบนเครื่องสังคโลกนั้นก็มีสีสันในการออกแบบลายเส้นและการ

ลงสีแบบโบราณ สุดท้ายพระพิมพ์นั้นก็ยังมีสีของกล้วยและกาวหนังควายท่ีออกสีน้ าตาลๆซึ่งเป็นสี

ธรรมชาติเพราะพวกเขาก็ไม่เคยเห็นมาก่อนอีกด้วย ซึ่งส่ือเหล่านี้คนหูหนวกก็ยังชอบรูปแบบท่ีมีการ

เคล่ือนไหวอีกด้วยในค าสัมภาษณ์ของนักท่องเท่ียวกลุ่มนี้ 

1.2 ภาพเคลื่อนไหว (Video and Animation) 

อย่างไรก็ตาม นอกจากสีสันท่ีเป็นท่ีต้องการของเครื่องมือส่ือความหมายให้กับคนหูหนวกแล้ว

ยัง พบว่าคนหูหนวกก็ยังกล่าวถึงเครื่องมือส่ือความหมายท่ีมีลักษณะท่ีเป็นป้ายไฟท่ีมีภาพเคล่ือนไหว
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ไปมา ซึ่งภาพเคล่ือนไหวเหล่านั้นจะเป็นเสมือนภาพนิ่งท่ีมีการเอารูปมาต่อๆกันหลายๆภาพมา

ต่อเนื่องกันด้วยความเร็วสูง จึงเกิดความเคล่ือนไหวจึงมีความน่าสนใจมากส าหรับคนหูหนวก ใน

ปัจจุบันนั้นภาพเคล่ือนไหวได้ถูกวาดมาจากลายเส้นให้เป็นรูปกราฟฟิก อนิเมช่ัน หรือเป็นการ์ตูนก็ยิ่ง

ท าให้น่าสนใจมากขึ้น จึงได้ท่ีมาจากการสัมภาษณ์คนพิการทางการได้ยิน (I1, I5, I11)  และผู้เช่ียวชาญ

ภาษามือ (P5) กล่าวว่า  

“ผมชอบรูปภาพเคล่ือนไหวมากๆครับ มันน่าสนใจยิ่งเป็น

การ์ตูนอนิเมช่ันสมัยนี้ก าลังฮิตเลยครับผมชอบมองมันท าให้ผม

เพลิดเพลินมาก” 

(I1, ผู้ให้สัมภาษณ์, 25 พฤศจิกายน 2565) 

 

“ผมคิดว่าถ้าเป็นรูปการ์ตูนเคล่ือนไหว สีสันสดใส มอง

ง่าย ได้ด้วยภาษามือหรือถ้าเป็น VDO ท าให้ดูน่าสนใจได้ครับ

เพราะผมใช้สายตามองเป็นหลักเลยครับ”  

(I5, ผู้ให้สัมภาษณ์, 5 ธันวาคม 2565) 

 

“ฉันว่าเป็นรูปแบบล่ามภาษามือท่ีเป็นการ์ตูนและมีค า

บรรยายภาพยิ่งดีเลยค่ะ” 

       (I11, ผู้ให้สัมภาษณ์, 25 ธันวาคม 2565) 

 

“ในการท างานของพี่ท่ีผ่านมาในการส่ือความหมายให้แก่

คนหูหนวก พี่ว่าถ้ามีรูปภาพเคล่ือนไหวท่ีเป็นในลักษณะภาษามือ 

ไม่ว่าจะในรูปแบบ VDO ท่ีมีสีสัน เยอะๆจะท าให้พวกเขาเข้าใจ

และสนใจเป็นพิเศษค่ะ หลักๆคนหูหนวกใช้สายตาเขาเลยชอบดู

ส่ือแบบนี้มากๆเลยค่ะ” 

       (P5, ผู้ให้สัมภาษณ์, 10 มกราคม 2566) 
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1.2.1 ป้ายไฟ (Lightbox) จะมีค าส่ังให้ควบคุมข้อความให้แสดงผลและมีค าส่ังให้ท างาน

แบบอัตโนมัติได้ โดยเปล่ียนชุดค าส่ัง (Effect) วนไปเรื่อยๆสามารถแสดงภาพกราฟฟิกเคลื่อนไหว 

(Graphic Animation) ส าหรับแสดงและลบข้อความได้ มีท้ังเป็นรูปการ์ตูนอนิเมช่ันเคล่ือนไหวไป

มาหรือแม้แต่ตัวหนังสือ โลโก้ต่างๆ ซึ่ง เป็นส่ิงท่ีดึงดูดส าหรับคนท่ัวไปรวมไปถึงผู้บกพร่องทางการได้

ยินเป็นอย่างมาก จากการสัมภาษณ์ (I12, I13, I23) และผู้เช่ียวชาญภาษามือ (P3) ได้กล่าวสอดคล้อง

กันดังนี้ 

“ผมชอบยืนดูป้ายไฟนะครับท่ีมันวิ่งด้วยการ์ตูนและมีค า

บรรยายใต้ภาพอีกมันท าให้น่าสนใจและเข้าใจท่ีเจ้าของป้ายไฟ

กราฟิกท่ีเค้าต้องการส่ือครับ” 

(I12, ผู้ให้สัมภาษณ์, 10 ธันวาคม 2565) 

 

“ถ้ามีป้ายไฟท่ีวิ่งไปมาเป็นภาษามือแทนค าบรรยายแล้วมี

รูปการ์ตูนคงท าให้เข้าใจและน่าสนใจมากๆเลยนะครับทันสมัยดี” 

(I13, ผู้ให้สัมภาษณ์, 10 ธันวาคม 2565) 

 

“ฉันชอบป้ายไฟวิ่งท่ีมีการ์ตูนค่ะ มีสะดุดตาและมีสีสันดี

ยิ่งถ้าเป็นภาษามือแทนตัวหนังสือได้น่าจะดีค่ะ ฉันคงเข้าใจมาก

ขึ้น” 

(I23, ผู้ให้สัมภาษณ์, 10 ธันวาคม 2565) 

“คนหูหนวกชอบอะไรท่ีเคล่ือนไหวครับและมีสีสันท่ีสะดุด

ตาถ้าเป็นการ์ตูนอนิเมช่ันเนี๊ยะ ยิ่งน่าสนใจเลยและอีกอย่างคือ

ป้ายท่ีเป็นภาษามือด้วยนะผมว่ามันทันสมัยดีครับเหมาะกับ

สถานท่ีท่องเท่ียว จะช่วยอ านวยความสะดวกให้แกคนหูหนวกได้

เยอะเลนครับในสถานท่ีท่องเท่ียว”  

(P3, ผู้ให้สัมภาษณ์, 25 ธันวาคม 2565) 
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1.2.2 ป้ายรูปภาพนิ่งหรือป้ายสัญลักษณ์ (Sign) ป้ายประกาศหรือสัญลักษณ์เป็นเครื่องมือ

ท่ีมีความหมายเฉพาะเป็นท่ีเข้าใจท่ียอมรับในการปฏิบัติตามของการจัดระเบียบสังคม การส่ือสารจะ

เป็นรูปภาพหรืออาจมีข้อความส้ัน ๆ ท่ีได้ใจความชัดเจนซึ่งป้ายมีหลายประเภทแต่เหมาะกับคนพิการ

ทางการได้ยินคือป้ายป้ายสัญลักษณ์ให้ข้อมูล (Signs giving information) เนื่องจากพวกเขาไม่

สามารถได้ยินได้ป้ายรูปภาพท่ีบอกข้อมูลท่ีในอนาคตจะมีตามจุดท่องเท่ียวท่ีเป็นสัญลักษณ์ภาษามือ

นั่นคงจะอ านวยความสะดวกให้แก่พวกเขาเป็นอย่างมาก เช่น ค าส้ันๆ ถอดมาเป็นรูปแบบภาษมือ 

อาจจะเป็นทางไปห้องน้ า ทางไปแหล่งท่องเท่ียว หรือสถานท่ีท่ีมีข้อควรระวังเป็นพิเศษท่ีต้องใช้ใน

เวลาฉุกเฉินนั้นเอง ซึ่งสอดคล้องกับท่ีได้สัมภาษณ์ผู้พิการทางการได้ยิน ( I2, I6, I10) และผู้เช่ียวชาญ

ภาษามือ (P3) 

“ฉันคิดว่าถ้าเป็นป้ายภาษามือท่ีแนะน าสถานท่ีท่องเท่ียว

บอกทางเบื้องต้นได้จะอ านวยความสะดวกให้แก่คนหูหนวกได้

มากๆเลยค่ะ” 

(I2, ผู้ให้สัมภาษณ์, 20 พฤศจิกายน 2565) 

 

“ฉันชอบความสนุกสนานท่ีเป็นรูปแบบสีสัน เคล่ือนไหว

ไปมาได้ และอยากให้มีเสียงด้วยมีป้ายสัญลักษณ์ท่ีเป็นภาษามือ

และค าบรรยายใต้ภาพ เพื่อให้คนหูตึง ได้ใช้เครื่องมือนี้ได้อีกด้วย” 

(I6, ผู้ให้สัมภาษณ์, 30 พฤศจิกายน 2565) 

“ผมเคยเห็นรูปภาพป้ายบอกสถานท่ีให้กับคนปกติผมก็

พอดูดูออกนะครับแต่ผมคิดว่าผมอยากได้ป้ายรูปท่ีเป็นภาษามือ

เพิ่มสีสันเข้าไปหน่อยจะช่วยเหลือในการท่องเท่ียวให้แก่คนหู

หนวกอย่างผมได้มากครับ” 

(I10, ผู้ให้สัมภาษณ์, 25 ธันวาคม 2565) 
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“คนหูหนวกชอบอะไรท่ีเคล่ือนไหวครับและมีสีสันท่ีสะดุด

ตาถ้าเป็นการ์ตูนอนิเมช่ันเนี๊ยะ ยิ่งน่าสนใจเลยและอีกอย่างคือ

ป้ายท่ีเป็นภาษามือด้วยนะผมว่ามันทันสมัยดีครับเหมาะกับ

สถานท่ีท่องเท่ียว จะช่วยอ านวยความสะดวกให้แก่คนหูหนวกได้

เยอะเลนครับในสถานท่ีท่องเท่ียว”  

(P3, ผู้ให้สัมภาษณ์, 25 ธันวาคม 2565) 

 

1.2.3 ภาษามือ (sign language) เป็นอวัจนภาษาอย่างหนึ่ง ท่ีประกอบด้วย การส่ือสาร

ด้วยมือ, การส่ือสารด้วยร่างกาย และการใช้ริมฝีปากในการส่ือความหมายแทนการใช้เสียงพูด การ

ส่ือสารจะใช้ลักษณะของมือท่ีท าเป็นสัญลักษณ์ การเคล่ือนไหวมือ แขนและร่างกาย และการแสดง

ความรู้สึกทางใบหน้าเพื่อช่วยในการส่ือสารความคิดของผู้ส่ือ หรือ อวัจนภาษาจะถูกน าไปใช้แทนการ

ส่ือสารท่ีเป็นค าพูดกล่าวคือ การแสดงกิริยาอาการโดยไม่ต้องพูด และจะเรียนรู้จากวัฒนธรรมและ

สถานท่ีท่องเท่ียวศิลปกรรมอัตลักษณ์ถึงการใช้ภาษากายท่ีเป็นค ากริยาแทนค าพูด เช่น การต า การลง

สี การถักเส้นทอง เป็นต้น โดยไม่ต้องอาศัยค าพูด แต่ต้องใช้ภาษามือท่ีเป็นสัญลักษณ์ (เสนาะ ติเยาว์, 

2541, น.101-102)  ส่วนใหญ่มักใช้ในกลุ่มผู้พิการทางหู ซึ่งผู้พิการทางหูเองและตีความหมายเวลา

ส่ือสารได้เป็นค าส้ันๆ ผู้ตีความหมาย (interpreter) ผู้ร่วมงาน เพื่อนและครอบครัวของผู้พิการ

ทางการได้ยิน ซึ่งอาจจะพอได้ยินบ้างหรือไม่ได้ยินเลย ไม่ว่าจะใช้ในชีวิตประจ าวันหรือการเดินทางไป

ท่องเท่ียวก็ตามดังค ากล่าวที่สอดคล้องกับผู้บกพร่องทางการได้ยิน (I6, I10, I23) และผู้เช่ียวชาญภาษา

มือ (P3) ได้กล่าวไว้ว่า 

 

“ฉันชอบความสนุกสนานท่ีเป็นรูปแบบสีสัน เคล่ือนไหว

ไปมาได้ และอยากให้มีเสียงด้วยมีป้ายสัญลักษณ์ท่ีเป็นภาษามือ

และค าบรรยายใต้ภาพ เพื่อให้คนหูตึง ได้ใช้เครื่องมือนี้ได้อีกด้วย” 

(I6, ผู้ให้สัมภาษณ์, 30 พฤศจิกายน 2565) 
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“ผมเคยเห็นรูปภาพป้ายบอกสถานท่ีให้กับคนปกติผมก็

พอดูดูออกนะครับแต่ผมคิดว่าผมอยากได้ป้ายรูปท่ีเป็นภาษามือ

เพิ่มสีสันเข้าไปหน่อยจะช่วยเหลือในการท่องเท่ียวให้แก่คนหู

หนวกอย่างผมได้มากครับ” 

(I10, ผู้ให้สัมภาษณ์, 25 ธันวาคม 2565) 

 

“ฉันชอบป้ายไฟวิ่งท่ีมีการ์ตูนค่ะ มีสะดุดตาและมีสีสันดี

ยิ่งถ้าเป็นภาษามือแทนตัวหนังสือได้น่าจะดีค่ะ ฉันคงเข้าใจมาก

ขึ้น” 

(I23, ผู้ให้สัมภาษณ์, 10 ธันวาคม 2565) 

 

“คนหูหนวกชอบอะไรท่ีเคล่ือนไหวครับและมีสีสันท่ีสะดุด

ตาถ้าเป็นการ์ตูนอนิเมช่ันเนี๊ยะ ยิ่งน่าสนใจเลยและอีกอย่างคือ

ป้ายท่ีเป็นภาษามือด้วยนะผมว่ามันทันสมัยดีครับเหมาะกับ

สถานท่ีท่องเท่ียว จะช่วยอ านวยความสะดวกให้แกคนหูหนวกได้

เยอะเลนครับในสถานท่ีท่องเท่ียว”  

(P3, ผู้ให้สัมภาษณ์, 25 ธันวาคม 2565) 

 

จากข้อมูลข้างต้นจะเห็นว่า ผู้พิการทางการได้ยินใช้สายตาในการส่ือความหมายเป็นหลักใน

ชีวิตประจ าวันและในขณะเดียวกันกับท่ีได้ไปสัมภาษณ์ในสถานท่ีท่องเท่ียวศิลปกรรมอัตลักษณ์ ท้ัง 3 

สถานท่ีดังกล่าวข้างต้นนั้นพวกเขาชอบเครื่องมือส่ือความหมายท่ีเป็นในลักษณะ ภาพเคล่ือนไหวท้ัง 

30 คน  ภาพท่ีปรากฏบนป้ายไฟท่ีเคล่ือนไหวไปมาสีสันสวยงาม 30 คน อีกท้ังป้ายสัญลักษณ์ 30 คน 

ได้กล่าวว่าความเห็นสอดคล้องกันเพราะท าให้พวกเขามีความสนใจในกิจกรรม ในสถานท่ีท่องเท่ียว มี

ความต่ืนเต้นในการรับชมส่ือเหล่านี้ อีกท้ังป้ายท่ีมีตัวอักษรวิ่งหรือตัวการ์ตูนอนิเมช่ันกราฟฟิก ภาพ

สามมิติ ท่ีมีอยู่บนป้ายนั้นเป็นภาษามือ อีกท้ังอาจจะมีรูปภาพนิ่งท่ีเป็นสัญลักษณ์ต่างๆด้วยภาษามือ
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เพราะคนพิการทางการได้ยินจะมีการรับรู้การเข้าใจด้วยสายตาและภาษามือเป็นหลักถ้าหากพวกเขา

มีรูปแบบการส่ือความหมายเหล่านี้อยู่ตามสถานท่ีท่องเท่ียวที่มีกิจกรรมอย่างเมืองศิลปกรรมอัตลักษณ์

เขาจะได้มีประการณ์การเรียนรู้เพิ่มมากขึ้น ได้เรียนรู้ประสบการณ์ใหม่ๆและสามารถเข้าใจในสถานท่ี

ท่องเท่ียวแบบท่ีไม่ต้องพึ่งล่ามภาษามือและอยากท าให้เกิดอยากออกมาท่องเท่ียวมากขึ้นอีกด้วยอีก

ท้ังสอดคล้องกับผู้เช่ียวชาญภาษามือท้ัง 5 คน อีกด้วย 

4.2.2 วัตถุประสงค์ที่  2 เพื่ อศึกษาข้อเสนอแนะรูปแบบการสื่อความหมายงาน

ศิลปกรรมอัตลักษณ์ด้วยสัญลักษณ์ภาษามือผ่านเทคโนโลยีสารสนเทศส าหรับนักท่องเที่ยวผู้พิการ

ทางการได้ยิน 

การศึกษาครั้งนี้ได้สัมภาษณ์ความคิดเห็นเชิงลึกของข้อเสนอแนะรูปแบบการส่ือความหมาย

งานศิลปกรรมอัตลักษณ์ด้วยสัญลักษณ์ภาษามือผ่านเทคโนโลยีสารสนเทศส าหรับนักท่องเท่ียวผู้พิการ

ทางการได้ยินและในการสัมภาษณ์ของผู้พิการทางการได้ยินและผู้เช่ียวชาญภาษามือในสถานท่ี

ท่องเท่ียวศิลปกรรมอัตลักษณ์ของ จังหวัดสุโขทัย ท้ัง 3 สถานท่ี โดยมีนักท่องเท่ียวผู้พิการทางการได้

ยินจ านวน 30 คน และ ผู้เช่ียวชาญหรือล่ามภาษามือ อีกจ านวน 5 คน กลุ่มตัวอย่างในงานวิจัยนี้มี

ท้ังส้ิน จ านวน 35 คน ในสถานท่ีท่องเท่ียวคือ บ้านทองสมสมัย มีนักท่องเท่ียวผู้พิการทางการได้ยิน

จ านวน 15 คน โดยมีล่ามภาษามือจ านวน 2 คน บ้านพระพิมพ์ลักษมณศิลป์มีนักท่องเท่ียวเป็นผู้พิการ

ทางการได้ยินจ านวน 10 คน โดยมีล่ามภาษามือจ านวน 2 คน และกะเณชาสังคโลกมีนักท่องเท่ียวผู้

พิการทางการได้ยินจ านวน 5 คน และล่ามภาษามือจ านวน 1 คน ซึ่งน าไปสู่หัวข้อมีดังนี้ 

1. ข้อเสนอแนะรูปแบบการสื่อความหมายงานศิลปกรรมอัตลักษณ์ด้วยสัญลักษณ์ภาษา

มือผ่านเทคโนโลยีสารสนเทศส าหรับนักท่องเที่ยวผู้พิการทางการได้ยินและในการสัมภาษณ์ของผู้

พิการทางการได้ยิน 

1.1 แอพพลิเคชั่น (Application) คือโปรแกรม หรือ กลุ่มของโปรแกรมท่ีถูกออกแบบ

ส าหรับอุปกรณ์อิเล็กทรอนิกส์แบบพกพา เช่น โทรศัพท์มือถือ แท็บเล็ต เป็นต้น โดยในปัจจุบันมีการ

พัฒนาแอพพลิเคชันเกี่ยวกับการศึกษาออกมากมาย ซึ่งสามารถช่วยเหลือให้แก่ผู้พิการทางการได้ยิน

ได้อย่างมีประสิทธิภาพและยังช่วยพัฒนาทักษะการเรียนรู้ของผู้เรียนในด้านต่างๆมีความสะดวกและ

ใช้ง่ายต่อชีวิตประจ าวันของผู้พิการทางการได้ยินอีกด้วย ดังค าสัมภาษณ์ของผู้พิการทางการได้ยิน (I2, 

I4, I5) และผู้เช่ียวชาญ (P1) ได้กล่าวไว้ 
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“อยากให้มีแอพพลิเคช่ันท่ีมีรูปแบบท่ีเป็นลักษณะ QR 

Code ท่ีมีภาษามืออยู่ในนั้นเพื่ออธิยายสถานท่ีท่องเท่ียวและ

กิจกรรมในสถานท่ีท่องเท่ียวเพราะสะดวกต่อการใช้งานเพราะใช้

งานกับมือถือเหมาะกับคนหูหนวกค่ะ” 

(I2, ผู้ให้สัมภาษณ์, 20 พฤศจิกายน 2565) 

 

“ฉันอยากให้มีแอพพลิเคช่ันท่ีมี  ภาพเสียงและการ

เคล่ือนไหวไปมาของภาษามือและมีค าบรรยายใต้ภาพหรือเป็นใน

รูปแบบ QR Code ดีเลยค่ะ” 

(I4, ผู้ให้สัมภาษณ์, 22 พฤศจิกายน 2565) 

 

“อยากให้มีแอพพลิเคช่ันในรูปแบบแสกน QR Code แล้ว

มีการ์ตูนเป็นภาษามืออยู่ในนั้นในสถานท่ีท่องเท่ียวได้จริงๆมัน

สะดวกใช้กับมือถือได้ครับ” 

(I5, ผู้ให้สัมภาษณ์, 5 ธันวาคม 2565) 

 

“ผมว่าถ้าเกิดเป็นรูปแบบท่ีแสดงสัญลักษณ์ภาษามือใน

รูปแบบแอพพลิเคช่ันท่ีสามารถบ่งบอกเรื่องราวหรือเรื่องเล่าใน

สถานท่ีท่องเท่ียวในจอมือถือได้คงจะสะดวกกับคนหูหนวกมากเลย

นะครับแถมท าให้พวกเขาเข้าถึงแหล่งหรือกิจกรรมในสถานท่ี

ท่องเท่ียวได้ง่ายข้ึนอีกด้วย” 

(P1, ผู้ให้สัมภาษณ์, 22 พฤศจิกายน 2565) 
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1.2 QR Code (คิวอาร์โค้ด)  หรือ Quick Response คือ สัญลักษณ์ส่ีเหล่ียมท่ีใช้เป็น

สัญลักษณ์แทนข้อมูลต่างๆมีลูกเล่นเยอะ ซึ่งได้รับความนิยมอย่างแพร่หลายในปัจจุบันตามท่ีปรากฎ

ให้เห็นในส่ือต่างๆ ไม่ว่าจะเป็นบนสินค้า การช าระเงิน การโฆษณา ซึ่ง QR Code มีการใช้งานท่ีง่าย

และสอดคล้องกับเทคโนโลยีในปัจจุบันเพียงแค่น ากล้องของโทรศัพท์มือถือไปถ่าย QR code ก็จะเข้า

สู่หน้าข้อมูลท่ีต้องการได้ทันทีท าให้คนพิการทางการได้ยินใช้งานได้ง่ายสะดวกด้วยมือถือเครื่องเดียว

เพราะในปัจจุบันมือถือเปรียบเสมืออวัยวะส่วนหนึ่งของพวกเขาเวลาไปไหนเขาใช้มือถือเป็นส่ือกลาง

ในการใช้ติดต่อส่ือความหมายได้เพียงแสกน QR Code ซึ่งสอดคล้องกับค าสัมภาษณ์ของผู้บกพร่อง

ทางการได้ยิน (I20, I28, I30) และผู้เช่ียวชาญภาษามือ (P3) 

 

“ผมคิดว่าควรมร QR Code ภาษามือเพื่อเป็นการอ านวย

ความสะดวกในสถานท่ีท่องเท่ียวนพครับสะดวกต่อการใช้งานกับ

มือถือดี” 

           (I20, ผู้ให้สัมภาษณ์, 29 พฤศจิกายน 2565) 

 

“อยากให้ท่ีท่องเท่ียวมี QR Code สแกนในมือถือแล้วมือ

ล่ามภาษมือ น่ารักๆ เป็นการ์ตูน ท าให้ใช้งานง่ายสะดวกในการ

ท่องเท่ียวส าหรับคนหูหนวกด้วยค่ะ” 

           (I28, ผู้ให้สัมภาษณ์, 27 มกราคม 2566) 

 

“ผมชอบแบบท่ีสามารถสแกน QR Code ได้ครับเพราะ

เป็นการใช้งานท่ีง่าท่ีสุดส าหรับคนหูหนวกเพียงแค่มีมือถือยิ่งถ้ามี

ภาษามือท่ีเป็นค าอธิบายหรือค าบรรยายในนั้นด้วยจะท าให้การ

ท่องเท่ียวสะดวกขึ้นครับ” 

           (I30, ผู้ให้สัมภาษณ์, 27 มกราคม 2566) 
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“ผมคิดว่าเครื่องมือน าเท่ียวท่ีเป็น QR Code เป็นภาษามือท่ีมีค า

บรรยายไม่ว่าจะเป็นรูปภาพสีสันสดใสเป็นภาพเคล่ือนไหวมีตัวหนังสือท่ี

เป็นภาษาไทยหรือภาษาอังกฤษเป็นค าบรรยายใต้ภาพอีกควบคู่กันไปจะดี

มากเลยครับเพราะคนหูหนวกและคนหุตึงจะได้ใช้งานและมีเครื่องมือ

อ านวยความสะดวกในสถานท่ีท่องเท่ียวครับท าให้พวกเขาอยากออกมา

ท่องเท่ียวมากขึ้น” 

(P3, ผู้ให้สัมภาษณ์, 25 ธันวาคม 2565) 

 

1.3 ภาพกราฟฟิกการ์ตูนอนิเมชั่น (Animation Graphics) คือ ศิลปะชนิดหนึ่งซึ่งจะใช้

ส่ือความหมายด้วยเส้น สัญลักษณ์ รูปวาด ภาพถ่าย การ์ตูน ฯลฯ เพื่อให้สามารถส่ือความหมายข้อมูล

ได้ถูกต้องตรงตามท่ีผู้ส่ือสารต้องการ ภาพกราฟฟิกนั้นก็มีหลายแบบ มีท้ัง 2 มิติ และ 3 มิติซึ่งเป็นใน

รูปแบบการ์ตูนอนิเมช่ันก็มีซึ่งส่ือเหล่านี้คนหูหนวกจะให้ความสนใจเป้นอย่างมากเพราะมีท้ังสีสนสกใส

และยังเคล่ือนไหวไปมา น่ารักและเวลาได้ดูแล้วจะมีความต่ืนตาต่ืนใจอีกด้วย จากค าสัมภาษณ์ผู้พิการ

ทางการได้ยิน (I12, I13, I23) และผู้เช่ียวชาญภาษามือ (P3) ได้กล่าวสอดคล้องกันดังนี้ 

 

“ผมชอบยืนดูป้ายไฟนะครับท่ีมันวิ่งด้วยการ์ตูนและมีค า

บรรยายใต้ภาพอีกมันท าให้น่าสนใจและเข้าใจท่ีเจ้าของ

ป้ายไฟกราฟิกท่ีเค้าต้องการส่ือครับ” 

(I12, ผู้ให้สัมภาษณ์, 10 ธันวาคม 2565) 

 

“ถ้ามีป้ายไฟท่ีวิ่งไปมาเป็นภาษามือแทนค าบรรยายแล้วมี

รูปการ์ตูนคงท าให้เข้าใจและน่าสนใจมากๆเลยนะครับ

ทันสมัยดี” 

(I13, ผู้ให้สัมภาษณ์, 10 ธันวาคม 2565) 
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“ฉันชอบป้ายไฟวิ่งท่ีมีการ์ตูนค่ะ มีสะดุดตาและมีสีสันดียิ่งถ้าเป็น

ภาษามือแทนตัวหนังสือได้น่าจะดีค่ะ ฉันคงเข้าใจมากขึ้น” 

(I23, ผู้ให้สัมภาษณ์, 10 ธันวาคม 2565) 

 

“คนหูหนวกชอบอะไรท่ีเคล่ือนไหวครับและมีสีสันท่ีสะดุด

ตาถ้าเป็นการ์ตูนอนิเมช่ันเนี๊ยะ ยิ่งน่าสนใจเลยและอีกอย่างคือ

ป้ายท่ีเป็นภาษามือด้วยนะผมว่ามันทันสมัยดีครับเหมาะกับ

สถานท่ีท่องเท่ียว จะช่วยอ านวยความสะดวกให้แกคนหูหนวกได้

เยอะเลนครับในสถานท่ีท่องเท่ียว”  

(P3, ผู้ให้สัมภาษณ์, 25 ธันวาคม 2565) 

1.4 ตู้ล่ามภาษามือที่ เ รียกว่า TTRS (Thai Telecommunication Relay Service) 

หรือ ตู้คีออส แปลภาษามือ( TTRS Kiosk) เป็นเครื่องมือในการแปลภาษามือ เพื่อช่วยให้ผู้พิการ

ส่ือสารกับบุคคลกับคนปกติได้ การส่ือสารลักษณะดังกล่าว เรียกว่า Telecommunication Relay 

Service หรือการส่ือสารท่ีมีการหน่วงเวลาเล็กน้อย เพื่อให้พนักงานคอลล์เซ็นเตอร์ได้ยกหูสอบถาม

ข้อมูลจากปลายทาง และตอบกลับผู้พิการเป็นภาษามือ หลักการท างานของตู้คิออส แปลภาษามือ

ด้วยการส่งภาพหน้าจอ ไปยังศูนย์กลางหรือคอลล์เซ็นเตอร์ ท่ีมีล่ามรับหน้าท่ีแปลภาษามือ แล้ว

ส่งกลับเป็นภาษาพูดมายังตู้คิออสอีกครั้ง เพื่อให้คนปกติสามารถโต้ตอบการสนทนากับผู้พิการโดย

ผ่านล่าม ซึ่งเป็นเทคโนโลยีการส่ือสารแบบใหม่ของผู้บกพร่องทางการพูดและผู้บกพร่องทางการได้ยิน 

ดังค ากล่าวของผู้เช่ียวชาญภาษามือท่านท่ี (P4) ได้กล่าวไว้ว่า 

 

 

 

 

ภาพ 3 ตู้คีออส แปลภาษามือ( TTRS Kiosk)  
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“เครื่อง TTRS เป็นเครื่องมือท่ีดีมากๆ ถ้าเราช่วยให้คนหู

หนวกส่ือสารกับคนหูดีได้ คนหูหนวกก็จะอยู่บนโลกใบนี้ได้อย่าง

เสมอภาคเหมือนคนอื่น โดยมีผู้ช่วยส าคัญท่ีจะท าให้การส่ือสาร

ระหว่างคนหูดีและคนหูหนวกเป็นไปอย่างราบรื่นได้ ก็คือ ล่าม

ภาษามือ โดยท่ีเจ้าตู้นี้สามารถช่วยคนหูหนวกได้ทุกท่ีผ่านตู้นี้ถ้ามี

ตามสถานท่ีท่องเท่ียวทุกอย่างจะง่ายมากๆเลยครับ” 

(P4, ผู้ให้สัมภาษณ์, 10 มกราคม 2566) 

 

กล่าวสรุปคือ ข้อเสนอแนะรูปแบบการส่ือความหมายงานศิลปกรรมอัตลักษณ์ด้วยสัญลักษณ์

ภาษามือผ่านเทคโนโลยีสารสนเทศส าหรับนักท่องเท่ียวผู้พิการทางการได้ยินและในการสัมภาษณ์ของ

ผู้พิการทางการได้ยินในรูปแบบแอพพลิเคช่ันนั้นมีผู้พิการได้มีความเห็นตรงกันท้ังหมด 30 คนและ

ผู้เช่ียวชาญอีก 5  คน เพราะรูปแบบส่ือนี้ท าให้พวกเขาน่าสนใจเป็นอย่างยิ่งเพราะสะดวกในการใช้

งานควบคู่ไปกับโทรศัพท์มือถือ รวมไปถึงในรูปแบบ QR Code (คิวอาร์โค้ด) เช่นเดียวกันเพราะ

รูปแบบส่ือนี้มีความทันสมัยและพวกเขาได้เรียนรู้ในการใช้งานในด้านอื่นๆนอกเหนือจาการท่องเท่ียว

มาจนชินท าให้พวกเขาเกิดความเข้าใจเวลาใช้งานส่ือนี้เป็นอย่างมาก อีกท้ังภาพกราฟฟิกการ์ตูนอนิ

เมช่ันก็มีความเห็นตรงกันเพราะพวกเขาใช้สายตาเป็นหลักในการใช้ส่ือส่ิงนี้เพราะมีความดึงดูดในเรื่อง

ของสีสัน ทันสมัยและน่าสนใจเป็นอย่างมากแถมยังท าให้เพลินเพลินในการรับชมและรูปแบบส่ือ

ความหมายสุดท้ายนี้ คือ ตู้ ล่ามภาษามือ ท่ี เรียกว่ า  TTRS (Thai Telecommunication Relay 

Service) หรือ ตู้คีออส แปลภาษามือ( TTRS Kiosk)  ผู้พิการทางการได้ยินยังไม่มีใครเสนอความเห็น

เพราะเป็นเครื่องมือท่ีทันสมัยและยังมีจ านวนน้อยมากในประเทศไทยแต่อย่างไรก็ตามข้อมูลนี้ท่ีได้มา

นั้นก็คือผู้เช่ียวชาญล่ามภาษามือเพียง1 คนคือ คนท่ี 4 (P4) ท่ีมีความรู้และเข้าใจในตัวรูปแบบส่ือสาร

ของตู้นี้และเข้าใจเป็นอย่างมากท้ังในการใช้งานท่ีสะดวกและทันสมัยและยังท าให้ผู้พิการทางการได้

ยินได้ใช้ประโยชน์ได้เป็นอย่างมาก 
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สรุป 

จาการศึกษารูปแบบการส่ือความหมายงานศิลปกรรมอัตลักษณ์ของจังหวัดสุโขทัย พบว่า ผู้

พิการทางการได้ยินใช้สายตาเป็นหลักในการรับส่ือความหมายจากส่ือต่างๆจึงพบว่าพวกเขาชอบ

รูปแบบท่ี 1. เอฟเฟก (Effect) ซึ่งแยกจ าแนกจากค านี้ออกมาได้ว่า แสง สี เสียง ซึ่ง แสงในคนกลุ่มนี้

เขาจะสนใจเป็นพิเศษโดยเฉพาะแสงท่ีท าให้เกิดความต่ืนตาต่ืนใจจดจ าได้ง่ายและชัดเจนท่ีสุดเช่น ไฟ

กระพริบจะท าให้พวกเขาได้รับรู้จากสถานท่ีท่องเท่ียวจากส่ิงนี้ได้ง่ายอีกท้ังยังมีเรื่องของสี ซึ่งสีก็ต้อง

อยู่ในลักษณะท่ี แจ่ม สดใส ชัดเจนเช่นจ าพวกแม่สี เช่น สีแดง สีเหลือง สีน้ าเงิน ชมพู ท าให้พวกเขา

จดจ าและเข้าใจง่ายเช่นกันเหลือกับการลงยาสีของทองบ้านสมสมัยพวกเขาจะสนใจเป็นพิเศษเพราะ

เป็นงานท่ีต้องปราณีตด้วยสีสันและสุดท้าย เสียง จริงๆแล้วเสียงนั้นเป็นข้อบกพร่องของพวกเขาแต่ใน

คนกลุ่มนี้ก็ยังรับรู้เสียงได้จากการเต้นของจังหวะหัวใจท่ีคล่ืนเสียงนั้นมากระทบแต่เสียงนั้นต้องดังเป็น

พิเศษอีกท้ังคนกลุ่มนี้เขายังมีคนหูตึงท่ียังรับรู้และพอจะได้ยินเสียงได้จึงเป็นส่ิงท่ีส าคัญในรูปแบบส่ือ

เช่นกันรูปแบบท่ี 2. ภาพเคล่ือนไหว (Video and Animation)อย่างไรก็ตาม นอกจากสีสันท่ีเป็นท่ี

ต้องการของเครื่องมือส่ือความหมายให้กับคนหูหนวกแล้วยัง พบว่าคนหูหนวกก็ยังกล่าวถึงเครื่องมือ

ส่ือความหมายท่ีมีลักษณะท่ีเป็นป้ายไฟท่ีมีภาพเคล่ือนไหวไปมา ซึ่งภาพเคล่ือนไหวเหล่านั้นจะเป็น

เสมือนภาพนิ่งท่ีมีการเอารูปมาต่อๆกันหลายๆภาพมาต่อเนื่องกันด้วยความเร็วสูง จึงเกิดความ

เคล่ือนไหวจึงมีความน่าสนใจมากส าหรับคนหูหนวก ในปัจจุบันนั้นภาพเคล่ือนไหวได้ถูกวาดมาจาก

ลายเส้นให้เป็นรูปกราฟฟิก อนิเมช่ัน หรือเป็นการ์ตูนก็ยิ่งท าให้น่าสนใจ ดูมีลูกเล่น และท าให้เกิดการ

เรียนรู้ง่ายขึ้นอีกด้วย 3.ป้ายไฟ (Lightbox) จะมีค าส่ังให้ควบคุมข้อความให้แสดงผลและมีค าส่ังให้

ท างานแบบอัตโนมัติได้ โดยเปล่ียนชุดค าส่ัง (Effect) วนไปเรื่อยๆสามารถแสดงภาพกราฟฟิก

เคล่ือนไหว (Graphic Animation) มีท้ังเป็นรูปการ์ตูนอนิเมช่ันเคล่ือนไหวไปมาหรือแม้แต่ตัวหนังสือ 

โลโก้ต่างๆ ซึ่ง ถ้าหากมีในสถานท่ีท่องเท่ียวจะเป็นส่ิงท่ีดึงดูดส าหรับผู้บกพร่องทางการได้ยินเป็นอย่าง

มาก 4.ป้ายรูปภาพนิ่งหรือป้ายสัญลักษณ์ (Sign) ป้ายประกาศหรือสัญลักษณ์เป็นเครื่องมือท่ีมี

ความหมายเฉพาะเป็นท่ีเข้าใจท่ียอมรับในการปฏิบัติตามของการจัดระเบียบสังคม การส่ือสารจะเป็น

รูปภาพหรืออาจมีข้อความส้ัน ๆ ท่ีได้ใจความชัดเจนซึ่งป้ายมีหลายประเภทแต่เหมาะกับคนพิการ

ทางการได้ยินคือป้ายป้ายสัญลักษณ์ให้ข้อมูล (Signs giving information) เนื่องจากพวกเขาไม่

สามารถได้ยินได้ป้ายรูปภาพท่ีบอกข้อมูลท่ีในอนาคตจะมีตามจุดท่องเท่ียวท่ีเป็นสัญลักษณ์ภาษามือ

นั่นคงจะอ านวยความสะดวกให้แก่พวกเขาเป็นอย่างมาก เช่น ค าส้ันๆ ถอดมาเป็นรูปแบบภาษมือ 

อาจจะเป็นทางไปห้องน้ า ทางไปแหล่งท่องเท่ียว หรือสถานท่ีท่ีมีข้อควรระวังเป็นพิเศษท่ีต้องใช้ใน
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เวลาฉุกเฉินนั้นเอง 5. ภาษามือ (sign language) เป็นอวัจนภาษาอย่างหนึ่ง ท่ีประกอบด้วย การ

ส่ือสารด้วยมือ, การส่ือสารด้วยร่างกาย และการใช้ริมฝีปากในการส่ือความหมายแทนการใช้เสียงพูด 

การส่ือสารจะใช้ลักษณะของมือท่ีท าเป็นสัญลักษณ์ การเคล่ือนไหวมือ แขนและร่างกาย และการ

แสดงความรู้สึกทางใบหน้าเพื่อช่วยในการส่ือสารความคิดของผู้ส่ือ หรือ อวัจนภาษาจะถูกน าไปใช้

แทนการส่ือสารท่ีเป็นค าพูดกล่าวคือ การแสดงกิริยาอาการโดยไม่ต้องพูด และจะเรียนรู้จาก

วัฒนธรรมและสถานท่ีท่องเท่ียวศิลปกรรมอัตลักษณ์ถึงการใช้ภาษากายท่ีเป็นค ากริยาแทนค าพูด เช่น 

การต า การลงสี การถักเส้นทอง เป็นต้น โดยไม่ต้องอาศัยค าพูด แต่ต้องใช้ภาษามือท่ีเป็นสัญลักษณ์

เป็นหลักเนื่องจากเป็นการส่ือสารหรือส่ือความหมายให้แก่พวกเขาอยู่แล้วในชีวิตประจ าวันภามือจึง

จ าเป็นท่ีสุดและควรมีอยู่ในทุกรูปแบบการส่ือความหมายท่ีกล่าวมาข้างต้น ท้ังนี้ข้อเสนอแนะรูปแบบ

การส่ือความหมายงานศิลปกรรมอัตลักษณ์ด้วยสัญลักษณ์ภาษามือผ่านเทคโนโลยีสารสนเทศส าหรับ

นักท่องเท่ียวผู้พิการทางการได้ยินและในการสัมภาษณ์ของผู้พิการทางการได้ยินก็มีความส าคัญและ

เป็นข้อน าเสนอแนะของผู้พิการทางการได้ยินและผู้เช่ียวชาญภาษามือ ไม่ว่าจะเป็นในรูปแบบ  1. 

แอพพลิเคช่ัน (Application) ซึ่ ง ในปัจจุบันนี้แอพพลิเคช่ันนั้นมีมากมาย ท้ังโทรศัพท์มือถือ 

คอมพิวเตอร์ แท๊บเล็ต ซึ่งเป็นเครื่องมือท่ีใช้งานได้ง่ายมากส าหรับผู้บกพร่องทางการได้ยินเพราะใน

ชีวิตประจ าวันพวกเขาใช้มือถือเป็นเครื่องมือส่ือสารเป็นหลักให้แก่คนหูหนวก หูตึงด้วยกันอีกท้ังยัง

สามารถใช้พิมพ์ข้อความเพื่อส่ือสารให้กับคนปกติได้เช่นกัน อย่างเช่นใยการท่องเท่ียวแต่ก็จะไม่

สามารถลงลึกลายละเอียดได้มาเพราะผู้พิการทางการได้ยินนั้นส่วนใหญ่จะไม่ได้เรียนหนังสือหรือ

สามารถเขียนเป็นค าศัพท์ได้อย่างสมบูรณ์แต่สามารถเปิดเป็นรูปภาพเช่นการส่ังอาหารเปิดรูปภาพผัด

กระเพรา ต้มย ากุ้ง เป็นต้น และในการติดต่อส่ือสารกับคนหูหนวกด้วยกันเองแล้วยังมีแอพพลิเคช่ัน 

ไลน์ (Line) ท่ีมีสต๊ิกเกอร์เป็นรูปภาพส่ือสารได้เป็นค าๆด้วยภาษามือและการ์ตูนอีกด้วย 2. QR Code 

(คิวอาร์โค้ด) ก็เป็นเทคโนโลยีสมัยใหม่เช่นกันท่ีคนพิการทางการได้ยินจะนิยมใช้และชอบเป็นพิเศษ

เพราะใช้ง่ายเพียงใช้โทรศัพท์มือถือท่ีพวกเขามีสแกนเพื่อได้รับข้อมูลท่ีอยู่ในนั้นและท่ีส าคัญถ้าใน

อนาคตถ้ามีการพัฒนาในสถานท่ีท่องเท่ียวพวกเขาก็ยังคงอยากได้ให้มีค าบรรยายท่ีเป็นรูปแบบภาษา

มือเพื่อเป็นการแนะน าสถานท่ีท่องเท่ียวและท าให้พวกเขาเข้าใจและเรียนรู้ ในสถานท่ีท่องเท่ียวได้

อย่างเข้าใจยิ่งขึ้นและง่ายต่อการใช้งาน อีกท้ัง 3. ภาพกราฟฟิกการ์ตูนอนิเมช่ัน (Animation 

Graphics) ก็ยังเป็นท่ีน่าสนใจอีกด้วยเพราะภาพอนิเมช่ันกราฟฟิกนั้นมีหลายประเภท เช่น การ์ตูน 2 

มิติ และ 3 มิติ ซึ่งส่ิงท่ีกล่าวมาน ามาใช้เป็นรูปแบบท่ีใช้ภาษามือแล้วมีเครื่องมือนี้ในสถานท่ีท่องเท่ียว

จะเป็นท่ีน่าสนใจเป็นอย่างมาก เพลินเพลินในการรับชมส าหรับผู้พิการทางการได้ยินและสามารถ
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ดึงดูดให้พวกเขาอยากท่ีจะออกมาเท่ียวมากขึ้น รูปแบบเครื่องมือเทคโนโลยีสุดท้ายท่ีน่าสนใจท่ี

ผู้เช่ียวชาญภาษามือท่ีแนะน า 6.ตู้ล่ามภาษามือท่ีเรียกว่า TTRS (Thai Telecommunication Relay 

Service) ซึ่งเป็นเครื่องมือท่ีทันสมัยและคนพิการทางการได้ยินสามารถใช้กันได้ท่ัวโลกเพราะสามารถ

ส่ือสารจากค าพูดอีกคนไปแปลเป็นภาษามือให้แก่คนหูหนวกได้อย่างสมบูรณ์เพื่อลดจากการใช้ล่าม

ภาษมือท่ีเป็นบุคคลเพื่อตอบสนองความต้องการให้ผู้บกพร่องทางการได้ยินอย่างท่ัวถึงเนื่องจาก

ปริมาณล่ามภาษามือมีน้อยและไม่เพียงพอนั่นเอง จึงเหมาะแก่การท่ีจะมีตามสถานท่ีท่องเท่ียวท่ีมี

กิจกรรมอย่างเมืองศิลปกรรมอัตลักษณ์เพื่อเพิ่มความรู้ความเข้าใจในสถานท่ีท่องเท่ียวได้อย่างลึกซึ้ง 

จากค ากล่าวของผู้เช่ียวชาญภาษามือ  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 65 

บทท่ี5 

 

สรุปผลการวิจัย 

  

ผลการวิจัยเรื่อง  “รูปแบบการส่ือความหมายศิลปกรรมอัตลักษณ์ของ จังหวัดสุโขทัย ส าหรับ

นัก ท่อง เ ท่ียว ผู้บกพร่อ งทางการ ไ ด้ยิ น ”(The Interpretation forms of Artistic Identity of 

Sukhothai for Hearing-Impaired Tourists )โดยมีวัตถุประสงค์ดังนี้ 

1. เพื่อศึกษารูปแบบการส่ือความหมายงานศิลปกรรมอัตลักษณ์ของจังหวัดสุโขทัยจากความ

คิดเห็นของนักท่องเท่ียวผู้บกพร่องทางการได้ยิน 

2. เพื่อเสนอแนะรูปแบบการส่ือความหมายงานศิลปกรรมอัตลักษณ์ด้วยสัญลักษณ์ภาษามือ

ผ่านเทคโนโลยีสารสนเทศส าหรับนักท่องเท่ียวผู้พิการทางการได้ยินภาษามือผ่านเทคโนโลยี

สารสนเทศส าหรับนักท่องเท่ียวผู้พิการทางการได้ยิน  

โดยผู้วิ จัยได้ด าเนินการเก็บข้อมูลเชิงคุณภาพซึ่ง เป็นการสัมภาษณ์เชิงลึก ( Indept 

Interview) โดยมีการต้ังค าถามแบบมีกึ่งโครงสร้าง โดยท าการสัมภาษณ์ผู้พิการทางการได้ยินจ านวน 

35 คน ท้ังนี้มีผู้เช่ียวชาญด้านภาษามือเป็นผู้ร่วมกระบวนการในการสัมภาษณ์ ซึ่งค าถามจะต้องมี

ความส้ันและกระชับและค าตอบท่ีได้ก็จะมีใจความส้ันๆ เนื่องจากมีข้อจ ากัดในการสัมภาษณ์ผ่านล่าม

ภาษามือ โดยจะน าเสนอผลการวิจัยออกเป็น 2 ส่วนดังนี้ 

ส่วนท่ี 1 ผลการศึกษารูปแบบการส่ือความหมายงานศิลปกรรมอัตลักษณ์ของจังหวัดสุโขทัย
ด้วยสัญลักษณ์ภาษามือ 

ส่วนท่ี 2 ผลการศึกษาเพื่อเสนอแนะรูปแบบการส่ือความหมายด้วยเทคโนโลยีสารสนเทศ
ส าหรับนักท่องเท่ียวผู้พิการ 

ส่วนที่ 1 เพื่อศึกษารูปแบบการสื่อความหมายงานศิลปกรรมอัตลักษณ์ของจังหวัดสุโขทัยจาก
ความคิดเห็นของนักท่องเที่ยวผู้บกพร่องทางการได้ยิน โดยมีรูปแบบกิจกรรม 3 สถานที่และมี
กระบวนการในการอธิบายกิจกรรมให้แก่คนหูหนวกด้วยภาพล่ามภาษามือ ดังนี้ 

สถานที่ 1 บ้านทองสมสมัย อ.ศรีสัชนาลัย จ.สุโขทัย 

กรรมวิธีการท าทองบ้านทองสมสมัย ศรีสัชนาลัย (ทองศรีสัชนาลัย)   โดยมีมีรูปแบบลักษณะ

การส่ือความหมายของขั้นตอน ดังนี ้
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ภาพ 4 ทองค าลายใบไม้แบบธรรมชาติมีเส้นใบเสมือนจริง 
 

 

 
 
 
 
 
 
 

ขั้นตอนท่ี 1. การขึ้นรูปด้วยการถัก (ถักเส้นทองเข้าด้วยกัน) 
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ขั้นตอนท่ี 2. การเล่ือยฉลุ (เล่ือยออกตามแบบ) 
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ขั้นตอนท่ี 3.การเช่ือมช้ินงานด้วยบัดกรี (เช่ือมผลงานให้ติดกัน) 
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ขั้นตอนท่ี 4.  การลงยาสีด้วยพู่กัน (ทาสีเพื่อความสวยงาม) 
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สถานที่  2. การพิมพ์พระ ( บ้านพระพิมพ์ลักษมณศิลป์ ) อ.เมืองเก่า จ.สุโขทัย 

กรรมวิธีการพิมพ์พระ (บ้านพระพิมพ์ลักษมณศิลป์)  โดยมีมีรูปแบบลักษณะการส่ือ

ความหมายของขั้นตอน ดังนี้ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพ 5 บ้านพระพิมพล์ักษมณศิลป์ อ.เมืองเก่า จ.สุโขทัย 

ขั้นตอนท่ี 1.  ต าหินปูน 
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ขั้นตอนท่ี 2. เทกาวยางหนังควายและกล้วย 
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ขั้นตอนท่ี 3. ผสมให้เข้ากัน 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
ขั้นตอนท่ี 4. น าปูนวางลงในแม่พิมพ ์
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ขั้นตอนท่ี 4. น าปูนวางลงในแม่พิมพ ์

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
6. ดึงออกจากแม่พิมพ์ 
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สถานที่  3. การสร้างลวดลายงานสังคโลค ( กะเณชาสังคโลก )  อ.เมืองเก่า จ.สุโขทัย 

กรรมวิธีการสร้างลวดลายงานสังคโลค ( กะเณชาสังคโลก )  โดยมีมีรูปแบบลักษณะการส่ือ

ความหมายของขั้นตอน ดังนี้ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพ 6 ลวดลายสังคโลก 
ขั้นตอนท่ี 1. วาด  คิด ออกแบบ 
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ขั้นตอนท่ี 2 ลงสี  

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
ขั้นตอนท่ี 3 เคลือบ 
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ขั้นตอนท่ี 4 เผา 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

เพื่อศึกษารูปแบบการส่ือความหมายงานศิลปกรรมอัตลักษณ์ของจังหวัดสุโขทัยจากความ
คิดเห็นของนักท่องเท่ียวผู้บกพร่องทางการได้ยินในแต่ละกิจกรรมของ 3 แหล่งท่องเท่ียว ได้แก่ บ้าน
ทองสมสมัย อ.ศรีสัชนาลัย การพิมพ์พระ (บ้านพระพิมพ์ลักษมณศิลป์) และ การวาดลวดลายงานสังค
โลก (กะเณชาสังคโลก) ด้วยรูปภาพภาษามือจากล่ามภาษามือ พบว่า  ขั้นตอนการท ากิจกรรมของแต่
ละแหล่งท่องเท่ียวมีความแตกต่างกันโดยส้ินเชิง เช่น การท าทองบ้านสมสมัยนั้นมีการขึ้นรูปท่ีละเอียด
มากเช่นการถักเส้นทองต้องมีความปราณีตเป็นงานฝีมือท่ีมีมูลค่าฉะนั้นเวลาเข้าร่วมท ากิจกรรมต้องมี
ความระมัดระวังเป็นอย่างมากและการท าพิมพ์พระนั้นเป็นการใช้วัสดุอุปกรณ์ท่ีหลากหลายมีความ
ซับซ้อนและกระบวนการท านั้นมีหลายขั้นตอนจึงต้องใช้เวลาในการลงมือท ากิจกรรมใช้เวลานานเป็น
พิเศษเช่นการต าหิน,กาวหนังควายและกล้วยเข้าด้วยกันจะต้องใช้ความแข็งแรงของมือท่ีจะท าให้
ส่วนผสมเข้าด้วยกันนั้นค่อนข้างช านาญเพราะมีความหนืดจากกาวและกล้วยนั่นเองอีกท้ังในการ
ท าลายสังคโลคก็เป็นงานฝีมือในการวาดลวดลายบนเครื่องปั้นดินเผาซึ่งการท าลวดลายบน
เครื่องปั้นดินเผาด้วยสีนั้นมือต้องนิ่งไม่อย่างนั้นจะท าความสะอาดเพื่อลงสีใหม่ต้องขัดด้วยกระดาษ
ทรายงานศิลกรรมเหล่านี้จะต้องมีความปราณีตเพื่อการเข้าร่วมกิจกรรมและในส่วนการใช้สัญลักษณ์
ภาษามือในแต่ละขั้นตอนในแต่ละกิจกรรมก็จะมีความมีความยากง่ายแตกต่างกันไปเช่น ค าว่า “ 
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บัดกรี-เช่ือม-ทอง-เข้า-ด้วยกัน” ซึ่งสอดคล้องกับค าพูดของกับ (เสนาะ ติเยาว์, 2541) ได้กล่าวไว้ว่า
เนื่องจากภาษามือนั้นสามารถบรรยายได้แค่เป็นค าๆและต้องสอดคล้องกับฝีหน้า ท่าทางและการขยับ
ปากเพื่อให้ค านั้นๆเป็นค าท่ีสมบูรณ์ ฉะนั้น ในแต่ละกิจกรรมจึงจ าเป็นต้องเลือกค าส าคัญในการลงมือ
ท าท่ีต้องดูแล้วเข้าใจง่ายและแกะค าออกมาเป็นโค้ชเพื่อให้บรรยายภาษามือได้ง่ายขึ้นและท าให้คนหู
หนวกเข้าใจในกิจกรรมมากขึ้นอีกด้วยซึ่งสอดคล้องกับ(Agorni M., 2019)ได้กล่าวไว้ และยังพบอีกว่า
ส่ิงท่ีสามารถอ านวยความสะดวกในการท่องเท่ียวเมืองศิลปกรรมอัตลักษณ์นั้นคนหูหนวกต้องการและ
ชอบท่ีมีลักษณะหรือรูปแบบดังนี้ 

1. เอฟเฟก (Effect)  

2. ภาพเคล่ือนไหว (Video and Animation) 

3. ป้ายไฟ (Lightbox)  

4. ป้ายรูปภาพนิ่งหรือป้ายสัญลักษณ์ (Sign)  

5. ภาษามือ (sign language 

เพราะส่ือดังกล่าวสามารถท าให้คนหูหนวกนั้นมีความต่ืนเต้นมีความน่าสนใจถ้าหากมีใน
สถานท่ีท่องเท่ียวศิลปกรรมอัตลักษณ์และยังสร้างประการณ์การเรียนรู้ให้กับพวกเขาในเวลาท่องเท่ียว 
ท าให้เกิดความน่าสนใจแถมยะงอ านวยความสะดวกให้แก่คนหูหนวกในรูปแบบการส่ือความหมาย
ใหม่ๆโดยท่ีไม่ต้องพึ่งล่ามภาษามืออีกด้วย 

2. เพื่อเสนอแนะรูปแบบการสื่อความหมายงานศิลปกรรมอัตลักษณ์ด้วยสัญลักษณ์ภาษามือผ่าน

เทคโนโลยีสารสนเทศส าหรับนักท่องเที่ยวผู้พิการทางการได้ยินภาษามือผ่านเทคโนโลยีสารสนเทศ

ส าหรับนักท่องเที่ยวผู้พิการทางการได้ยิน 

จากผลการวิเคราะห์รูปแบบการส่ือความหมายงานศิลปกรรมอัตลักษณ์เพื่อเสนอแนะรูปแบบ

การส่ือความหมายด้วยเทคโนโลยีสารสนเทศส าหรับนักท่องเท่ียวผู้พิการทางการได้ยิน พบว่า การ

ท่องเท่ียวของคนหูหนวกนั้นจ าเป็นจะต้องใช้ล่ามภาษามือเพื่อส่ือความหมายในการเดินทางและ

ส่ือสารกับคนท่ัวไป (ศศิธร ทรัพย์วัฒนไพศาล (2554) เพราะส าหรับคนหูหนวกส่วนใหญ่ภาษามือนั้น

เป็นภาษาแรกและภาษาท่ีสองคือภาษาไทย ด้วยเหตุนี้จึงท าให้การท่องเท่ียวของคนกลุ่มนี้มีการ

ท่องเท่ียวในรูปแบบของตัวเองแต่ไม่สามารถเข้าถึงศิลปกรรมอัตลักษณ์ หรือคุณค่า และความรู้ใน

สถานท่ีท่องเท่ียวนั้นๆรวมไปถึงประสบการณ์การเรียนรู้ในสถานท่ีท่องเท่ียวจึงท าให้เกิดการสูญเสีย

หรือด้อยโอกาสในการท่องเท่ียวหรือสร้างความทรงจ าท่ีน่าประทับใจอาจเนื่องมาด้วยอาการสูญเสีย

การได้ยินและไม่สามารถรับรู้ถึงสภาพแวดล้อมในสถานท่ีท่องเท่ียวจะรับรู้ได้ต่อเมื่อมีการส่ือสาร

เท่านั้น อีกท้ังในเรื่องของการอ่านเขียนของนักท่องเท่ียวกลุ่มนี้ก็มีปัญหาเพราะด้วยการพัฒนาในเรื่อง
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ของการศึกษาของพวกเขาจึงมีข้อจ ากัดในการเรียนรู้ ดังนั้นการท่องเท่ียวของคนหูหนวกนั้นถ้ามีการ

ส่ือสารท่ีดียังสามารถเกิดการประการณ์การเรียนรู้ได้อีกด้วย ซึ่งสอดคล้องกับ( Pine, & Gilmore, 

1999) และ (อุษณีย์  อนุรุทธ์วงศ์, 2542) ดังนั้นในการท่องเท่ียวของผู้พิการทางการได้ยินจึงอาจจะ

ต้องมีรูปแบบเฉพาะ เพื่อส่งเสริมให้คนพิการหูหนวกสามารถมีโอกาสเท่าเทียมในการท่องเท่ียว ซึ่ง

เป็นไปตามข้อก าหนดของกฎรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พ.ศ. 2550 ท่ีก าหนดให้คนพิการจะ

ได้รับการคุ้มครองสิทธิเสมอภาคกับคนท่ัวไปในสังคมและให้คนพิการได้รับและความช่วยเหลืออื่นท่ี

เหมาะสมจากรัฐ (มาตรา 30 มาตรา 49 และมาตรา 54) อย่างไรก็แล้วแต่ปัญหาท่ีเกิดข้ึนในปัจจุบันนี้

ในสถานท่ีท่องเท่ียวยังไม่มีล่ามภาษามือหรือมีไกด์น าเท่ียวท่ีสามารถใช้ภาษามือให้ความช่วยเหลือใน

การน าเท่ียวให้แก่กลุ่มคนหูหนวกเนื่องจากการภาวะขาดแคลนของล่ามภาษามือในประเทศอีกด้วย

ถึงแม้ว่าจะมีล่ามภาษามืออยู่ประจ าให้การช่วยเหลือในการใช้ชีวิตประจ าวันท่ีกรมส่งเสริมและพัฒนา

คุณภาพชีวิตของคนพิการของแต่ละจังหวัดแต่ก็มีจ านวนน้อยมากและบางจังหวัดก็ไม่มีรวมไปถึง

จังหวัดสุโขทัย (กรมส่งเสริมและพัฒนาคุณภาพชีวิตของคนพิการจังหวัดสุโขทัย) ซึ่งเป็นเมือง

ท่องเท่ียวและเป็นเมืองเก่าและเป็นเมืองมรดกโลกของประเทศไทยซึ่งมีผู้คนมากมายท่ัวโลกให้

ความส าคัญและยังอยากท่องเท่ียวแม้แต่คนหูหนวกท่ีเป็นนักท่องเท่ียวต่างประเทศก็ยังเป็นสถานท่ี

ท่องเท่ียวท่ีน่าสนใจซึ่งเป็นเมืองท่องเท่ียวท่ีมีความเป็นอัตลักษณ์ในตัวเองโดยเฉพาะกิจกรรมใน

สถานท่ีท่องเท่ียวท่ีมีการมีส่วนร่วมจึงต้องมีผู้บรรยายกรรมวิธีหรือวิธีการส่ือท่ีสามารถน าเท่ียวให้

นักท่องเท่ียวกลุ่มนี้เข้าใจและสามารเท่ียวอย่างมีประสบการณ์เรียนรู้ได้ (ดร. เกษวดี พุทธภูมิพิทักษ์

,2552 ) จากรูปแบบส่ือความหมายเฉพาะให้กับพวกเขา เช่นสถานท่ีท่องเท่ียวท่ี เป็นศิลปอัตลักษณ์

ของสุโขทัย เช่น การท าทองค าเมืองศรีสัชนาลัย (บ้านทองสมสมัย) ซึ่งมีเอกลักษณ์ลวดลายและการลง

ยาสีในแบบโบราณสมัยสุโขทัยซึ่งไม่มีท่ีไหนท ามาก่อนท าให้นักท่องเท่ียวเกิดความสนใจในกรรมวิธี

การผลิตอีกท้ังการพิมพ์พระ (บ้านพระพิมพ์ลักษมณศิลป์) ท่ีมีรูปแบบกิจกรรมท่ีนักท่องเท่ียวได้มีส่วน

ร่วมโดยรับรู้คุณค่าถึงส่ิงท่ีลงมือท ากิจกรรมนั้นและได้รับประสบการณ์เรียนรู้ เพลิดเพลินไปกับ

กรรมวิธีการท าท่ีซับซ้อนและไม่เคยเรียนรู้มาก่อนว่ากว่าจะได้พระพิมพ์แต่ละองค์ต้องมีส่วนประกอบ

หรือส่วนผสมอะไรบ้างและสถานท่ีสุดท้ายท่ีถือเป็นงานฝีมือของคนในสมัยสุโขทัยท่ีสืบทอดมารุ่นต่อ

รุ่นคือการวาดลวดลายบนเครื่องสังคโลก (กะเณชาสังคโลก) บนเครื่องปั้นดินเผา เช่น ปลากาด า ท่ี

เป็นลายสังคโลกเก่าแก่ของเมืองเก่าสุโขทัย เป็นต้น และพบว่า นักท่องเท่ียวคนหูหนวกต้องใช้ล่าม

ภาษามือหรือเครื่องมือส่ือความหมายท่ีเป็นลักษณะท่ีเป็นสัญลักษณ์ภาษามือ(ศรียา นิยมธรรม และ 

ประภัสร นิยมธรรม, ม.ป.ป., น. 11) อีกท้ังเครื่องมือท่ีเป็นเทคโนโลยีท่ีทันสมัย เช่น  
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1.แอพพลิเคช่ัน (Application) 
2. QR Code (คิวอาร์โค้ด)  
3. ภาพกราฟฟิกการ์ตูนอนิเมช่ัน (Animation Graphics) 
4.ตู้ล่ามภาษามือท่ีเรียกว่า TTRS (Thai Telecommunication Relay Service) หรือ  
ตู้คีออส แปลภาษามือ( TTRS Kiosk) 
เพราะส่ิงเทคโนโลยีเหล่านี้มีสีสันสะดุดตาก็ยิ่งน่าสนใจและท าให้การท่องเท่ียวของคนหูหนวก

นั้นง่ายข้ึน สนุก เป็นที่น่าสนใจและร่วมมือในการท ากิจกรรมในสถานท่ีท่องเท่ียวอีกท้ังท าให้พวกเขา
อยากออกมาท่องเท่ียวมากขึ้น เพราะเป็นส่ือท่ีพวกเขานั้นถนัดและเข้าใจด้วยสายตามากท่ีสุด ดังนั้น 
หากมีการน าข้อมูลการส่ือความหมายจากงานวิจัยนี้ไปท าส่ือสารสนเทศสมัยใหม่ เพื่อการแนะน า
กิจกรรมหรือส่งเสริมการเรียนรู้ในสถานท่ีท่องเท่ียวให้กับคนหูหนวกด้วยเทคโนโลยีเหล่านี้ท่ีเป็นภาษา
มือเพื่อน ามาใช้เป็นต่อยอดให้แก่หน่วยงานรัฐหรือเอกชน เช่น การท่องเท่ียวและการกีฬา,กระทรวง
การพัฒนาสังคมและความมั่นคงของมนุษย์และกรมส่งเสริมพัฒนาคุณภาพชีวิตของผู้พิการ,สมาคมคน
หูหนวกและหูตึงแห่งประเทศไทย เป็นต้น น าไปพัฒนาสร้างเครื่องมือส่ือความหมายเพื่ออ านวยความ
ความสะดวกให้แก่นักท่องเท่ียวหูหนวกได้ต่อไปในอนาคต 
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